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Аннотация
Двести лет назад мир изменился, теперь люди и оборотни стали врагами. Красный мор расколол их на два враждующих лагеря, постепенно вымирающих от страшной заразы. Берк нет дела до старой войны, она живет на тихом гномьем хуторе со своим отцом и считает себя орком. Больным карликом, альбиносом, но точно орком, ведь про людей она знает только из сказок. Её жизнь обычная и простая, как у любой прислужницы на постоялом дворе: уборка, стирка, готовка. Что может случиться с ней в этой глуши? Разве что встреча с оборотнем, которая перевернет весь мир. Гелиодор альфа, его поколение называют, Последние. У них никогда не будет пары, семей и жен. Его маленькая стая бесцельно кочует по Широким землям и берется за всякую работу, где нужны мускулы и меч. Столкнувшись однажды, они не смогут больше забыть друг о друге. Настоящую любовь не убьет, ни время, ни расстояние, ни даже смерть. И никто даже не догадывается, что от этой встречи зависит спасение их видов.
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Пролог

Широкие земли покоились на огромном плато, простиравшемся от Заветного моря до горного хребта, возвышавшегося на севере. Земли не были поделены на государства или страны, только реки межевали их на огромные ломти. Народы, поселившиеся здесь в незапамятные времена, жили в мире и согласии. Они с уважением относились к традициям и нравам друг друга. Гномы, эльфы, орки, люди, оборотни и другая мудреная живность, вместе строили города, вместе обрабатывали землю, вместе вели торговые дела.
И беда была у них общая — бесчисленное полчище горных гоблинов. Эти мерзкие кровожадные твари, населявшие Темные горы в несметном количестве, частенько совершали набеги на мирный люд. Жадные до чужого добра, они жгли и убивали, не зная пощады. Их опустошающие вылазки на приграничные земли, не давали жить спокойно и вселяли в мирян страх.
Чтоб защитится от этой напасти, воздвигли сторожевые замки. Они, как камни в драгоценном ожерелье, тянулись вдоль горного хребта. Оборотни, лучшие в военном деле, заселили их своими стаями. Тысячи воинов хранили безопасность этой земли.
Все рухнуло не так давно… Прошло, быть может, лет двести…
Впервые Красный мор расцвел на западе в замке, населенном стаей Поющего неба. Он располагался в самой высокой точке сторожевого кордона, отделявшего Широкие земли от территории гоблинов. Один за другим оборотни, не знавшие, что такое болезнь, свалились с кровавым кашлем, разрывавшим легкие. Тела двуликих за считанные часы покрылись пузырями, наполненными красной юшкой, а температура поднималась так, что на несчастных можно было греть воду. От поголовного вымирания их спасла регенерация. Не всех. Самки гибли чуть ли не через одну.
На одной крепости зараза не остановилась. Словно снежная лавина она двинулась дальше. Облачные копья, Грозовые тучи, Небесные туманы, Неприступные твердыни сдавались под натиском новой инфекции. А потом оборотни словно обезумели. Они бросили свои крепости и двинулись в долину, уничтожая по пути все человеческие поселения, сжигая их дома и поля, убивая скот. Те, кто недавно был зашитой, вдруг стал смертельным врагом.
Это была катастрофа. Никто не мог понять, что происходит. До дальних городов, населенных эльфами, доносились слухи один страшнее другого.
— Человечество столкнулось с войной и голодом, — сообщали караванщики. — Началась массовое бегство. Охваченные паникой люди собирают все, что могут увезти, и переправляются через Безымянную речку.
— Зачем? — вопрошали эльфийские главы. — Там лежат незаселенные, пустынные земли, по которым бродят лишь горные гоблины.
— Это потому, что там нет сторожевых замков, спасающих от их набегов. И там нет оборотней…

Собрали миротворческое войско и двинулись к темной гряде. В низине у переправы стало ясно, что с миром они опоздали. Берег, на сколько хватало глаз, был усеян обломками волчьей жестокости. Округу наполняли крики умирающих, мольбы о помощи и звон оружия.
— Остановитесь!
В пылу сражения нападавшие не заметил огромный отряд, подоспевший с юга. В нем были все: орки, тролли, гномы. Возглавляли его эльфы — как самые долго живущие и мудрые.
— Не лезьте не в свое дело, — огрызнулся наполовину перекинувшийся оборотень, бившийся на краю.
Вся одежды его была залита кровью. Она стекала даже с удлинившихся клыков, торчащих из его рта — убивая, волк рвал глотки своим врагам. Тут же забыв о непрошенных гостях, он резко повернулся и вогнал меч в грудь оказавшегося рядом человека. Поверженный закатил глаза и упал. Волк снова замахнулся.
— Довольно! — усиленный магией голос эльфа разнесся над противниками, оглушая и останавливая бой. — Хватит!
Теперь уже все увидели миротворческую армию и, повинуясь магическому приказу, замерли.
— Переговоры! — снова прокричал на весь берег эльф. — Я требую начать переговоры!
— Проваливай в бездну! — крикнул кто-то в ответ.
С пальцев эльфа сорвалась синяя молния и, пролетев между отшатнувшихся от нее воинов, ударила куда-то в гущу сраженья. Пламя охватило крупного оборотня, затянутого в медную кольчугу. Он закричал от боли и, упав, принялся кататься по земле.
— Убирайся туда, откуда пришел, остроухий!
— Не лезь не в свое дело!
Среди двуликих нашлись те, кого это показательное наказание не охладило.
С кончиков пальцев эльфа сорвались еще две молнии и поразили смельчаков. Остальные стояли и смотрели растерянно. Подождав пару минут, не найдется ли еще несогласный, эльф щелкнул пальцами. Огонь погас.
— Я сказал — довольно!
Обгорелые оборотни были живы, но стонали от боли. Их конечности сгорели до костей, кожа почернела и отваливалась кусками. От их тел шел смрадный дым. Воняло горелым мясом и шерстью.
— Кто ведет вас? — обратился эльф к двуликим.
Оборотень, поднявший меч в воздух, стоял у самой реки, в которой лежали разбитые перевернутые телеги.
— Назовись.
— Сначала сам назовись! — крикнул оборотень.
— Я Рэдариэл, сын Гарабета из Туманного леса.
— А я Дарион, сын Мануорта, альфа стаи Поющего неба. И я хочу знать, по какому праву ты вмешиваешься в правосудие, которое я вершу?
— Правосудие? Не слишком ли громкое слово, чтобы называть им убийство женщин и детей?
— Самое подходящее слово для истребления этого гнилого племени! — прокричал в ответ оборотень.
Разговор велся через поле боя, на котором лежали убитые, стонали раненые, плакали женщины и дети.
— Да в чем наша вина? — прокричала женщина, сидевшая на земле.
На ее коленях её лежала голова мертвого мужчины.
— За что?
— Они все сошли с ума! — раздавались голоса немного осмелевших людей.
— За предательство! За Красный мор! — закричал в ответ оборотень. Лицо его сделалось злобным, клыки снова выступили изо рта.
— В твоих словах, загадка для нас, — вступил в разговор гном со скорбным выражением лица и огромной булавой на плече. — Устроим же перемирие и поговорим.
— Не будет больше мира между оборотнями и людьми! — взъярился Дарион. — Однажды предавшие, должны умереть!
— Тогда назовем это передышкой, — устало сказал гном.
Он был мужем и воином, а не нянькой. Уговаривать оборотней, словно малых детей, ему было впервой. Но брошенные двуликим обвинения, были слишком серьезными. Это могло объяснить их нападение, но нужно было прояснить, что это за мор такой. Возможно, тогда удастся остановить эту бессмысленную резню.
— Твои воины отдохнут, а ты расскажешь нам всем свою историю. Если ты прав, никто не станет мешать тебе творить справедливость.
Люди в страхе начали переглядываться. В новом войске они уже увидели свое спасение, а теперь их снова могут уничтожить за неизвестный им грех.
— Согласен. Только ради правды. Я хочу, чтобы все узнали, как оно есть и не считали оборотней свихнувшимися дураками.
— Передышка! — прокричал Дарион и дал знак своим воинам.
Над полем боя разнесся рокот голосов. Люди отходили с радостью и облегчением, оборотни опускали оружие с неохотой. В них еще бурлила жажда крови, и желтые глаза, зажжённые боем, все еще пугали продольными зрачками. Нестройная вереница двуликих разделилась с человеческим войском и отхлынула к лесу. Туда же направились и приехавшие войны.
Главы кланов спешивались и собирались в отдельный круг. К ним подошел Дарион, сопровождаемый альфами других стай.
Люди отступили к воде. На мелководье скучились нагруженные повозки разных размеров. За ними, как за стеной, спрятались женщины, старики и дети. Сейчас они со страхом выглядывали из своего укрытия, не зная, чего ждать от наступившей тишины. Мужчины махали им, подавая знак бежать, пока другие народы решают их судьбу. Передышка — самое подходящее время, чтобы уйти как можно дальше отсюда.
Повозки одна за другой двинулись вброд на другой берег — в этом месте течение намыло толстый слой песка и камней, получилась переправа. Огромное число убитых и раненых окрасили воду в багровый цвет и казалось, что по широкому руслу текут потоки крови. Но тут было самое мелкое место в округе, где глубина доходила людям только до пояса. Колеса телег скрывались в волнах полностью, добро нагруженное сверху подтапливало. Но его хозяева остались целы.
Дарион смотрел на это поспешное бегство с мрачной решительностью. Не стоило даже сомневаться, что он продолжит преследование людей.
— Все собрались, — сказал гном, когда последний из предводителей стал в круг.
— Ты можешь говорить, — кивнул эльф Дариону.
— Мне не нужно твое разрешение, — огрызнулся альфа и, нетерпеливо переступив с ноги на ногу и бросив злой взгляд вслед беглецам, прокашлялся и продолжил: — Это люди принесли нам мор.
— Как ты это узнал? — спросил тролль, стоявший рядом с гномом. На его голове был полушлем с коротким наносником.
— Они сами признались. — Дарион прошел к сваленному дереву, бросил окровавленный меч в траву и сел рядом. — Люди привозили нам провиант. Мы знали их всех, были дружны, доверяли им. Когда пятеро прибывших разом свалились с кровавым кашлем, я сам пошел на них посмотреть. — Оборотень устало потер голову. — Перед смертью он решил покаяться… Людишки… Думал, наверное, что после этого его гнилая душонка не провалится в преисподнюю.
Оборотень говорил тихо, и собравшиеся обступили его плотным кольцом.
— Ведро алмазов — вот чего стоили наши шкуры для них! Они согласились принести к нам заразу за ведро алмазов! Но небесная кара настигла их, мир справедлив. Проклятая пыльца осела и на их плечах…
— Не мог бы ты говорить понятней? — спокойно попросил Рэдариэл. — А то мы продолжаем думать, что все вы просто свихнулись от горя и просто устроили бойню.
— Попонятней? Хорошо, расскажу во всех подробностях. Мы покупали у людей овощи, муку, мясо… Человеков оставляли ночевать в гостевом доме. Утром они не показались на завтрак. Мерижа, моя сестра, сходила к ним. Новость оказалась тревожной, все лежали вповалку и выплевывали свои легкие кровавой пеной. День, два… У нас нет лекарей, мы если и болеем, то любовной тягой. — Оборотень горько усмехнулся. — Когда трое из них умерли, я пошел посмотреть, что там да как. Нужно было отослать вести их семьям. И старший из них вдруг решил признаться… Может, лихорадка развязала его язык. «Нас наняли, чтобы принести вам проклятый цветок. От его пыльцы все ваши дочери умрут еще до рождения» — вот что шептали его потрескавшиеся губы.
— Ты поверил словам бредившего человека?
— Я их запомнил. А потом перхалка перекинулась и на нас. На всех в крепости! За один день! Больные лежали везде. Некому было даже принести свежей воды. Я сам не помню и половины того черного дня.
— Одного дня?
— Да, всего день, и меня отпустило — я альфа, самый сильный в стае. Правда, кашлял еще неделю, а шкура заживала еще дольше, но остальные поправлялись медленнее. Первая оборотница умерла к обеду второго дня… Я не мог в это поверить, ведь мы оборотни! А тут какая-то людская простуда. Но самки умирали и умирали… и моя Тариона… Моя пара… — Дарион закрыл глаза ладонями и заплакал.
Видеть, как могучий воин утирает слезы, было больно. Окружавшие его потупили взоры.
— Прими наши соболезнования…
— Оставь их себе, эльф, — вскинул голову волк. — Мое сердце хочет мести.
— Она не спасет тебя от боли.
— Она точно её притупит, — кровожадно оскалился альфа.
— Ты хочешь уничтожить целый народ лишь из-за пары фраз умиравшего человека? — вступился за людей гном. — Вдруг ему все это привиделось?
— А это мне тоже привиделось? — Дарион вытащил из кармана черный камешек и бросил коротышке. — Бери, теперь у меня этого добра полно.
— Что это? — Гном в недоумении повертел кусочек с неровными гранями и отдал эльфу.
— Цветок Каройдомуса, — сказали оборотень и эльф одновременно.
— Говорят, они растут на дне самого глубокого разлома, — стал задумчиво рассказывать Рэдариэл. — Темные горы полны секретов. Мир, никогда не видавший света, хранит в своей глубине множество тайн. Бездонные подземелья смертельно опасны, и только гоблины, дети тьмы, там в своей стихии. Все стены там увиты странными прожилками. Они черны, словно уголь, и тверды, как камень. Не каждый уразумеет, что блестящие линии, плетущиеся по стенам — живые. По легенде, раз в несколько лет цветок оживает и разрастается, бутоны-камешки раздуваются и выпускают в воздух пыльцу.
— Споры Красного мора, — кивнул Дарион. — Убивающие каждого, к кому прикоснутся.
— Но пыль гибнет на солнце, — возразил Рэдариэл. — Чтобы заразиться, нужно спуститься в самое жерло Темного хребта. А граница защищена эльфийской ворожбой, ни один гоблин не смог бы пронести через неё болезнь.
— Так было раньше. Гоблины наложили проклятье на красную пыль, а через границу горшок с Каройдомусом пронесли люди, а не гоблины. На них ваши охранки не сработали.
— Ты утверждаешь, что люди добровольно заразились мором, чтобы принести его вам?
— Я утверждаю, что они жадные дураки. Когда человечки тащили свой подарочек, крышка горшка сдвинулась, и проклятая пыль легла и на их плечи. Они не сразу заметили, а может, думали, что обойдется. Но даже когда поняли, что сами заболели, не одумались, а разбросали эти камни по всему моему замку. А дальше ветер сделал свое дело.
— Но никто, кроме людей и оборотней, не болеет.
— Проклятье легло на тех, кого оно коснулось в первую ночь. Теперь два наших вида словно помеченные мишени. Болезнь, встретившись с нашими расами снова, узнает нас и опять поразит.
— Откуда тебе это знать?
— Мне рассказал тот человечек, принесший Красный мор в мой дом.
Войны стояли вокруг альфы молча. Каждый обдумывал услышанное и старался прикинуть последствия.
Как гоблины узнали о губительной силе красной пыльцы, можно только догадываться. Но узнали. И чтобы раз и навсегда уничтожить преграду, отделявшую их от сытой жизни, наняли людей. Все знали, что, несмотря на запрет, некоторые человечки пробирались в горы. Жадность толкала их на это преступление. Пещерные монстры меняли добытые ими в горах драгоценные камни на оружие.
— Ты говорил о не рождённых дочерях… — спросил эльф. — Но ведь умерли взрослые оборотницы…
— Они все были беременными. В утробе каждой была девочка. Тело волчица могло защитить от болезни себя, но, когда пришлось одновременно бороться и за жизнь дочери, регенерация не справилась.
— Как ты узнал? — спросил гном, заранее догадываясь, каким будет ответ.
— Разрезал их, — оборотень закрыл лицо руками. — Я должен был убедиться… — простонал он. — Другие остались живы и благополучно рожают сыновей.
— Но все закончилось, — неуверенно произнес Рэдариэл. — Все остальные выздоровели.
— А те, что умерли?
— Крови, что вы уже пролили, достаточно для мести. И ты ведь помнишь, что люди сами наказали себя? У них регенерации нет, они вымирают целыми поселениями. — Рэдариэл посмотрел оборотню в глаза. — Нужно заключить с ними мир.
— Мир?! — оборотень вскочил. — Неужели ты… — он огляделся. — Неужели вы не поняли? С нами покончено!
Он вытащил из кармана еще несколько черных камешков, зловеще поблескивавших на солнце, и потряс их. В воздухе появилась и сразу рассеялась красная дымка.
— Это навсегда. Ничто не очистит воздух от Красного мора. Я знаю: некоторые стаи отправились к морю. Они надеются, что чистые ветра сохранят их самок от заразы. Но что бы мы ни делали сейчас, наш род обречен. У переболевшей будут рождаться только мертвые дочери. Всегда. Через сто лет или двести, но мы вымрем! У нас не рождаются полукровки.
— Надеюсь, ты ошибаешься. И даже если это правда, виновных уже нет в живых. Нужно остановить эту бессмысленную бойню.
— Для меня в ней смысла достаточно. Мы поклялись полностью уничтожить людское племя на Широких землях.
Эльф молчал и оценивающе смотрел на Дариона. У волка была своя правда, за которую он готов умереть, но смертей и так уже было слишком много на этом берегу.
— Ты сдержишь свою клятву, обещаю. И мы не будем препятствовать…
Стоявшие вокруг пораженно зашептались.
— …Но у меня есть одно условие.
— Я чую подвох, эльф.
— Дай им шанс. За этой рекой Широкие земли заканчиваются. Пусть те, кто хочет сохранить свою жизнь, уйдут.
— Хочешь, чтобы я стоял и просто смотрел? — Дарион зло оскалился.
— Мы назовем это: Разымающий договор. Люди за свое предательство будут изгнаны с нашей земли. — Рэдариэл старался говорить грубо, чтобы волку понравились условия сделки. — Пусть убираются за эту реку. Как она называется, Кутор? — обратился он к гному.
— Безымянная.
— Багровая. Это название теперь подходит ей больше. Пусть живут на том берегу. Правом берегу…
— Людожите, — подсказал гном названье он придумал только что.
— Людожит? А что, подходит. Берег Людожит для житья людей. Пусть убираются на него. А вы дадите им время уйти. Так будет справедливо. Месяц?
— Хорошо, — нехотя согласился оборотень. Он и сам устал от крови. Но клятва заставляла его поднимать меч снова и снова. — Но через месяц я начну убивать каждого человека, встреченного на Широких землях. И никто меня не остановит!
— Будь, по-твоему. Но тот берег будет для вас запретным, слышишь?
— Что, станешь его сторожить?
— Поставлю охранки по всему берегу и каждому оборотню, что сунется к человечкам, лично отрублю голову, — сказал эльф спокойно, но, сколько металла звенело в его словах. Никто ни на секунду не усомнился в сказанном.
Новый закон был написан там же, и через реку потекли нескончаемые вереницы телег. Люди были охваченные горем от того, что им пришлось оставить свои дома и земли, но собственная жизнь была дороже. Их встретили дикие земли, не знавшие плуга, по которым то и дело шныряли гоблины. Все пришлось начинать с чистого листа.
Оборотни разделились. Переболевшие стаи остались в крепостях и продолжали нести службу. Иногда они прочесывали поселения и, если находили людей, убивали их. Как и предупреждал Дарион, их переболевшие самки рожали мертвых дочерей, а союзы с другими видами, потомства не приносили. Оставшиеся на границе оборотни, вымерли первыми.
Двуликие, избежавшие первой волны мора, поспешно уехали. Они обосновались у заветного моря и построили себе новые дома. Но пыльца долетела и туда. Прекрасных оборотниц с каждым годом рождалось все меньше и меньше.
Наступил век Последних. Век, когда родились только самцы — завершающее поколение оборотней.
Между тем, раз в несколько лет происходили вспышки страшной болезни. Никто не знал, где и когда начнется новая эпидемия и сколько жизней она унесет на этот раз. Страшный замысел гоблинов удался. Грозные сторожевые крепости стояли покинутыми.

1. Проклятая

Зарево пожара, метавшееся в окне всю ночь, постепенно затухало. Соседний дом обрушился и почти догорел. Единственное, что давало теперь свет в просторной комнате, была лампадка, горевшая под образами богов. Темные дощечки с грубо нарисованными на них ликами, как положено, весели в южном углу. Мудрые лица задумчиво глядели на женщину, стоявшую перед ними на коленях, и молчали, не давая ответов на её вопросы.
— Что мне делать? — в который раз спрашивала несчастная. Обхватив голову руками, она, словно сомнамбула, раскачивалась вперед-назад. — За что?..
Женщина уже не плакала, только всхлипывала, вздрагивая всем телом. Возможно, она дрожала от холода, потому что печь в доме не топилась второй день. Зима подходила к концу, но мороз пробирался сквозь стены и уже совсем выстудил комнаты.
— За что? — шептала женщина серыми губами.
Прошедший год стал для них наказанием. Сухая холодная весна и необычайно палящее лето погубили почти весь урожай на полях. Трава не росла даже на заливном лугу. От жары у скотины пропало молоко, много молодняка погибло. Но люди терпели. Экономили, ужимались и верили. Осень дала передышку и скромный урожай с огородов. Народ облегченно выдохнул — еды хватит. Но зима грянула так, что лето показалось сказкой. Красный мор обрушился на крайние дворы и двинулся к середине поселка, забирая жизни у людей, чуть ли не через одного.
— Дайте ответ, — выдохнув облачко пара, богомолица запнулась, словно подавившись последним словом, и зашлась в приступе сильного кашля.
Женщина прикрыла рот ладонями, и между пальцами проступила кровь, вылетавшая из её легких вместе с мокротой. Приступ был долгим, казалось, что вместе с воздухом, несчастная выкашляет лёгкие.
— Мам, — позвала проснувшаяся в кухне девочка.
Тонкий детский голосок прозвучал неестественно громко в мертвой тишине комнат.
— Сейчас, — немного отдышавшись, ответила женщина, вытерла рот рукавом и медленно поднялась.
От слабости её шатало. Лицо несчастной, густо покрытое нарывами, было необычайно бледным и напоминало брюхо неживой рыбы.
— Мам, мне страшно, — ребенок говорил в темноте шепотом, словно боясь разбудить уснувших навсегда.
— Я уже иду.
Хватаясь за стулья и спотыкаясь о половицы, мать перешла в маленькую кухню. На ощупь нашла сидевшего в ворохе одеял ребенка.
— Почему я сплю здесь, а не в своей кровати? — шепотом спросила девочка.
— Твоя сестра сильно кашляла, и я боялась, что ты не сможешь уснуть.
Крепко прижав к себе дочку, женщина сдвинула платок на её голове и поцеловала в макушку.
— Ей лучше? — спросил ребенок, помедлив, словно зная ответ и страшась его.
— Келли больше нет с нами. — всхлипнула женщина и снова закашлялась.
Келли нет… Это так странно, когда говорят, что близкого человека нет, а он продолжает лежать на своей кровати, только больше не говорит с тобой и не шевелится. Но эта девочка уже понимала сказанные матерью слова. За последнюю неделю все вокруг только и делали что умирали. Даже в родном доме, жизнь уже в третий раз продемонстрировала их значение.
— Я так надеялась, что она тоже выздоровеет, как ты, — всхлипывала мать.
— Тетка Дина говорила, что никто не выживет, — прошептала дочь.
Она видела, как ополоумевшая старуха бегала между дворами в одном тонком платье, с всклокоченными волосами, вся охваченная огнем. Она была похожа на страшную ведьму из старых сказок.
— Вы все умрете! — орала она и стучала в запертые ворота. — Трусы, вас не спасут замки и запоры! Красный мор найдет вас везде!
Словно живой факел металась она по улице, и было видно, как покрывается волдырями её кожа.
— Она неправа. — Мать хотела добавить, что соседка сошла с ума, но кашель снова прервал её.
— Почему подожгли их дом? — спросила девочка.
Она слышала обрывки разговора родителей, запальчивые слова мамы и еле слышные ответы отца. Но тогда у неё был жар, и что происходило вокруг, она толком не понимала. После дома тетки Дины сгорели еще несколько. И каждая ночь была освещена чьим-то погребальным костром.
— Люди решили, что там все умерли. Так нужно, чтобы инфекция не расходилась дальше. Нужно сжечь все, что могло касаться больного человека. И их тела… Ничто не должно выйти на улицу.
— Поэтому наши двери заколотили?
— Мы заразные… То есть я. Ты уже нет.
— Мне можно выходить?!
Девочка радостно встрепенулась. Второй день она чувствовала себя хорошо, и сидеть все время в доме ей надоело. Если она не несет угрозу, можно пойти погулять с друзьями, как прежде.
— Тебя не выпустят.
— Но ведь ты говоришь, что я не заразная!
— Послушай меня, милая, — женщина заговорила со своей пятилетней дочкой как со взрослым человеком, — мир жесток. Никто не станет рисковать собой и своей семьей ради одной маленькой девочки, ведь люди по сути своей темные и трусливые существа. А еще эгоистичные. Они спалят нас сразу, как только перестанет гореть лампадка. Желающих проверить, есть тут кто живой или нет, не найдется.
— Они знали, что тетка Дина живая?! — вдруг с ужасом поняла девочка.
Соседку стало жалко. Это была добрая и приветливая старушка, часто угощавшая её пирогами. Сначала она потеряла всю семью, а потом, спасаясь, выбиралась из горящего дома, подожженного соседями. Громко, проклиная весь человеческий род, она умерла посреди улицы, как бездомная собака.
— Им было все равно, — потерянным голосом ответила мать. — И до проклятых тоже никому нет дела.
— Проклятых?
— Тех, кто выжил, называют проклятыми.
— Так от мора не все умирают?
— Не все. Редко, но выздоравливают. Девочки или молодые девушки. Они остаются бесплодными и изуродованными, но живут. Узнать их можно по ярким приметам: тела проклятых покрыты рубцами, оставшимися после нарывов.
— Но я никогда не встречала таких.
— Есть закон, по которому проклятым запрещено жить среди здоровых людей. Их всегда отсылают.
Женщина говорила сбивчиво и тихо, словно повторяла заученный текст. От её злого голоса дочке стало страшно, она поежилась, ближе прижимаясь к материнскому боку.
— Но куда? И зачем?
— Подальше с глаз долой. Чтоб не напоминали про постоянную угрозу. Люди считают проклятых заразными. Как бы ни доказывали лекари обратное, страх перед калеками не проходит. И закон не отменяют.
— Что еще за закон такой?
Девочка не очень понимала, что говорила мать, но слушала внимательно, словно это была очередная сказка. Очень страшная сказка, в которой главная роль отведена ей.
— По закону, проклятых отвозят в специальные обители. Там они должны в молитвах и труде прожить остаток своих дней. Теперь ты одна из них.
— Проклятая?
— Я надеялась, что Келли тоже выживет, и вы пойдете вместе…
Женщина снова закашлялась, и её хрипы смешались с всхлипыванием.
— Мама, мама!
— Я не знаю, что делать дальше… Будь на дворе лето, тебя бы отвезли в обитель, но сейчас… все дороги замело… Нас сожгут… А я слишком слаба…
Она упала на одеяло и горько заплакала. Дочка гладила её по волосам и, пытаясь успокоить, приговаривала:
— Моя мама самая умная, моя мама самая сильная…
Ребенок не знал, что еще говорить. Из-за материного бессилия ей становилось страшно. Они остались единственными живыми в этом доме, и ей не к кому было обратиться за помощью. Вся остальная семья её перестала существовать, хоть тела родных и лежали в соседней комнате, накрытые с головой простынями.
— Правильно, — встрепенулась мать. — Правильно. Я сильная, я смогу.
Она встала с сундука, на котором спала этой ночью девочка, и, пошарив в темноте, зажгла свечку. Женщину пошатывало, словно пьяную, все движения давались ей с трудом — так вымотала её лихорадка. Казалось, она вот-вот упадет и больше не поднимется. На толстый свитер женщина надела куртку, на голову повязала платок. Потом поправила одежду на дочери. Из-за холода та спала одетая — в сапогах и заячьей шубейке.
Лицо ребенка было не таким бледным, как у матери — легкий румянец вернулся на её щечки, доказывая, что болезнь действительно отступила. Струпья от нарывов подсохли и покрылись темной корочкой. Через неделю они отпадут, и на коже останутся красные кратеры шрамов.
— В обиталище проклятых я отведу тебя сама, — заявила мать и потянула ребенка в сенцы.
— Как мы пойдем? — растеряно спросила девочка. Она понимала, что каждый шаг дается матери с трудом. — Ты ведь болеешь
— Больше некому… Я справлюсь. — Уверенности в голосе матери было мало, но зато полно решительности.
— Но двери и окна закрыты, как мы выберемся? — забеспокоилась девочка.
Оконные проемы с улицы накрест забили досками, а двери просто заколотили гвоздями. Никто не должен был покинуть дом до самой смерти. Их лишили возможности выйти даже за дровами и водой. Деревянная ловушка должна была стать надежной преградой для болезни.
— Мы убежим через чердак.
В сенях стояла старая отполированная годами лестница, над ней люк в потолке. Мать поднималась долго, отдыхая на каждой ступеньке. Следом проворно, словно ласка, забиралась девочка. Под крышей пахло сушеными фруктами и травами, висящими пучками на балках. С перекладин свисали гирлянды лука, сплетенного в косы. В холодной темноте играл сквозняк, раскачивал паутину в углах и шуршал луковой шелухой. Вдоль стены пробежала потревоженная мышь. Сюда поднимались нечасто, и место казалось заброшенным.
— Через окно, — подтолкнула мать девочку к слуховом окошку с одной затянутой слюдой створкой.
Оно было небольшим, но достаточное для того, чтобы мог пролезть взрослый человек.
— Там высоко! — испугалась девочка, глянув вниз.
Серая предрассветная марь размыла контуры предметов, и казалось, что земли внизу совсем нет.
— Не бойся. С той стороны намело большие сугробы, и мы упадем как на перину. — Женщина первая переступила раму и стала ногами на тонкий карниз. Доска протестующе заскрипела, напоминая, что установлена здесь не для этого. — Давай руку.
Девочка доверчиво схватилась за рукав материнской куртки и когда женщина разжала подоконник, выпала из окна вслед за ней. Под эту сторону и, правда, навьюжило целый стог сенега. Упав на покрытый тонкой корочкой скат, они провалились.
— А-а-а. — успела пискнуть девочка, но мать тут же зажала ей рот.
— Тише, нас могут услышать.
— Они погонятся за нами?
— Не знаю… Нет… Но лучше идти тихо.
Подняв дочь, женщина отряхнула её от снега и тяжело ступая по сугробу, выбралась на утоптанную дорогу, ведущую между дворов. Только сейчас она вспомнила, что не взяла с собой даже остатки черствого хлеба, чтобы подкрепиться в пути.
В деревне еще спали, и беглянок никто не остановил. Выходя за околицу, беглянки встретили солнце, поднимавшееся над белым полем.
— У нас все получится, — шептала женщина. — Только нужно все время идти в сторону болот, туда, где видно горы.
— Мы идем к проклятым?
— Да.
— Когда найдем их, то останемся с ними жить?
Девочка воспринимала их с матерью побег как интересное приключение. Весь смысл происходящего не доходил до детского сознания.
— Ты будешь с ними жить.
— А ты? Где будешь ты?

2. Сфенос

Сфенос шел так быстро, как позволяло раненое колено и зыбучая поверхность болота, но слишком медленно, чтобы убежать от своих страхов. Он часто оглядывался назад и постоянно водил своими острыми изодранными ушами, прислушиваясь к завыванию ветра.
С момента побега прошло уже много дней, но орк все еще опасался погони. Болотная пустошь, по которой наискосок тянулся его след, была безжизненной и неприветливой, со всех сторон открытой для ветров. По форме она напоминала припорошенную снегом тарелку, огромную и плоскую, северным краем переходившую в Темные горы. Одинокий странник был виден на ней издалека, и если гоблины решат выследить беглеца, то сделать это будет очень просто.
Болотная грязь даже на морозе не замерзала, а только покрывалась тонкой ледяной коркой. Орк наступал на неё и проваливался по самую щиколотку, тут же крепко увязая в густой трясине. Она неохотно отпускала своего пленника, раздраженно и мерзко чавкая. А на ее снежно-белом покрывале оставался грязный овал с проваленными внутрь краями. Это сильно замедляло Сфеноса. Порой ему казалось, что он топчется на месте и даже бледное, почти белое, зимнее солнце обгоняет его, быстро скатываясь за горизонт.
— К ночи нужно дойти до леса и найти ночлег, — повторил себе в который раз орк. — Если засну в грязи, то замерзну насмерть.
Сырая поверхность сразу намочит и охладит его тело, а постелить что-нибудь под себя ему было нечего. Из вещей на орке была только шкура оленя, намотанная на плечи, да кусок тряпки, заменявшей ему штаны. Даже развести костер он не мог. Сфен тяжко вздохнул, выпуская из широких ноздрей струйки пара, и, собрав остатки сил, ступил на больную ногу. В колене что-то неприятно затрещало, и конечность прошило острой болью, напоминая, что вывернутый в сражении мосол до конца так и не зажил. Скрипнув от боли клыками, торчащими из нижней челюсти вверх, Сфенос упрямо сжал губы и, утерев пот, выступивший на лбу, продолжил путь. К боли ему было не привыкать, семь лет рабства научили его стойко переносить невзгоды и похуже. Плохо будет, если его поймают и вернут обратно.
От этой мысли орк поежился и нервно, со страхом, оглянулся. Ветер, дувший в спину, словно только этого и ждал. Он зло сыпанул целую пригоршню мелких льдинок в глаза беглецу, от чего они заслезились, и все вокруг стало размытым, словно в тумане. В скрипе тонких деревьев, то тут, то там росших на болоте, ему снова почудились голоса преследователей, а в тенях стволов и ветвей мерещились фигуры горных гоблинов. Орка накрыл приступ паники. Тело словно завопило, требуя скорее бежать, ползти, прятаться… Огромным усилием воли Сфен заставил себя оставаться на месте.
— Все ложь, — повторял он себе. — Память опять играет со мной. Я свободен! — Он потер глаза, густо окруженные глубокими морщинами, и зрение вернуло прежнюю четкость. — Ну вот же, посмотри, — говорил Сфенос себе, — только пустота вокруг и эти несчастные деревья. Чего было пугаться?
Убеждая себя, он вертелся на месте, прикрывая глаза ладонью. Вокруг все так же белело болото. Никто не двигался по нему, кроме теней, отбрасываемых скрюченными ветками. Только они, словно оживленные поземкой, тянули к орку свои серые пальцы, напоминавшие щупальца морских чудовищ. Но догоняли и касались Сфеноса только ручейки ледяного песка, перетекавшие между замерзшими кочками.
— Как ребенок, — стыдил себя орк, когда-то не знавший, что такое страх, — или трусливая, старая женщина. Женщина, вот кто ты теперь, Сфен.
Страх понемногу отступал, давая дышать полной грудью, но тощее тело было напряжено, словно струна, и орк продолжал чутко прислушиваться к каждому звуку.
Напев болота был скучно-монотонным: завывание ветра, хруст веток, скрип снежной крошки о лед. Ви-и-у-у, шелк, шорх, ви-т-и-у-у. Раз за разом мотив повторялся, успокаивая уставшего орка. Эти звуки как колыбельная, убаюкивали Сфеноса, навевали дремоту. Когда он уже был готов продолжить путь, в эту тихую однообразную мелодию чуть слышно вклинилось почти неслышное «мяу». Правое ухо орка, лишенное кончика, дернулось. Глубоко посаженные глаза сосредоточенно заметались по белому полю в поисках источника. Звук был такой слабый, что сначала Сфен решил: показалось. Но нет, звук повторился, и снова, и снова. Когда орк повернул голову на восток, звук можно было различить более отчетливо. Звук, напоминавший мяуканье котенка, повторялся, складываясь в мелодию.
— Живое… — прошептал взволнованно орк.
Страх был забыт, зато проснулся интерес. Такие звуки точно не могли издавать гоблины — единственные существа, которых Сфенос боялся. Их глотки могли только рвано рыкать. Нет, это не гоблин. Это было что-то другое — маленькое и, возможно, съедобное…
За все дорогу орк ел только раз, когда случайно наткнулся у предгорья на останки оленя — видно, бедняга свалился с крутого уступа и свернул себе шею. Где несчастье у одного, там удача для другого. Сперва Сфенос содрал с животного шкуру, которая теперь и заменяла ему плащ, а потом добрался до мяса и съел его сырым, на ходу, даже не останавливаясь на привал. Оленина закончилась пару дней назад, и орк тщетно выискивал по дороге что-нибудь съедобное.
Сфенос переступил с ноги на ногу, не зная, что делать, но, подумав минуту, медленно, крадучись, пошел на звук. Его источник находился недалеко в стороне от намеченного пути, он только совсем немного отклонился к востоку, но продолжил идти к краю Безысходной топи. Сумерки опускались быстро, и разглядеть что-либо становилось все трудней, но мелодия не замолкала и по мере приближения становилась громче и отчетливее. Орк шел на него, время утекало, мелодии менялись, и теперь стало понятно, что издававшее звук существо разумно.
На след он вышел у самой границы болота. Тонкая цепочка, почти заметенная снегом, тянулась от леса и обрывалась возле бесформенной кочки. Перед тем как подойти ближе, Сфенос остановился, огляделся по сторонам. Холод пронизывал до костей, пробираясь под шкуру, но он медлил. Возможно, что это ловушка, задуманная гоблинами. Но никакого движения вокруг орк не заметил. Вокруг только холодное спокойствие.
— Кому ты нужен? — решил, наконец, Сфенос. — Мерзнуть в этой всеми забытой пустоши из-за одного орка? — Он фыркнул, набираясь храбрости, и все-таки приблизился к источнику звука.
Сначала решил, что видит просто кучу тряпья, брошенную на снег, и только остановившись в двух шагах, разглядел тело.
Человечка лежала на животе, повернув на бок и чуть запрокинув голову. Все ее лицо покрывали гнойники и не зажившие струпья. Рот женщины был широко открыт, будто несчастная кричала. Перед смертью она, видимо, сильно кашляла кровью отчего снег вокруг был густо забрызган. Красные капли, в сумерках потеряли яркость и стали черными. Виден был только один глаз, распахнутый, с остекленевшим уже, ничего не выражающим, взглядом. Кружившие вокруг снежные мошки, прикоснувшись к помутневшей склере, замирали, прилипнув к ней, но не таяли.
Смерть даже незнакомого существа, если только не гоблина, всегда была Сфеносу неприятна и болезненно тревожила. Он с тоской смотрел на странницу, закончившую свой путь — вот так, не достигнув цели, и теперь уже без опаски подошел еще ближе.
Под боком мертвячки лежал комок. По сравнению с орком, совсем крошечный. Сфен при желании мог раздавить его одной ногой. Кокон мурлыкал очередную мелодию и зябко подрагивал. Он был укутан в одежду, словно капустный кочан, и разглядеть, где начинается капюшон, прикрывавший голову, удалось не сразу. Только по меховой оторочке да по струйке пара орк понял, в какой стороне лицо, и откинул капюшон в сторону.
Она медленно, без страха, поднял голову и посмотрела на Сфеноса огромными синими глазами. Так открыто, просто, с чистым любопытством смотреть могут только дети, потому что еще не знают об опасности окружающего их мира. Этот ребенок был совсем маленьким, худеньким и бледным, как любой человечек, к тому же все лицо его было усыпано красными болячками, как у матери.
Орк как-то сразу понял, что это девчонка. В её взгляде уже было это — нарочито женское, уверенное и снисходительное. Да-да, вот так глядят на сильных представителей своих рас все бабы, будь их шкура хоть белой, хоть зеленой, хоть коричневой (про ушастых вообще можно не говорить). Вот и эта, только недавно научившаяся, наверное, ходить, уже лупит на него свои наглючие зенки и думает, что умнее всех.
Сфенос тяжко вздохнул, как будто сейчас его заставляли вынести за кем-то отхожее ведро. Не сказав ни слова, сгреб находку и аккуратно, чтобы не помять, сунул за пазуху. Глянув на мертвячку, задумался, не снять ли что-нибудь с неё. Но куртка на ней была маленькой, а сумки или узла он не увидел. Сфен сделал большой шаг и, переступив через тело, пошел по следам в сторону леса, размышляя, зачем наградил себя этой пискучей обузой?
Сначала от холодного свертка за пазухой сделалось неуютно. На одежду человечки налип снег и, подтаяв, влага студила кожу. Сфен прибавил шагу — болото закончилось и теперь шлось легче. После мерзлого месива твердая земля под ногами словно сама прибавляла скорости, и орку казалось, что он несется с быстротой лошади. От движения тело согрелось, и мысли вернулись к найденышу.
Сфен забрал девчонку, не думая, просто инстинктивно спасал ребенка от смерти. Потом, ступив на след погибшего человека, поразмыслил и решил: самым лучшим отнести малышку к ее родичам. Чем бы ни руководствовалась безумная мать, отправляясь со своим выводком зимой на болота, а ребенку тут точно не место.
Некоторое время сидящий за пазухой малыш не шевелился и просто тихо сопел. Орк шагал молча, делая вид, что ему абсолютно все равно, что происходит под его накидкой. Потом девочка расслабилась — Сфенос точно почувствовал этот момент — и прикоснулась к нему ладошками. Под оленьей шкурой на орке была надета лишь грубая суконная рубаха, зиявшая дырами, потому кожей он почувствовал, какие ледяные и крошечные у девчонки пальчики. Видно, не один час она просидела там, рядом с мертвой матерью.
Потом малышка снова пошевелилась и прижала к телу орка голову.
— Стучит… — сказала тонким голоском.
Орк заинтересовался. Он остановился и заглянул себе за пазуху. Сдвинув набок платок, завязанный на голове, девчонка прижималась к его груди ухом и внимательно слушала, как бьется его сердце. Она посмотрела ему в глаза своими синими, словно лесные озера, гляделками и, легонько стукнув его в грудь кулачком, повторила:
— Стучит!
Орк поморщился: «Какая глупая! Неправильно произносит орочье приветствие». Он стукнул себя в грудь в том месте, где она показывала, и представился так, как принято в его народе.
— Сфенос, — произнес свое имя коротко и рвано.
Голосовые связки, отвыкшие работать, сделали голос похожим на карканье ворона.
Девочка сделала губами «О» и закивала, вроде как говоря: «Ну ясно, ясно. Так я и думала». Потом радостно заулыбалась и позвала:
— Сфенос!
Орк снисходительно кивнул. Повторяя его движения, малышка гордо ткнула себя в грудь, собираясь назвать свое имя.
— Бёрк, — перебил её великан.
Ребенка он собирался спихнуть в другие руки при первой возможности, потому и имя её запоминать не хотел. Зачем прилагать лишние усилия? Будет называть её так, как ему нравится.
Малышка мотнула головой, не соглашаясь, и опять собралась назвать свое настоящее имя.
— Бёрк! — снова перебил ее орк.
На недовольный взгляд крохи Сфен сурово свел брови. Мордашка ребенка сменила эмоцию с «недовольна» на «ну ладно, Большой Зеленый Крендель, посмотрим еще кто кого!» Она поджала губку и надулась, напоминая теперь маленького взъерошенного галчонка, сидящего в гнезде. Орк вздохнул и, запахнув потуже шкуру, потопал дальше.
Отношения с находкой обещали быть непростыми, но впервые за много лет сухая корка, окружавшая сердце, треснула, и в душе Сфена начали буйно расти сочные побеги новых эмоций. Весь путь до этого он просто бесцельно брел, ведомый инстинктом самосохранения, но как только прижал к груди маленький живой комочек, все вдруг поменялось, и он почувствовал себя нужным.
Как будто в ответ на его мысли из-за пазухи донеслось тихое пение. Мелодия была другая — не та, что звучала над болотом, когда он нашел мертвую человечку. Теперь, когда маленькая певунья прижималась к его груди, Сфенос мог отчетливо разобрать слова. Это была песня о жадном мужике, обижавшем соседей. Сфеносу было невдомек, что знай девочка песню про жадного или злого орка, она бы спела её, но увы, такой в репертуаре не нашлось. Потому девочка пела про плохого человека.
Песни она выучила от матери — та напевала, хлопоча по хозяйству, а девочка с легкостью запоминала и подхватывала мелодии. А вечерами перед сном мама рассказывала сказки. Была среди них одна про зеленого здоровяка-тугодума. Ее малышка помнила плохо, но, увидев Сфеноса, сразу поняла, что он орк. Согреваясь у него за пазухой, кроха размышляла, стоит ли его бояться, злой он или добрый. Особенно интересно ей было, чем он питается. Вот про оборотней она точно знала: встретила — беги! Про них было много сказок, и все страшные, если даже захочешь забыть такую, не сможешь. А вот орки… Но на всякий случай, спорить с ним она не стала, чтобы лишний раз не злить.
След уводил в лес. Пройдя через редкий подлесок, Сфенос вышел на засыпанную снегом дорогу, ведущую вдоль реки. Укрытая от ветра, она сохранила отчетливые следы единственного путника, прошедшего тут за всю зиму.
— Хорошо, — решил Сфенос. — Не придется плутать среди этих колючих елок.
Деревня сначала почувствовалась, а только после показалась из-за веток. От неё густо разило дымом и горелыми тряпками. В спустившейся ночи не было видно ни одного огонька, только собаки лаем встретили путника у первых ворот, убедив, что селение обитаемо. Обнесенные высокими заборами дворы стояли друг от друга на большом расстоянии и прятались за крепко запертыми резными воротами. На громкий стук никто не отозвался.
— Вымерли, они что ли? — почесал голову Сфенос и пошел к следующему двору.
Если и сидели в этих крепостях люди, то незваным гостям они явно были не рады.
— Хозяева! — проорал орк своим сорванным голосом. — Выйдите кто-нибудь! У меня к вам важное дело!..
Собаки, не одна, а целая свора, лаяли, не смолкая и заглушали его слова. Псы царапали доски забора, не боясь орочьего духа, и рвались в бой.
— …Что делать? — в растерянности пожал плечами Сфенос. — Может, у этих людов манера такая — ночью не показываться?
Побродив еще немного между деревянными крепостями, сменявшимися выгоревшими проплешинами пожарищ, он вышел на окраину поселения. Тут стояли несколько полуразвалившихся хибарок, давно брошенных за ненадобностью, общие сараи и занесенные снегом стога сена. Луна уже и ярко освещала голое поле, начинавшееся сразу за деревней. Выбор у Сфена был невелик: спать на снегу или в развалинах. Кряхтя и ругая белокожих, орк полез под завалившуюся на бок стену небольшого домика. С собой он прихватил знатную охапку сена и устроил в прелой соломе, некогда покрывавшей крышу, подобие гнезда. Тут можно было укрыться от ветра и снега, а утром попытать счастья снова и сбыть с рук эту обузу.
Поворочавшись в травяном ворохе, он уплотнил стены тесной норы и уснул, скрестив на груди руки. Этим защитным жестом Сфенос оберегал большую ценность, вдруг появившуюся в его жизни.
Сон его был неспокойным. Вместо того чтобы полностью отключится, мозг орка прокручивал картинки горьких событий ушедших лет.

Сфенос попал в плен, когда на его табор напали горные гоблины. Они накатили в вечернем тумане, как морская волна, темная и беспощадная. Гоблины превосходили численностью и не дали оркам даже маленького шанса на победу. Караван разорили, повозки-дома сожгли, а раненых захватили. Единственный ребенок и жена Сфена погибли, несмотря на то что он до последнего защищал семью. Орка сначала тяжело ранили, потом оглушили, лишив возможности сопротивляться.
Он пришел в себя от громкого мычания волов, впряженных в клетки с толстыми прутьями, в которых везли пленников. От природы спокойные животные, одурев от запаха крови, громко мычали, мотая рогатыми головами, и били копытами. Все было кончено. Его и еще нескольких орков везли в сторону проклятых, черных гор.
Гоблины устроили себе гнездовье в брошенном оборотнями приграничном замке. Время не пощадило это место. Его стены местами обрушились, а каменная кладка поросла травой и молодыми деревьями. Давно не развевался над остроконечными крышами гордый волчий стяг. Посреди крепостного двора рабы вырыли огромный котлован глубиной в три орочьих роста — туда и сбрасывали пленных. После очередного набега сытые и довольные гоблины развлекались, спуская в яму к пленникам голодных диких хищников.
Во сне по телу орка прошла судорога, под сжатыми веками задвигались глазные яблоки. В ушах, словно наяву, зазвучали предсмертные вопли умирающих пленников, когда они, безоружные, пытались защищаться, но гибли, а крепость наполнялась победным звериным рыком. По краю ямы прыгали и бегали на четвереньках, от возбуждения брызжа слюной, пещерные твари.
Сфеноса миновала эта страшная участь, но в битве ему раздробили колено, и движения орка были ограничены. Пускать на мясо сильного великана гоблины не пожелали и нашли для него работу. Прикованный за ошейник к стене замка, он крутил деревянное колесо на колодце, наполняя водой поилки для ящероподобных созданий, заменявших гоблинам лошадей.
Постепенно пещерные твари продвигались вглубь континента, пожирая, как болотная гниль, все на своем пути. Много лет спустя основная масса ушастых ушла дальше. Крепость стала перевалочным пунктом для проходивших через неё полчищ тварей. Постепенно она пустела, охрана ослабла, караулов не стало. Из пленников в живых остался только Сфенос — видимо, где-то в глубине Широких земель гоблины обосновали новое гнездо, и теперешних пленных уводили туда.
Прошли годы, но Сфенос не смирился и не оставлял надежду спастись. Он постоянно думал о побеге. Сначала, Сфен руками пытался оторвать от стены державшую его цепь. По ночам не спал и вкладывал все силы, чтоб раскачать проклятую железку. Но кольцо, к которому она была прикована, вмуровали в стену на совесть, и все попытки оставались безуспешными. Когда на пленника совсем перестали обращать внимание, он подобрал возле колодца два выбитых из брусчатки камня и припрятал их в своих лохмотьях. Когда замок засыпал, орк приставлял один булыжник к ржавому замку, другим камнем пытался его сбить. Далеко не сразу, но ему повезло, и ошейник слетел с сильно изодранной неудачными ударами шеи. В ту же ночь Сфенос сбежал через пролом в стене, а сильная метель, разразившаяся на его счастье, скрыла все следы.

3. Людожит

Просыпаться не хотелось, но утреннее солнце пробралось сквозь пучки соломы. Оно светило прямо лицо, да так ярко, что из закрытых глаз покатились слезы. Сфенос попробовал повернуться на другой бок, чтобы спрятаться от настырного луча, но услышал за пазухой возмущенный писк. Орк испуганно охнул, вспомнив о маленьком человечке, прятавшемся у него за пазухой. Пришлось спешно выбираться из теплого логова. По-другому девчонку было не достать, а его пробрало любопытство.
Раньше он никогда не бывал на этом берегу и белокожих вблизи не видел. Тут ничто не привлекало орков, всю жизнь кочевавших по Широким землям. Людожит сильно зарос лесами, а свободную землю, много где, люди распахали на поля. Вольным же странникам вроде Сфена, разводившим огромных буйволов и живших за счет этого, нужен был степной простор. Зачем лишние проблемы в виде вытоптанного поля или съеденного волами огорода? В краю гномов было куда проще. Там если и встречались на пути стада, какие-то поселения, то их давно огородили высокими стенами. Конечно, бывало, набредали караваны на гномью собственность, но там, ни одна корова не принесет вреда. В руднике или шахте, какой вред от скотины? Только смотри в оба, чтобы волы ноги не поломали в выкопанных коротышками ямах.
Спускаясь с Темных гор, Сфенос сознательно уходил в сторону. Гоблины шли вниз по прямой, и орк решил обойти их маршрут по дуге. Для этого пришлось перейти реку и несколько дней двигаться вдоль человеческого берега. Почему гоблины тут не появлялись? Причина проста: болота.
Багровая река, бравшая начало где-то в чаше Великого леса, несла свои неспокойные воды через все плоскогорье. Но темная гряда гор, перекрывала ей ход. Руслу пришлось сделать резкий поворот. Обогнув каменную преграду, дальше река бежать вдоль неё. В этом месте течение сильно замедлилось, речка разлилась во все стороны и обмелела. Низину на стороне людей затопило и превратило заливные луга в настоящее болото.
Как истинный кочевник Сфенос легко запоминал карты. Стоило ему один раз взглянуть на пергамент с зарисованным ландшафтом, маршрутами и названиями, как они навсегда отпечатывались в его памяти. Вот и сейчас, откуда-то из прошлого, выныривали забытые названия. Безысходная топь, Парчовый лес… Было какое-то озерцо или пруд, называвшийся Бёрк. Буквы были написаны рядом с двумя синими пятнами на карте, так похожими на глаза найденной человечки, потому Сфенос и назвал её так. Слово вспомнилось и намертво приклеилось к человеческой девчонке.
Орк встал в полный рост и, пошарив за пазухой, извлек оттуда сонного ребенка. Держа за шкирку, как котенка, он поднял девчонку к самым глазам. За ночь вид у неё стал еще жальче. Платок съехал на шею, открыв светлые волосы. Косичка распустилась, и непослушные прядки торчали в стороны, как пух у одуванчика. Курточка сверху расстегнулась и задралась, показывая шерстяную юбчонку. Сапоги остались у Сфена за пазухой, и сейчас малышка брыкалась ножками в полосатых носках, связанных крупными петлями. Ей явно не нравилось находиться в подвешенном состоянии, но орк не обращал внимания на недовольно скривленные губы и убийственный взгляд. Изучая находку, он повертел её всеми сторонами и даже обнюхал, обдавая при этом, сочным орочьим амбре.
— Фу-у-у, — человечка недовольно сморщила свой маленький, похожий на пуговицу, нос.
Пахло от орка… сильно. Особенно по утрам. Особенно изо рта.
— Что не так, детеныш?
— Ты воняешь.
Дети редко понимают границу между правдой и оскорблением.
— Не нравится? — хохотнул Сфен.
Он не смутился. Густой запах для орка так же естественен, как и зеленая шкура.
— Нет. Так вонял козел моего деда.
Дети бесстрашны. Девчонка не боялась огромного орка со свирепым лицом, изрезанным шрамами.
— Ты теперь тоже воняешь, как козел твоего деда. — Сфенос вслед за девчонкой решил говорить правду, какой бы горькой она ни была.
— Влешь. — Малышка поднесла свой рукав к носу.
— Не так сильно, но…
Ночь за пазухой орка пропитала её одежду запахом Сфена. От понимания этого, пятнистое личико девочки скисло.
— Пусти, — обиженно попросила она.
Сфен не стал возражать. Достал из-за пазухи слетевшие сапожки и протянул девочке.
— Не бойся, терпеть мой запах тебе недолго. Сейчас отнесу тебя твоим родичам, там отмоешься.
— То есть ты меня не будешь? — уточнила девочка.
— Я говорящих не ем, — развеселился Сфенос, — от них живот пучит.
Земля была засыпана рыхлым снегом, потому обувалась девочка, вися в воздухе, смешно извиваясь в руке орка.
— Все, теперь можешь меня поставить.
За время рабства орк привык беспрекословно подчиняться командам, поэтому её лова не вызвали протеста. Писклявый голос не пугал, а то, как она по-детски картавила, даже веселило. Сфеносу было интересно наблюдать за ребенком, в нем проснулась какая-то странная, забытая теплота. Такие чувства он испытывал, качая на руках сына. Сердце колыхнуло забытое: семья…
Опустив девочку на снег, орк поправил на ней куртку. Поглядев с высоты на лохматую подопечную, Сфенос снял с неё платок, пригладил, как смог, волосы и завязал его обратно. В душе совсем потеплело, к сердцу словно притронулась весна.
Ребенок воспринял заботу как что-то само собой разумеющееся и, не сказав даже спасибо, побежал за угол завалившегося сарая. Сфенос, словно курица-наседка, пошел следом, потирая приятно нывшую грудь.
— Эй! — возмущенно пискнула мелкая. — Не ходи за мной!
— Там может быть опасно. — Сфенос растерялся, не понимая, почему она его прогоняет.
— Но мне нужно… — Она красноречиво присела, сжав коленки.
— Зов природы! Ясно. Подожди только, посмотрю, чтоб никого не было.
Орк заглянул за угол и, убедившись, что нечисти там не водилось, оставил ребенка одного. У него тоже нашлись неотложные дела за соседним стогом. Встретились они возле своего ночлега. Сфен молча усадил девочку за пазуху. Она привычно, будто сидела там всю жизнь, свернулась калачиком. Сквозь оленью шкуру орк услышал, как громко заурчало у неё в животе.
— Сейчас тебя покормят, — и легонько похлопал ладонью по месту, где предположительно находилась её голова.
Поселение, показавшееся вчера вымершим, просыпалось, было слышно, как мычат в сараях коровы, кукарекают петухи. Почуяв орка, забрехали собаки, но в общем галдеже, никто не обратил на Сфеноса внимания. Деревенька была из небогатых: простые бревенчатые дома, крытые соломой, редко где виднелись железо и серая черепица. Подворья, обнесенные высокими заборами, стояли друг от друга на большом расстоянии, что показалось Сфеносу странным, пока он не глянул на припорошенное снегом пепелище. «Наверное, они так строят, чтобы при пожаре не сгореть всем скопом», — решил орк и двинулся к первому двору.
Тут были красивые ворота, украшенные ярким рисунком. Широкими мазками, неизвестный художник нарисовал на сворках двух лебедей. Они плыли навстречу друг другу и сходились носами в центре. Сквозь щели в досках видно было движение во дворе, и орк радостно забарабанил по калитке. Послышались торопливые шаги, загремел засов, и грубо выкованная большая щеколда повернулась вниз. Дверь распахнулась.
В проеме показалась женщина. Не старая еще, пухленькая и розовощекая. Она, видимо, только что подоила корову и держала в руках тяжелое ведро, полное молока. От него шел пар и чудно пахло нежным сливочным вкусом. Рот орка наполнился слюной — Сфенос уже много лет не пил молока. Тетка открывала двери с радостью, ожидая, наверное, увидеть знакомых, при виде орка её лицо удивленно вытянулось, и она нерешительно протянула:
— Э-э-э-э…не зная, что сказать.
На ее голос из-за пазухи Сфеноса выглянула девочка. Орк собирался отдать человечке ребенка и попросить позаботиться о нем, но глаза женщины резко округлились, а потом черты лица исказил ужас. Ведро выпало у неё из рук, и она громко, выжимая из легких весь воздух, закричала. С надрывом, как кричат перед смертью.
Визг тетки рвал орку перепонки, и он, вжав голову в плечи, попятился назад, не понимая, что происходит. Не могла же она его так испугаться? Сразу ведь не испугалась. Да и люди с орками никогда не враждовали.
Из разных концов деревни в ответ на крик донеслись голоса, хлопанье калиток и топот бегущих по обледенелой дороге ног.
— Проклятая! — закричала женщина. — У него проклятая! Заразу нам принес!
В голове орка, как шаровая молния, полыхнуло и прокатилось воспоминание. Ну конечно! «Проклятыми» называли переболевших человечек! Они считались заразными всю оставшуюся жизнь.
Сфенос развернулся и так быстро, как позволяла покалеченная нога, побежал в сторону леса. Вслед неслись проклятья. Мужчины и женщины ругались и махали вилами, кричали все вместе, так что отдельных слов было не разобрать. Четко слышно было только:
— Проклятая!
В спину полетели камни. Один раз в орка попал горящий факел. Шкура, укрывавшая плечи, задымилась. Орк сбил огонь рукой. Кто-то спустил собаку. Её зубы клацали возле голых ног. Сфен нагнулся и схватил кусок толстой доски, торчащий из свежего пепелища, мимо которого пробегал, и ударил пса. Собака жалобно взвизгнула и отпрянула в сторону, но потом продолжила преследовать и лаять, но не так смело, как прежде, а за селом и вовсе отстала. Доска стала не нужна, и великан бросил её в снег, не подозревая о том, что держал в руке кусочек дома, в котором родилась и выросла сидевшая у него за пазухой девочка. Сутки назад в том доме еще теплилась жизнь…
Сфенос добежал до леса, сипло дыша, словно загнанная лошадь— давненько он не бегал! Оглядевшись вокруг, нашел высокий пень, тяжко уселся на него и задумался.
— И что мне с тобой делать? — спросил скорее себя, чем девочку.
Из-за ворота в узкую щель между краев шкуры на орка смотрели заплаканные синие глазенки. Малышка поняла, что произошло, и теперь ей было страшно и обидно. Люди, знакомые всю жизнь, вдруг стали врагами, желавшими её смерти. Она доверчиво прижималась к зеленому великану и вытирала о грязную рубаху мокрые от слез щеки.
Сфенос тяжело вздохнул. Ему тоже стало страшно. Он боялся не прошедшего уже нападения, а безрадостного будущего, что его ожидает. Как изменится его жизнь, если с ним останется человеческий ребенок? Девчонка слабая, маленькая, её нужно кормить и греть. Других хлопот с ней тоже будет предостаточно…
Орк отдышался и стал спокойно обдумывать произошедшее. Ребенок. Зачем ему такая обуза, когда он не знал, что вообще делать дальше? Но как с ней поступить? Он мог оставить её здесь. Самый простой вариант. Просто дождаться темноты и оставить её в том гнезде, где они ночевали. И тогда она погибнет. Наверняка.
От этой мысли в нутрии орка поднялась волна горечи. Душа бурно протестовала. Сфен сопротивлялся не долго, и почти сразу отбросил этот вариант.
— Еда. — принял он решение. — Нам нужна еда.
Где можно добыть ее зимой? Только в поселениях.
Убегая, они выскочили на другую сторону села, и теперь перед путниками стоял незнакомый лес. В чашу уходили две просеки, словно специально обсаженные высокими липами. Сейчас дороги были занесены снегом, но летом ими пользовались.
— Поищем место поприветливей, — объявил Сфенос своей попутчице и поднялся с пенька.
Снег, на дороге прогретой солнцем, слежался, и идти по нему было легко. Орк за весь день остановился только два раза, чтобы перевести дух и оправиться. К вечеру он разглядел между голых ветвей, темные строения. Не поселение Сторожка или маленький хутор. Заборов не было. Только пара маленьких домишек, окруженных низкими сарайчиками и лесом.
Теперь стучать в двери Сфенс не стал — спрятался за густым малинником и принялся терпеливо выжидать. За час, что он морозил ноги, никакого движения так и не заметил. Уже наступила ночь, а окошки так и остались темными. Сфенос решился. Для верности обошел хутор по кругу — никаких следов, кроме собственных, не нашел.
— Дома нежилые, — уверено сообщил девочке, выглядывавшей из-за ворота.
— Мне страшно. Может, нам уйти от сюда? — Малышка высунулась из своего укрытия только по глаза. Так было все видно и тепло.
— Если там кто-то и есть, — Сфенос сжал кулак, — то мы его одолеем.
В таком домике много народу не спрячется. Даже если и сидят там люди, Сфен останется здесь. Больше в этой глуши идти некуда. В лесу ночью они просто замерзнут. И еда…
Порожки заскрипели под ногами, удивляясь весу орка. Деревянная не крашеная дверь была не заперта. Сфенос приоткрыл её наполовину и прислушался.
— Фу, воняет!
Как же девчонка чувствительная к запахам.
— Воняет — это хорошо.
— Почему?
— Это значит, — Сфен хотел сказать «все умерли», но не стал пугать девчонку, — что тут никто не живет.
— Мы будем здесь ночевать? — спросила девочка, больше высовываясь из шкуры.
— Если повезет, то останемся здесь зимовать, — устало ответил Сфен. Переход его вымотал, и больше всего орку хотелось погреться у горячей печки. — Есть кто в доме? — на всякий случай крикнул он в дверь и, не дожидаясь ответа, переступил порог.
Внутри было темнее, чем на улице, но на столе нашелся огарок свечи. Он был не длиннее мизинца и намертво вплавился в глиняный черепок, в котором его установили.
Сфенос вытащил ребенка из-за пазухи и опустил на стул.
— Посиди здесь.
Чиркнув огнивом, он зажег фитилек, и в помещении задрожал свет. Комната в доме была одна, но дальний угол отгораживала засаленная шторка. Сфенос отодвинул полог и заглянул. Там пряталась кровать… и хозяин дома, умерший как минимум неделю назад. Пожилой мужчина походил на засушенную мумию и лежал, мирно сложив на груди руки. Орк накинул на него одеяло и вместе с постельным бельем и матрасом, закатал в рулон, как скатывают ковры.
— Прости, друг, но кровать тебе больше не понадобится.
Забросив сверток на плечо, он вынес его на улицу и спрятал в одном из сараев. Вернулся оттуда в дом с охапкой дров.
— Сейчас будем греться.
Домик в лесу, как оказалось, принадлежал пасечнику. Он жил тут один — других людей, ни живых, ни мертвых, орк не нашел. В одном из сараев его встретили радостным визгом две свиньи, чуть живые от голода. В другом хранились инструменты пасечника и несколько бидончиков с потемневшим медом. В домике, к радости Бёрк и Сфеноса, обнаружился подпол с запасом продуктов: в деревянных ящиках грудилась картошка, морковь и репа, на аккуратных полочках были расставлены бочонки с квашеной капустой, огурцами и грибами. Почивший хозяин мужиком был запасливым, провианта с лихвой хватало, чтобы прожить до тепла одному человеку. Но для взрослого изголодавшегося орка и растущей девочки, этого маловато, но они радовались находке как бесценному сокровищу.
Отоспавшись, оглядевшись и хорошо подумав, орк решил оставаться на пасеке, пока не закончится еда. Спешить ему было не к кому, а впереди маячили самые промозглые месяцы года. О незваных гостях Сфен не переживал: пасечник, судя по всему, еще по осени сбыл весь мед, и к нему еще долго никто не заявится. Тем более в разгар Красного мора, когда люди без лютой необходимости не высовывают носа дальше собственных ворот.
* * *
Прошел месяц, другой… Зима отступала. Ночи становились короче, а раздумья орка длинней.
Сфенос постоянно размышлял над их будущим. Теперь он уже не отделял от себя детеныша человечка и успел прикипеть к ней всей душой. Орк складывал разные варианты, крутил и так, и этак, но картинка не складывалась. Не вязалась судьба мелкой с Людожитом. Мир людей больно пнул больного детеныша под зад, вытолкнул в холодное никуда и захлопнул за ней двери. Дорога теперь орку и девочкее оставалась только одна — на ту сторону Багровой реки. Там в «проклятую» никто камней кидать не станет… разве что оборотень встретится…
— Да откуда им там взяться? — спорил орк сам с собой. — Небось, выдохли уже все.
Он грустно посмотрел на девочку, копавшуюся возле печки. Она старательно связывала из лоскутов подобие фигурки. Жалко, конечно, что не орчонок. Хотя очень похожа — вредная, настырная и эти неровности на коже ну точно орочьи бородавки. Только окрас… Вот если бы кожа у неё была зеленой, она бы с легкостью сошла за его детеныша.
В один из дней от нечего делать орк перебирал лежавшее в сундуке имущество пасечника. В основном там хранилось какое-то барахло, но были и семена для огорода в заботливо подписанных сверточках, и немного круп для похлебки. Развязав очередной маленький узелок, орк увидел зеленый порошок. Понюхал, лизнул.
— Изумрудная водоросль! — опознал субстанцию Сфенос.
Довольно редкая вещ, очень любимая среди баб всех рас. Охочий до заработка народ собирал её по заводям рек. Длинные стебли сушили, а потом растирали в порошок. Если отрез ткани или готовую одёжку проварить в её настое, она приобретала приятный травянистый цвет. Покрашенная таким манером ткань не линяла и не выгорала на солнце. Орчихи страшно любили такую одежду, и у каждой был припрятан узелок с порошком.
А вот люди пользовались ею с опаской: если испачкать кожу, то оттереться будет большой проблемой.
Сфенос потер между пальцев щепотку порошка — кожа, и без того зеленая, потемнела сильней.
— Интересно…
Орк подошел к девочке, игравшей на полу в самодельные куклы. Скрученные углом лоскутки сейчас разговаривали между собой, будто живые.
— Пойдем кушать картошку? — спрашивал кукиш побольше.
— Нет, — отвечал маленький красный. — Я хочу каши.
Сфенос провел испачканным пальцем по лбу дитенка, и кожа от самых волос до переносицы стала зеленой.
— Забавно… — усмехнулся орк.
Наслюнявив чистый палец, попробовал оттереть полосу. Людина сопротивлялась, негодующе пища и отталкивала лапу Сфеноса. Смыть краску не вышло. Уже кожа вокруг покраснела, а зеленый пигмент держался.
Тогда Сфенос зачерпнул из узелка порошка побольше и, не обращая внимания на оскорбления, сыпавшиеся из ребенка, натер порошком все её лицо. Зелень смягчила яркие крапины шрамов и сделала человечку, на взгляд орка, намного красивей. От умиления он даже немного прослезился.
Но надолго мордашка человечки зеленой не осталась. А все ее любовь к купанию, — за три дня отмылась до белизны. Неудача Сфеноса не остановила, и с ослиной упертостью он стал проводить эксперименты. Орк пробовал красить кожу человечки разными способами. Сперва он заваривал водоросль в кипятке и заставлял Бёрк умываться этим отваром — зелень держалась не больше четырех дней. Потом натирал кожу девочки порошком, смешанным с медом. Не самый лучший вариант — пигмент смывался почти сразу. Были и другие попытки, и каждый раз Сфен педантично считал, через сколько дней очищалась кожа, и делал пометки на стене дома. Самым лучшим вариантом оказалась масляная болтушка. Орк смешал порошок с нагретыми остатками подсолнечного масла, оставшимися после жареной картошки. Смесь загустела и приобрела консистенцию густой сметаны. На ощупь она оказалась приятной и шелковистой, мягко ложилась на детскую кожу. Хорошо впитывалась и не смывалась больше недели.
Девочка воспринимала все эти манипуляции как игру. Ей было интересно заглядывать в маленькое зеркало и обнаруживать там копию Сфеноса. Она с удовольствием корчила себе рожицы и показывала язык.
Сфенос приучал ее к новому имени и прививал орочьи повадки.
Сварив полную кастрюлю картошки, которую даже не считал нужным очистить, орк водружал её на стол. Рядом ставил мисочки с капустой и грибами. Достав одну картофелину, Сфен клал ее перед собой.
— Это Сфеносу, — громко объявлял орк.
— А это… — Сфен доставал клубень поменьше и, словно задумавшись, замирал.
— Бёрк, — недовольно произносила новое имя девочка и тянула руку за едой.
Орк довольно хмыкал и вручил ей картошку, а потом пододвигал ближе и другие тарелки.

Девочка была упрямой и первые дни предпочитала голодать, но не отзываться на это инородное «Бёрк». Потом привыкла, сдалась. Все же она была маленьким ребенком, быстро забывала прошлое и не понимала полностью смысла происходящего.
— Бёрк. — Орк погладил её по голове и улыбнулся.
Его улыбка больше походила на оскал, но ребенок привык, и зеленая морда казалась ей теперь родной и очень милой. Даже орочье приветствие, демонстрируемое Сфеносом каждое утро, теперь не пугало ее.
— Сфенос! — резко кричал орк на заре и ударял себя в грудь кулаком.
Потом он коротко рычал, показывая клыки. Классическое приветствие среди орков, что-то вроде «доброе утро» или «свидетельствую свое почтение». Бёрк в точности повторяла его действия и получала одобрительный кивок.
Но прежде, чем стать настоящим орком, нужно перестать быть человеком.
Каждое утро человечка расчесывала свои длинные светлые волосы. Она важно доставала из кармана красивый гребешок с искусно вырезанным на нем узором и рассказывала про свою сестренку, которой он принадлежал. Надевая носки, она вспоминала маму, которая связала их. Еще был яркий поясок — Бёрк объяснила Сфеносу, что собиралась подарить его своему маленькому братику, когда тот вырастет.
Однажды утром гребешок пропал. Девочка старательно обыскала всю постель, потом весь небольшой дом, но потеря не обнаружилась.
— Крысы, — покачал головой Сфенос.
В доме под полом действительно водились крысы, которые часто шуршали по ночам. Малышка горевала о потере несколько дней, а потом забыла. Без вещи из прошлого из памяти маленького ребенка быстро стерся образ сестры. Потом так же бесследно пропали носки, затем поясок. Постепенно из дома исчезли все личные вещи девочки: одежда, украшения, игрушки — всё, что было при ней, когда Сфенос её нашел. Они заменяли пропажи другими вещами — найденными в доме. Все, конечно, было большое, приходилось что-то подшивать, что-то подворачивать, но, к счастью, малышка немного умела шить, так что в одежде нужды не было.
Последним Сфенос бросил в огонь маленький деревянный кулон, который Бёрк носила на шее. Он осторожно, чтобы не разбудить девочку, разрезал крепко сплетенный из конского волоса шнурок. Потянув за край, аккуратно вытащил его из-за пазухи спящего ребенка. На тонкой косице висел с любовью сделаныйоберег — женский лик с большими глазами. Он был вырезан отцом девочки, и перед сном она, видимо, молилась своим богам, сжимая в кулаке овальный образок.
— Ты больше не человек… — тихо прошептал Сфенос, глядя на последнюю вещицу, связывавшую девочку с прошлым, и погладил её по сбившимся в колтуны волосам.
А утром уговорил её подстричься. Бёрк даже всплакнула по горящим в печке косам, а дом наполнился неприятным запахом паленой курицы. Девочка провела по непривычно голой макушке, ощупывая новую прическу. Теперь на её голове красовался короткий неровный ирокез, старательно выстриженный Сфеносом. Он подал человечке зеркало: зеленая кожа и ежик темных, почти зеленых от краски, волос.
— Настоящий орк! — гордо сказал Сфен и стукнул себя в грудь кулаком.
— Орк! — повторила девочка и тоже ударила себя в грудь.
Эта «игра» ей определенно нравилась.
* * *
Они покинули пасеку весной, когда снег растаял, а дни стали теплыми. Не дожидаясь, когда продукты, которые они тщательно экономили, закончатся, квартиранты собрали пожитки и отправились в путь.
За плечами орк нес увесистую котомку, а за пазухой у него, как и раньше, сидела Бёрк. Девочка выглянула и помахала рукой приютившему их на зиму домику.
— До свидания! — прокричала она.
— Прощай, — поправил её орк и, взглянув через плечо, быстро зашагал в сторону Багровой реки.

4. Бёрк

Спустя несколько лет
Утро обещало быть добрым. Ни туч, ни ветра за окошком не наблюдалось, и солнце уже вовсю пускало зайчиков по комнате. Бёрк откинула одеяло и сладко потянулась. Ранний подъем был для неё привычен. С кроватью девушка расставалась быстро, особенно зимой, когда в доме по утрам было холодно.
Зевая и почесывая живот, как истинный орк, Бёрк прошла в переднюю, где стояло ведро с водой и выщербленный таз, заменявший рукомойник. Наполнив два черпака, она сунула в них руки. Вода была прохладная и быстренько смыла остатки дремы. Фыркая и тряся головой, словно собака, девушка умылась. Зачерпнув из маленькой плошки древесной золы, пальцем почистила зубы и громко высморкалась, как учил её Сфенос. Плеснув из пузатой баночки на ладонь вязкую зеленую жидкость, Бёрк тщательно растерла её по рукам, доходя до самых локтей. Потом, глядя в осколок зеркала, размазала краску и по лицу, не забыв про уши и шею. Кожа и до этого зеленая от регулярной покраски, стала приятного оттенка молодой травы.
Завершало утренний туалет скрупулезное расчесывание волос. Косица была не особо густая, но отрезать её девушка не хотела, как ни настаивал на этом Сфен. В детстве она, как и положено настоящему орку, носила на голове ирокез — Сфенос два раза в год выбривал ей виски. Но после того, как они осели среди гномов, прическа стала казаться Бёрк неактуальной. Местные ходили заросшими по самые брови. И мужчины, и женщины носили косы и совсем не брились. После долгих споров, в которых Бёрк не раз пускала слезу, отец разрешил отрастить ей серенькую косу, по толщине больше походившую на мышиный хвост. Сейчас Бёрк с любовью вплела в неё синюю ленточку, подаренную Полли на весеннее равноденствие.
Хлопнула входная дверь.
— Утро доброе, — пробасил Сфенос, ступая через порог.
Не разуваясь, он прошел к столу и уселся на широкую лавку у стены.
Как только на улице спадали морозы, отец перебирался ночевать в конюшню. Он любил прохладу и часто жаловался, что в доме ему душно. В теплое время года он заходил домой только по утрам, и они вместе завтракали.
— Где этот чертов носок? — ругалась Берк, встряхивая одеяло.
Она уже скинула ночную рубаху и теперь в одних трусишках ползала по полу, заглядывая под низкую кровать. Своей наготы она совсем не стыдилась. С детства Бёрк купалась и переодевалась при отце, и даже повзрослев не переменила привычек.
Сфен разломил краюху зачерствелого хлеба, принесенную вчера из харчевни, и оглядел комнату. Девчонка под вечер всегда сильно уставала и, раздеваясь, могла разбросать свои вещи по всему дому.
— На печке, — кивнул Сфенос на кучу тряпок, скрученных узлом.
Бёрк торопливо просунула голову в рубашку и метнулась к топке, прикрытой старым покрывалом. Точно, тут нашлись и штаны, и недостающий носок, а на полу ждали растоптанные сапоги из потрескавшейся кожи.
— Я вчера не стала свечку зажигать, — объяснила она, натягивая пропажу на ногу и усаживаясь за стол.
— Ты и с зажженной мимо лавки проходишь, — беззлобно пожурил дочку орк.
— Зато все достирала. — Объявила девушка, вытащив из кармана штанов медную монетку. — Вот, целый медяк! — И гордо сунула её отцу под нос.
Сфен одобрительно кивнул и в поощрение, провел огромной, покрытой огрубевшей кожей ладонью, по волосам девушки. Деньги в их семье зарабатывала только Бёрк, Сфенос работал за еду и поношенные вещи, которые время от времени отдавал ему хозяин харчевни.
— Еще две — и закажем тебе новые сапоги, — набив хлебом рот, пробубнила Бёрк.
— Тебе нужнее, — отпивая темный квас, возразил Сфенос.
Ему было стыдно за свою несостоятельность, и когда речь заходила об обновках для него, он всегда пытался отказаться от них.
— Не начинай, — возразила девушка. — Сто раз уже говорили. Сначала тебе сапоги — они дороже выйдут, а ты весной уже босиком ходил…
— Мне не холодно.
— …А к зиме я себе на сапоги заработаю.
Бёрк старалась говорить твёрдо, хоть уверенности в своих словах не испытывала. Обувь для орка стоила дорого. Размер ноги у Сфеноса был просто огромным по сравнению с ногами гномов. Кожи на такие сапожищи уходило много больше, и цена соответствовала. Они копили уже полгода, не позволяя себе тратить ни одной монеты.
— Сезон заканчивается. Еще недели три — и все разъедутся.
Бёрк зарабатывала, стирая вещи рудокопов. В эту глушь они съезжались на лето, чтобы рыть уголь в здешней шахте. Как только начинались осенние дожди, каменоломни подтапливало, и рабочие разбегались по домам.
— Тогда купим в следующем году.
Её сапоги были куплены года четыре назад. Кожа отличного качества и, наверное, могла носиться еще долго, но за это время девушка выросла, и единственная обувь нещадно жала ноги, а ходить босиком было уже холодно. Бедные пальцы Бёрк не успевали заживать от мозолей.
— Тогда твои ноги превратятся в скрюченные копытца, — хмыкнул Сфен.
— Не превратятся.
— Будешь на следующее лето цокотеть по дорогам, словно козлик Полли.
Бёрк представила эту картину и возразила, наморщив нос, словно злая зеленая кошка.
— Не бывать этому!
— Ме-ме-ме. — продолжал со смехом дразнить её Сфен.
— Ну тебя! — вскочила со стула обиженная Бёрк. Она смахнула со стола рассыпанные крошки и высыпала себе в рот. Шумно выцедив из кружки последние капли кваса, стрелой выскочила на улицу. — Все равно сапоги купим тебе! — услышал Сфенос, перед тем как дверь захлопнулась.
— Не получилось, — грустно вздохнул Сфен — он так надеялся её рассердить.
Орк был туговат на идеи и других способов управлять своенравной девчонкой придумать не мог. Несколько раз это срабатывало, и в порыве злости она поступала так, как хотел Сфенос. Но вот с сапогами, стоившими как хороший поросенок, это не помогало. Дочь впряглась в эту идею, как упрямый мул. А ведь он мог ходить по снегу, просто обмотав ноги кусками войлока…
Бёрк обогнула угол дома и, подхватив большущую ивовую корзину, стоявшую у порога, пошла по дорожке мимо грядок пожелтевшего лука. Поперек заднего двора на веревках, натянутых от огромного старого дуба к сараю, были развешанные разномастные вещи, сушившиеся на свежем воздухе. Тут мотались на ветру короткие штаны рудокопов, сорочки престарелых соседей, не хотевших заниматься стиркой, и постельное белье с постоялого двора.
Летом стирка была почти в удовольствие: полощи в реке, вывешивай на улице. Не то, что зимой, когда от веревок в доме комнаты напоминают лабиринт.
Девушка пощупала крайнюю рубаху с наполовину оторванным рукавом — толстая шерсть была еще влажной.
— Сыровата… К обеду сниму.
Бёрк легко проскользнула под тряпичными парусами, пошла к дороге.
Их маленький хутор, словно бурей раскиданный по пологому берегу речки, являлся местом весьма живописным. Земля тут неровная, словно изрыта огромными кротами, и у каждого домика не просто двор, а как бы земляная лунка, в которой прятался дом. Для уединения не нужно было ставить забор или палисадник, ведь, чтобы увидеть соседа, требовалось зайти в его личный закуток. С берега можно рассмотреть только ярко-красные черепичные крыши, похожие на мухоморы, торчащие между деревьев. Домиков было немного — не больше двадцати. На окраинах они стояли далеко, а ближе к центру хутора сходились плотней, словно заглядывая в окна двухэтажной гостиницы, которая была сердцем этого места.
Хибарка Бёрк и Сфена находилась недалеко от реки. Домишко был так себе: низкий, чуть скособоченный, с обитыми потемневшей дранкой стенами и скрипучим порожком и имел всего два окна. За ним небольшой огородик, засаженный овощами и кукурузой. Большим плюсом этого места была дорога, проложенная к водяной мельнице мимо их двора — по ней часто ездили, и накатанная полоса всегда оставалась чистой: зимой её очищали от снега, а летом Бёрк не надо было идти по мокрой от росы траве.
Легонько пнув зазевавшуюся курицу, девушка ступила на укатанную глинистую колею. Корзину для белья, которую всегда брала с собой, она перевернула и для удобства надела на голову на подобии огромной шляпы. Ивовые прутья сплели неплотно, и Берк отлично видела дорогу через щели. Несмотря на солнце, утро было прохладным — осень стояла совсем недалеко и уже позолотила листья на деревьях.
Ближний к ним дом давно оставался заброшенным, и двор его густо зарос лопухами и боярышником. Сейчас в них рылись две худые длинноухие свиньи, внешне больше напоминавшие бездомных собак. С дороги за ними наблюдал хозяин — господин Адуляр Гурт, ушедший на покой городской учитель, приехавший на хутор доживать свой век. На поросшей седым пухом голове у сухощавого коротышки был неизменный колпак с золотой кисточкой, который он носил круглый год, а на ногах смешные ботинки с загнутыми к верху длинными носами. Старик был их ближайшим соседом, и каждое утро Бёрк обязательно с ним сталкивалась. Хитрый гном всегда делал вид, что это случайность.
— Доброе утро, господин Гурт! — громко крикнула орчанка и помахала ему рукой.
Старик был глуховат, и неизвестно что было тому виной: жизнь, такая же продолжительная, как песчаная отмель, или густая растительность, торчавшая из его ушей. Гном прищурился и посмотрел в её сторону, словно только что увидел, и, покряхтев, переступил с ноги на ногу. Его руки были скрещены и лежали на высоком кряжистом посохе, доходившим гному до подбородка.
— Бёрк? — удивленно спросил гном, будто не ожидал её тут встретить.
Действительно! Кто бы еще мог идти тут в такой ранний час?
— Да, это я, господин Адуляр, — отвечала Бёрк на ходу.
Она старалась говорить со стариком как можно меньше короткими, мало что значившими предложениями. Одинокому гному было скучно, и часто он развлекался, заговаривая с прохожими на разные темы. Невинная фраза могло вызвать у Адуляра пространные воспоминания, и разговор мог затянуться на час, а то и дольше.
— Куда это ты идешь? — бесцеремонно спросил старый учитель.
Одно лето Бёрк училась у него счету и грамоте, и до сих пор он воспринимал её как нерадивого ребенка, сбегавшего с уроков.
— На работу.
— На работу… — проскрипел гном и скривился, будто она зарабатывала блудом, а не стиркой.
— Да. Стирка, штопка, перешивка, — повторила Бёрк свой рекламный лозунг. — Вам ничего не нужно постирать? — вежливо поинтересовалась, хотя ответ знала наперед.
— Нет.
Гном с любовью провел рукой по засаленному жилету, наполовину скрытому длинной бородой, отросшей гному до колен.
Адуляр, как любой порядочный гном, был довольно прижимист и, в целях экономии сам стирал себе одежду. Судя по застарелым пятнам, недостаточно часто.
— Жаль. Но если когда-нибудь вам понадобится…
— А почему в такую рань? Отчего тебе не спится? — перебил старик и, прищурив глаз, уставился на неё, как на преступницу.
В детстве она ею и была, но сейчас… Почти исправилась.
Бёрк задумалась. Как коротко объяснить дедусе, что ты не замышляешь ничего дурного? Винограда по дороге не было, морковь уже убрали, а яблок в этом году у них с отцом и у самих полно.
Свиньи, не заинтересованные в разговоре, бросили свое занятие и потрусили к реке. Видимо, после кореньев их замучила жажда. Адуляр с тоской посмотрел животине вслед. Придется отпустить ему свою жертву. Он от злости стукнул о землю посохом, на который опирался, и Бёрк дернулась — до сих пор не забыла, как старик лупил её своей палкой, когда не слышал на уроках ее ответа, или тот был неверным.
— Сегодня я меняю всю постель на постоялом дворе, — Прокричала Бёрк.
Старик ничего не ответил, только еще раз стукнул посохом о землю, досадуя на лопоухих свинтусов и смешно ковыляя в своих башмаках, стал спускаться к речке. Обойдя по обочине старика, проходившего мимо (мало ли, вдруг решит ее треснуть), Бёрк почти бегом понеслась к гостинице. Мысленно она благодарила хрюкающее хозяйство Адуляра, избавившее её от утреннего допроса.
Через заднюю дверь она влетела на кухню, как штормовой ветер. С порога в нос ударили аппетитные ароматы специй и выпечки. Беленые стены, выскобленные до блеска деревянные полы, льняные занавесочки и кустики мелкого жгучего перца, украшавшие подоконники — просторная комната с широкими окнами была по-домашнему уютной и теплой. В центре стояла печь с кипевшими на ней кастрюлями. Половину комнаты занимал длинный разделочный стол, на котором громоздилась свежая зелень с огорода.
— Ух! Напугала! — дернулась Полли — трактирная кухарка. Правая рука её была по локоть погружена в кадку с тестом. — За тобой что, шишига гонится? — вытерев передником пот со лба, спросила гномка.
— Адуляр.
— Вот уж не поверю! — засмеялась стряпуха. — Чтоб старый пень да за кем-то гнался…
Гномка была щедро наделена природой. Тело с мягкими изгибами, постоянно притягивало мужские взгляды. Сегодня, высокую грудь Полли подчеркивал ситец ярко-розового цвета, щедро обшитый воланами. Из-за обилия поклонников и капризного характера, Полли все еще не была замужем, хотя ей давно перевалило за двадцать.
— Он устроил мне засаду у гнилушки.
И Бёрк поставила свою широкую корзину у двери и зачерпнула ледяной воды, только поднятой из колодца. Железное ведро было покрыто влагой, будто вспотело.
— Опять заставлял рассказать ему счетную таблицу? — Гномка чистой рукой выхватила у Бёрк ковш и кивнула на глиняный кувшин, стоявший на столе: — Молоко.
Орчанка скривилась, уже ощущая вкус козьего молока на языке, но зная, что отпираться бесполезно, налила полную кружку.
— Нет, только хотел знать, что я замыслила в такой час.
— Жир, — потребовала Полли.
— А ведь ты хорошая…
— Жир! — не терпящим возражения тоном снова потребовала толстушка.
Гусиный жир, отвратительная на вид и запах субстанция, стояла на верхней полке в баночке, заботливо накрытой холстинкой. Зачерпывая ложкой желтоватую массу, Бёрк оскалилась, задрав верхнюю губу. Так делал Сфенос, когда был недоволен. У него это выглядело устрашающе из-за крупных клыков, но на лице Бёрк это смотрелось как смешная гримаса.
— Кто только выдумал, что эта гадость полезная? — И девушка расколотила в теплом молоке ложку жира.
Стараясь выпить как можно быстрее, она большими глотками осушила кружку с плавающей на поверхности желтой пленкой.
— Врачеватели, — убирая тесто, ответила Полли.
— Дурни, — зло рыкнула Бёрк и стерла с губ остатки неприятного пойла.
— Да уж поумнее тебя будут, — отмывая руки, усмехнулась Полли. — Это же надо было додуматься — купаться в речке в такой холод, да еще в грозу!
— Я сети снимала, сколько можно повторять? — Бёрк не любила оправдываться, тем более, когда действительно была невиновна.
— А лодка зачем нужна? Видно, чтобы умный народ в воду не лез, не простужал свое хлипенькое здоровьице.
— Сеть за коряги зацепилась, а там дерево повалено, на лодке было не подойти.
— А ты так умна, что в ледяную воду прыгнула! — Кухарка поцокала языком.
— А как я должна была сделать?
— Бросила бы эти сети.
— Они денег стоят! И рыба…
— И грудное воспаление теперь.
— Кто ж мог знать…
— Тот, кто от каждого сквозняка мается кашлем по полгода.
Бёрк досадливо фыркнула. Месяц назад она простудилась, снимая сети на дальней запруде. Целую неделю её лихорадило, а кашель прорывался и сейчас. Отец долго пичкали её всякими отварами — такими гадкими, что, казалось, от них становилось только хуже. Немного окрепнув, Бёрк стала выливать вонючие настойки в окно, изображая перед Сфеносом покорность и смирение. Но вот Полли, с её гусиным жиром, провести было куда сложней. Принимать лекарство приходилось под цепким взглядом стряпухи. Девчонку она раскусила давно и не доверяла её шельмоватому характеру, ни на грош. Почему-то гномка решила, что гусиный жир с молоком — средство чудодейственное, и заставляла Бёрк не только пить и есть эту гадость, но и натирать ею спину перед сном.
Вообще, орки отличались прекрасным здоровьем. Отец, сколько Бёрк себя помнила, никогда не мучился даже изжогой. А вот она…
Бёрк вообще была особенным орком. Слишком особенным даже для этого хутора. Альбинос. У всех орков кожа бугристая и зеленая, а Бёрк белая, в розовую крапину. Её шкурка была светлой, как у гномов и только неровности, похожие на маленькие шрамы, пятнили её словно яйцо перепелки.
— Почему так? — спрашивала она Сфена.
— Исключение… — отвечал отец, пожимая плечами.
Разве могло это мудреное слово дать ей объяснение? Чтобы она не сильно отличалась от своего родителя и не вызывала лишних вопросов, Сфен выдумал её красить, и теперь периодически девушка натиралась болтушкой из Изумрудной водоросли.
Но слабое здоровье под краской не спрячешь, и девчонка постоянно простужалась.
— Пойду белье менять, — бросила Бёрк.
— В четвертой комнате не нужно, там никого нет, — предупредила Полли, усаживаясь на низкую скамеечку и пододвигая к себе корзину с овощами.
— Знаю.
Глянув на кухарку, Бёрк незаметно стащила с тарелки, приготовленной для постояльцев, оладушек и сунула его в рот — плата за гадость, которую ей пришлось пить.
— Потом поможешь мне с репой, — сказала Полли и смахнула с желтого клубня макушку.
— Будешь запекать?
— Нет, отварю на гарнир к кролику.
— О-о-о! — Бёрк радостно встрепенулась — остатки со столов всегда отдавали им со Сфеном. — Кролик!
Бёрк любила поесть.
— Даже не мечтай. Все куски поделены между постояльцами, лишних сегодня не будет.
— У-у-у-у, — уныло протянула Бёрк и поплелась к лестнице.

5. Оборотни

Вереница всадников растянулась по дороге длинной гусеницей. Следом катили две большие телеги, затянутые парусиновыми пологами. Мирно поскрипывали деревянные оси колес, изредка позвякивали доспехи на крепких телах верховых. На длинном древке копья, воткнутого в передок главной телеги, развевался красный флаг с вышитой на нем профилем головой волка. Памятуя о мирном времени, черного зверя изобразили не скалящимся, а гордо смотрящим вперед.
В пластичных движениях и хищных профилях ехавших, сразу узнавалась волчья порода. Оборотни. Редкие гости в этих краях.
Их лошади шли мягким аллюром, крупные копыта тяжеловозов поднимали облака пыли. Массивные и мускулистые лошади были под стать оседлавшим их спины воинам. Двуликие предпочитали эту породу другим из-за силы и выносливости. Конечно, тягачи уступали тонконогим скакунам в резвости и скорости, но кроткий нрав и мягкая поступь с лихвой компенсировали их неповоротливость.
Два ехавших впереди всадника, походили на своих коней не только силой, но и мастью. На вороном ехал брюнет с вьющимися волосами — Гелиодор Вафт, последыш из далекой стаи Дикого ветра. И сразу было видно, что он здесь глава, альфа. Оборотень словно пропитался силой всего своего народа. Гордая осанка, величественный разворот плеч Серьезные, карие глаза такие темные, что издалека кажутся черными. Взгляд отчужденный, с врожденной надменностью и толикой высокомерия. Одежда на нем не яркая, пошита просто, но качество материи и хорошее шитье говорили о дороговизне и достатке. Такую народ с достатком покупает не на показ, а для удобства.
На соловом коне с бледно-желтой гривой ехал рыжий оборотень с зелеными глазами — Тумит Сэт, бета, правая рука и нареченный брат альфы Полная противоположность вожака. Его куртка расшита золотой тесьмой, сапоги привлекали взгляды сочно-красным цветом. Сразу становилось ясно, что это любитель всеобщего внимания. На лице ироничная полуулыбка, в глазах — жажда приключений. Тумит лениво оглядывал окрестности, вертя кудлатой головой, и со стороны могло показаться, что оборотень делает это от скуки. Только стая знала, что Тумит отбывает свою очередь дозорного.
Оба всадника были почти одного возраста: двадцати восьми лет один, второй чуть младше. Они встретились еще юными щенками и с тех пор объезжали Широкие земли в одной связке. К ним в компанию набились такие же отщепенцы, и теперь вся гурьба гордо именовала себя стаей Черного зверя.
Гелиодора разморила дневная осенняя теплынь, и он, убаюканный плавным шагом своего вороного, беспечно придремал. Конь почувствовал послабление и не преминул этим воспользоваться. Чуть притормозив, угольно-черный здоровяк пропустил вперед шедшего справа жеребца. Выгнув шею, словно змея, он резко укусил своего соседа за заднюю ляжку.
— Аа! — вскрикнул от неожиданности всадник, едва не вылетевший из седла, когда его конь после подлого нападения резко взбрыкнул и рванул в сторону, забыв о седоке.
Гелиодор сразу проснулся.
— Вот дрянная скотина! — закричал он на своего коня и дернул поводья.
— Он опять это сделал, — обиженно сообщил Тумит, возвращаясь на дорогу.
— Что поделаешь, такой характер, — вздохнул Гелиодор.
Его конь отличался от своих собратьев. К безупречно красивой внешности прилагался злобный и мстительный норов.
— Все потому, что других лошадей родили кобылицы, а твоего выплюнула сама бездна.
Вороной зыркнул на Тумита блестящими глазами и всхрапнул, будто давая понять, что запомнил и оскорбительные слова, и обидчика.
— Просто у Шторма слишком развито чувство справедливости. — вступился за свою скотинку Гел.
— Что справедливого в укусах исподтишка?
— Твой Колос не пропустил его при въезде в город, помнишь?
— И что?
— Он конь вожака и всегда должен идти первым.
Тумит зло сплюнул в дорожную пыль.
— Да он искусал уже весь табун. Будешь уверять, что его обидел каждый?
— Шторм как главный следит за порядком. Наверняка у него были на то причины.
— А стая? Всякий из нас хоть раз носил на шкуре отметины от его зубов.
— Зато вы все испытываете к нему почтение.
— Страх…
— Уважаете его.
— Ненавидим…
— И любите…
Тумит хохотнул, давая понять, что альфа говорит абсурдные вещи.
— …По-своему, конечно. Но нельзя же не любить такого красавца!
Оборотень ласково потрепал жеребца за чуб и нежно провел ладонью по иссиня-черной шкуре, переливавшейся на солнце. Конь действительно был красив. Ровного цвета, без единой помарки. В тон телу, густая грива и хвост, доходивший до земли. А как хорош в езде! Отзывчивый и чуткий, словно натянутая тетива. Он стоил Гелиодору огромных денег, а его братья по стае расплачивались за соседство с ним вечной настороженностью.
— Ты не умеешь выбирать ни лошадей, ни женщин, — покачал головой Тум. — Они слишком дорого тебе обходятся.
— Но ведь стоят того? — хитро прищурился Гел.
Брат ему завидовал. Это читалось в тоне и взгляде, брошенном через плечо.
Последняя любовь альфы была бурной и всеобъемлющей. Как истинный оборотень, он полностью отдался охоте на выбранную самку и победил! Потратив целую кучу золота.
— Я не уверен, что хотел бы в свою постель эльфийку…
— А я не знал, что волки умеют лицемерить, — блеснул крупными клыками Гелиодор.
— Нет, серьезно. По мнетак они холодней сосулек, свисавших зимой с Темных гор.
— Ты ошибаешься. Элириданна не такая.
— Ну и имечко… Только услышав его, я бы повернул назад.
— Согласен, с ней не так просто, как с гномкой и с гоблинихой. — И оба, словно заговорщики, оглянулись и посмотрели на Сфелера.
У оборотней необычайно чуткий слух, и вся стая не специально, но слышала каждое слово.
Сфел скривился.
Летом он как-то напился гномьего рома до полного одурения и лег с гоблинихой, державшей ту пивнушку. Она была из степных гоблинов, разительно отличавшихся от горных Эти, совсем не охочи были до резни и очень хорошо торговали. К всеобщему удивлению, одним разом дело не обошлось, и Сфел навещал трактирщицу до самого отъезда. Как она рыдала у городских ворот, провожая стаю в дорогу!..
По рассказам оборотня, она была страстной и безотказной в постели, всегда снабжала его бесплатной выпивкой и еще приплачивала деньгами. Отношения удобные со всех сторон. Но вот внешность… Сгорбленная фигура, покрытая морщинистой кожей зелено-коричневого оттенка, редкие волосы, кривые зубы. Как Сфелер ухитрялся столько в себя вливать?
Теперь бедняга стал притчей во языцех, и каждый, говоря про ночь с очередной дамочкой, сравнивал её с гоблинкой Сфелера. В стае появилась как бы своя шкала женской привлекательности, где самой низкой отметиной была гоблиниха, а самой высокой эльфийка Гелиодора.
— Но ты же видел эти шелковистые волосы… А глаза! Словно трава весной. Кожа… Атлас покажется мешковиной рядом с ней. Голос словно пряный мед, и смех…
— Ого! Неужели она может смеяться? А я думал, она постоянно ведет себя как фарфоровый истукан.
— И умна…
— Да, умом её природа не обделила. Чтобы вытянуть с оборотня столько золота, нужно как следует перетряхнуть ему мозги. Или хорошенько отжарить его в койке. Но это не про Продаванну.
— Элириданну.
— Ведь в постели она не греет. Я прав?
Он был прав. Элирия ходившая по улицам города с высокомерным выражением на своем красивом личике, в постели была… терпелива. Она терпела его поцелуи, ласки и разговоры. Вот и получалось, что любоваться её телом — наслаждение, а обладать им — все равно что иметь мраморную статую.
— Даже в постели она ведет себя достойно.
Услышав эту фразу, Тумит непочтительно расхохотался. За спиной ему в поддержку раздались смешки братьев.
— Так и знал! Она того не стоит! Ты зря выбросил свои деньги.
— Каждый миллиметр её тела стоит золота.
— Буквально! Это мы уже поняли. — Тумит оглянулся на улыбавшихся братьев. — Ты вот что скажи, альфа: после того, как мы закончим, собираешься вернуться к ней?
— Да, — уверенно заявил Гелиодор. Он уже скучал по роскошным изгибам своей эльфийки. Надежда растопить её сердце ещё теплилась в нем. — И она будет ждать меня. Будет хранить мне верность.
— Еще бы! К тому времени ты получишь вторую половину платы и снова будешь при деньгах.
— Дело не только в монетах.
— Ну да, дураков зариться на добро оборотня в том городе тоже не найдется.
Ни гном, ни эльф не рискнет завести шашни с женщиной оборотня. Волчья натура — эгоист и собственник, он не станет делиться, и сопернику грозит смерть.
— К слову о деле, — Гелиодор зацепился за возможность сменить тему разговора. — Ну-ка еще раз перескажи мне подробности этой аферы.
— Зачем же так сразу — афера… Обычное дело.
— Обычное дело — это на сезон наняться в городские стражники. А мы тащимся к самой границе. Да еще придется объединяться с другой стаей.
— Так это стая Смарага, а Острозубые нам почти братья.
Со стаей Острозубых они вместе отстояли позапрошлую зиму в Жаргороде. Оборотней осталось немного, и мелкие группы Последышей всегда радовались встрече с себе подобными. Обычным делом были совместные попойки и гулянки. К тому же двуликие обменивались клановыми новостями и передавали сообщения родне.
— Все равно. Два альфы — это плохо. Придется сверять планы, договариваться. Я этого не люблю.
— Но заказчик сказал, нам самим не справиться, — напомнил Тум.
Их наняла гильдия гномов, занимавшихся добычей алмазов и железной руды. Они честно расписали всю опасность предстоящего сражения.
— Много он понимает в военном деле? — огрызнулся рассерженный Гелиодор. — Коротышки только и могут что репу сеять.
— Я думаю, он прав. Это предгорье, Гел, там даже караваны орков ходят, сбившись по несколько сотен.
— Зачем гномам вообще понадобилось отбивать ту землю, если её заселили гоблины? Им что, мало укрепленных городов?
— Алмазная руда, камни величиной с кулак… Говорят, это самая мощная жила на Широких землях. Да и не так давно там обосновались горные. Говорят, еще прошлым летом рудник работал в полном объеме. Остроухие пролезли туда зимой, когда все стояло. Наверное, подземные пещеры сильно напомнили им родной дом.
— Ну и дельце ты подобрал, — вздохнул Гелиодор. — Бой в шахте с противником, численность которого неизвестна…
Перспектива представлялась мрачной, но контракт уже подписан.
— Оплата соответствует.
— Я помню. К оплате никаких претензий нет. Никогда столько не зарабатывали за раз.
— И еще одна стая для безопасности, — подбодрил друг.
Тумит только казался бесшабашным простаком, но на деле был расчетливым и осторожным, иногда даже чересчур. Если он заключал с кем-то договор, то перед этим сто раз просчитывал все возможные ходы и варианты. Вот и сейчас, почувствовав всю серьезность предприятия, он потребовал в помощь еще одну стаю.
— Мы справимся, — уверенно заявил Тумит.
— Даже не сомневаюсь. Когда это мы не справлялись? — хмыкнул Гелиодор. — Вот только время много потратим, и еще торчать в этой дыре неизвестно сколько будем.
Смараг дорабатывал свой последний контракт — его стая подрядилась проводить караван торговцев к Зунделею и бросить дело так просто, они не могли. Договорились подождать их на каком-то гномьем хуторе, стоявшем у самых опустошенных земель.
— Зато хорошенько отдохнем перед дракой.
— Или сопьемся со скуки, — хмыкнул Гел.
— Ты, альфа, точно не сопьешься со своими пустыми карманами.
— Разве брат не займет мне на стаканчик доброй медовухи?
— Я пообещал, что не дам тебе и медяка, если потратишь всё на ледяную стерву.
— Но ты же не всерьез? — Гелиодор состроил испуганное лицо.
— Я серьезен как никогда! Если б твой папаша узнал, сколько ты истратил на продажную девку, утопил бы тебя еще слепым щенком.
— Она не продажная девка…
Тумит выразительно хмыкнул.
— …Ну не совсем. — Еще одно обидное «ха-ха» от брата. — Ладно, бездна с тобой, пусть будет продажная. — Тум ликующе хохотнул. — Но очень дорогая продажная. Леди продажная.
— Ты еще назови ее королевой. Продажная королева! Как звучит? Отец, познакомься, это моя королева, только вчерась купил. Дорого.
— И еще, — издевки начали надоедать, — я просил не напоминать мне про отца. Это удар ниже пояса. Всегда, когда вспоминаю или слышу о нем, чувствую себя неудачником, ребенком-разочарованием. Тем более если речь касается самок.
Его отец тоже был альфой. Его стая вымирала, и он потребовал от сына жениться на оборотнице зрелого возраста. Вернее было бы сказать — на волчице, годившейся ему в матери. Тогда он еще не до конца осознавал ценность семьи, юношеский максимализм лез через все щели, и Гелиодор взбунтовался. Он мечтал о свободе, приключениях, любви. Зачем ему было связываться с какой-то теткой и пытаться завести приплод? Он сбежал.
— Да брось, брат, ту обиду давно пора забыть.
— Я не виделся с ним больше. Он умер, так и не простив меня.
— Извини.
Тумит редко напоминал альфе про семью, да и все в стае чурались этой темы — ни у него одного все сложилось по-плохому.
— Он хотел продолжения рода, а я хотел свободы. — Гелиодор широкой пятерней отбросил упавшие на лицо волосы
— Никто не виноват, что ваши желания рознились.
— Но как сын вожака я должен был думать о стае. Возрождение двуликих — вот какой должна была быть цель моей жизни.
— Там есть кому поразить эту цель. Твой братец умеет думать получше — вот кого наделила мать Луна разумом. Так что хватит корежиться каждый раз, когда я чихаю в сторону Великого леса. Считай, Диким ветрам повезло избавиться от такого оболтуса. Останься ты в альфах — разбазарил бы всю казну на остроухих баб.
— Я истратился только на одну! — Гелиодор перешел от хандры к возмущению.
— Продажную леди.
— Да весь прошлый год я почти задарма драл свежих гномок. Обходился только лаской и кормежкой.
— Зато в этом спустил весь золотой запас на королеву. Удивляюсь, как и семейный раритет не остался в бездонной шкатулке Продаваны…
— Зачем Элириданне сдался мой кинжал?
Гел откинул плащ и с любовью провел рукой по висевшему на поясе кинжалу. Его рукоять, густо отделанную серебряной чеканкой, венчал крупный красный камень.
— О-о-о! В ее загребущих лапках эта вещица обрела бы новую жизнь. Так и вижу, как она, вооружившись пилкой для ногтей, выковыривает Драконий глаз, а потом ворожит, чтоб прилепить его к какой-нибудь брошке или булавке.
— Пусть бы попыталась. — Нарисованная бетой картинка была вполне правдоподобной. Не раз он замечал жадный взгляд эльфийки, на сияющем камешке. — Сам никогда не отдам, не настолько я дурак.
Вложенный в ножны кинжал был старинной семейной реликвией и всегда передавался от отца к старшему сыну. Это единственная ценность, которую Гелиодор посмел взять с собой из родной стаи. Необычайно крупный кроваво-красный гранат имел своё имя и историю. По легенде, это был глаз дракона, которого победил основатель и первый альфа Диких ветров. Считалось, что камень обладал тайной магией.
— А если сопрет? Разве можно верить этим королевам?
Гелиодор развеселился, представив гордую эльфийку в роли воришки, и расхохотался. Упавшее было настроение, снова поднялось до безмятежного уровня.
— Поймаю и накажу.
— Совсем не переживаешь? Спокойно засыпаешь в ее постели, не боясь проснуться с пустыми ножнами?
— Драконий глаз всегда возвращается к хозяину, — пожал плечами Гел.
— Веришь в эту легенду?
— Он возвращался к каждому из нашей семьи.
— Это могут быть враки.
— Я видел собственными глазами, как он вернулся к отцу. Его привезли в теле вора, обчистившего наш замок. И ко мне он тоже вернулся. Помнишь? Он ведь утонул, когда мы перевернулись на лодке. Но на следующий день рыбаки выловили его сетями, и он опять при мне.
Тогда им срочно нужно было попасть на другой берег. Несмотря на разыгравшуюся непогоду, стая отправились через вздутую весенним паводком реку и… потерпела неудачу.
— Это просто совпадение. Тогда нам пришлось хорошенько потрепать шкуры мелкорослым, чтобы забрать твои пожитки.
Гномы, рыбачившие в бухте, наотрез отказались отдать улов. Пришлось напомнить им, кто такие оборотни.
— Все в этой жизни — судьба, а значит не случайно, — философски изрек Гелиодор.
— Ладно. Пусть будет по-твоему. А давай проверим? Ну чтоб наверняка понять, так все или нет. Вот возьмем и бросим его тут. Прямо тут. — Тумит ловко выхватил кинжал у зазевавшегося друга. — Нет, лучше вон там, на опушке. А? — И, двинув своего коня пятками, галопом понесся к зеленой кромке.
— А ну стой! — заорал Гелиодор и бросился догонять.

6. Житейские будни

— Бёрк! Бёрк! — орал Татимир, стоя у лестницы.
Своей настойчивостью и силой голоса он походил на мартовского кота, сидящего на заборе.
— Да иду я! — зло прошипела Бёрк, от неожиданности запутавшаяся в пододеяльнике.
Это был последний заменённый ею комплект постельного белья. Орчанка выпростала из него ногу и, скрутив в безобразный узел, сунула к остальным. Горка белья выпирала из корзины, словно подошедшая опара.
— Бёрк! — снова заорал у лестницы харчевник.
— Вот же злобный… гном! — сплюнула она на пол. — Ни минуты покоя от него.
Она с трудом подхватила корзину, дно которой было в два обхвата шире неё. Пристроив край к бедру, вышла из последней коморки, сдаваемой посетителям, и пошла по ступеням вниз. Неудобная крутая лестница недовольно заскрипела. Подъем у неё был слишком крутым, а перила шаткими, потому приходилось идти осторожно, ведь обзор загораживала куча белья.
— Бёрк! — Татим скривил лицо в кислой улыбке. — Наконец ты пришла! — А потом, сразу посуровев, рявкнул: — Сколько можно копаться?!
Бёрк, привыкшая к перепадам настроения хозяина гостиницы, в ответ только закатила глаза.
— …Ох, девонька, — погрозил ей пальцем гном. — Сколько раз я говорил тебе, не делай так. Ради себя самой — не делай. Иначе однажды твои глазные шары оторвутся от своей оси и выкатятся наружу. Представь, каково тебе будет без глаз-то.
Татимир любил пугать всех страшными предвещаниями. По его словам, нельзя было плевать в огонь — иначе на языке вырастет бородавка. Нельзя начинать есть раньше него — иначе никогда не выйдешь замуж, а если и выйдешь, то за пройдоху или дурака. Полли, к слову, строго соблюдала эту рекомендацию. Нельзя в полнолунную ночь справлять малую нужду под березой, — а то при сборе грибов, тебя съедят дикие еноты.
В детстве Бёрк верила каждому его слову и страшно переживала, нарушив какую-либо «примету». Сейчас же, повзрослев и набравшись ума, она совсем не боялась — поняла, что в большинстве случаев Татим сам придумывает эти страшилки.
— А я намажу их медом, да и вставлю обратно, — бойко огрызнулась Бёрк.
Настроение упало. Если хозяин зовет так настойчиво, значит нашел ей новую работенку, за которую наверняка не заплатит.
— Зачем медом? — заинтересовался гном.
— Чтоб держались.
Татимир хмыкнул и потер свою длинную бороду. Она доросла гному до самого пояса и была его гордостью. Спереди он хитро сплел ее в косицу, а на кончике завязал лентой в тон жилетке.
— Тогда у тебя будет желтая пелена перед глазами, и все цветы для тебя будут словно подсолнухи.
— Цветы мне безразличны, переживу. А вот вы…
— Что я? — насторожился Татим.
— Вы наверно будете походить для меня на… большого шмеля.
Это был коварный выпад. Удар ниже пояса. Хозяин гостиницы был падок на модные вещи. Большую часть выручки он тратил на одежду и обувь, бессовестно экономя на работниках.
Татимир недовольно крякнул, поняв намек. Сейчас на нем была шелковая жилетка в широкую черно-зеленую полосу. Вещица дорогая, качественная, но с небольшим изъяном. Полоски шли горизонтально, расширяя и так могучую фигуру харчевника. Лохматая голова, черные сапоги… А если представить полосы желто-черными, то сходство с насупленным жужалом, становилось колоссальным.
— Шмеля?..
Гном расстроился и выглядел потерянно — он понял, что потратился на обновку зря. Жители хутора побаивались Татимира. Все тут вертелось вокруг гостиницы, и попасть в немилость к её хозяину сулило неприятности. Ему льстили и поддакивали. Одна Бёрк вела себя смело и независимо. Только она могла бросать ему честные замечания, когда он перегибал палку с модой.
— Та-ак… — растеряно крякнул гном и покраснел как вареный рак. — Шмеля, говоришь?
Бёрк спокойно кивнула в ответ. А чего бояться? Он и так собрался нагрузить её какой-то работенкой.
— Зачем звали?
Держать корзину было тяжело. и дочь орка как можно быстрей хотела получить свой дневной ворох дел.
— Вещи поменяла? — гном все еще был растерян.
— Поменяла.
— Одежду постояльцам починила?
— Починила и постирала, вечером принесу. Зачем звали-то?
— Звал… звал… — Гном мучительно вспоминал, зачем ему понадобилась девчонка, но мысль о потраченных впустую двух серебряных мешала думать. — Бутылка! — вспомнил он наконец. — За стойкой лопнула бутылка с медовухой. — Вообще, это он случайно разбил её, когда зацепился ногой за неровную половицу, но орчанке об этом знать не нужно. Девка до работы была, не особо охоча. Оговаривалась, что яблочный огрызок, по всякому поводу. Каждый раз приходилось, чуть ли не кулаками, доказывать ей свою правоту.
— Так что возьми ведро и приберись.
— Сейчас?
Бёрк мыла полы каждое утро. Но вчера, зная, что предстоит большая стирка, дождалась ухода последнего посетителя и вымыла всю харчевню с вечера.
— Нет, давай ждать, пока я не растяну бражку по всему полу. Сама потом будешь зудеть, что я грязь развел…
Бёрк обреченно вздохнула.
— …И не говори, что не забочусь о тебе. Я мог бы и промолчать!
Пришлось оставить стирку и тащиться в обеденный зал.
Размер бедствия оказался удручающим. Разбилась ведерная бутыль со старой медовухой. Это был прошлогодний остаток, забытый и давно скисший. Теперь пол покрывала липкая булькающая масса непонятного цвета. Из-за неё вся комната наполнилась густым запахом самогонной браги. От такого вида Берк расстроилась и громко шваркнула об пол ведро с водой.

— Это как же она разбилась? — заподозрила обман Бёрк.
— Как-как. Обычно. Стояла себе и вдруг бабах! Все сразу растеклось…
— А вы где были?
— Когда?
— Тогда, — прищурила глаза Бёрк.
— Так в окно смотрел. — Гном подошел к широкому подоконнику, заставленному горшками с геранью, и сделал вид, что заинтересован чем-то на улице. — Стою я смотрю в окно и думаю: будет дождь или…
— Нет, — перебила Бёрк.
Татима она раскусила, но поймать его на вранье, сейчас было невозможно: ни свидетелей, ни улик.
— Значит, не будет дождя? — охотно сменил щекотливую тему гном. — Хорошо. Тогда вечерком на рыбалку пойду.
Он слишком поспешно удалился в сторону своего кабинета, оставив орчанку собирать зловонную жижу.
Не быстро, но она справилась. Чтобы доски перестали липнуть и отмыть все щели, пришлось сменить три ведра воды. Выплеснув на дорогу последнее, Бёрк повесила поломойную тряпку сушиться и пошла помогать Полли.
— Наконец-то! — всплеснула та руками.
— Не говори мне ничего, я и так спешила как могла. — Бёрк вымыла руки и повязала передник. — Эта гадость не хотела отмываться. Густая, как смола. Как её пьют-то?
— Пьют свежую, а эта, небось, сто лет стояла.
— А ты откуда знаешь? — удивилась Бёрк и принялась ловко лепить пирожки с картошкой.
Горячая начинка исходила паром, а поджаренный лучок аппетитно поблескивал из золотистого пюре. Бёрк проглотила выступившую слюну и с грустью вспомнила оладушек, съеденный утром.
— Поняла по хозяину. Будь разлитая медовуха свежей, он бы себе волосы на голове выдергал.
— Это да, — хмыкнула Бёрк.
О прижимистости Татимира можно было складывать сказки.
В хлопотах пробежало полдня. Бёрк, собиравшаяся улизнуть пораньше, была насильно приставлена подавальщицей к толпе рудокопов, явившихся пообедать. Они стояли лагерем за хутором и приходили не каждый день. Только когда уезжали заполненные углем телеги, них случалась дневная передышка и коротышки ели и пили в единственной харчевне до потери сознания.
— У меня стирка, — попыталась Бёрк отмахнуться от хозяина.
— Завтра достираешь, — подталкивал её в спину Татим. — А я тебе неделю завтракать тут разрешу.
От такого щедрого предложения грех было отказываться. В добавок, между перетаскиванием подносов, Берк ухитрилась неплохо пообедать объедками.
Заржала лошадь во дворе.
— Сфенос вернулся, — глянула в окошко Полли.
Бёрк поставила вымытые тарелки на стол и пошла во внутренний двор.
— Молоко! — попыталась вернуть её Полли.
— Некогда, — махнула рукой орчанка и захлопнула дверь.
Хоть бы хозяин запретил стряпухе расходовать на неё драгоценный продукт, мечтала Бёрк. Коза, которую доила Полли, была гостиничной. На ее молоке варили каши на завтрак и делали творог. Почему гном расщедрился, для Бёрк было загадкой. Нет она, конечно, понимала, что за такие гроши работать тут больше дураков не найдется, но все же, это было необычно. Гном даже ни разу не попрекнул её выпитым молоком. Она всерьез опасалась, что когда-нибудь он найдет случай и предъявит ей огромный счет за лечение
— Я помогу. — Бёрк схватила небольшое брёвнышко с телеги и бросила к дровяному сараю. — А ты иди обедать.
Сфенос устало слез с воза и взялся было за дрова, которыми была полна повозка.
— Потом, — оттолкнула его дочь. — Иди поешь сначала. Сегодня похлебка с грибами, пироги с картошечкой и репа. — она старалась поподробней описать ему еду, чтоб старик оставил разгрузку на неё и ушел отдохнуть. Сфен задумался, глядя на горку дров. — Иди-иди, — настойчиво подтолкнул его Бёрк. — Я не спеша буду скидывать.
Это была работа орка. Каждое утро он ездил в лес на гостиничной кляче и собирал там поваленные деревья. Орк был уже стар и слаб, быстро уставал и обратно возвращался уже к послеобеденному времени. Еще он был у Татима на подхвате: принести, разгрузить… Но денег ему не платили — списывали за еду. Оказалось, прокормить орка, пусть и такого немощного, было проблемой. Большое тело — большой аппетит. А с годами он все больше дряхлел, и последние годы дочь поменялась с отцом ролями. Теперь добытчиком в их семье была она.
Бёрк хоть и не вышла ростом, но была шустра и предприимчива. Помимо работы в гостинице чинила и стирала чужие вещи, иногда нанималась убираться в домах местных. В общем, бралась за все, что могла сделать. Благодаря этому их семейная жизнь была вполне сытой.
Ждать, пока родитель поест, она не собиралась. Залезла на телегу и быстро стала сбрасывать дрова на землю. Лошадь распрягать не стала — решила на речку стирать поехать в повозке. Мокрая ткань становилась очень тяжелой и везти ее обратно приходилось в развалюхе-тачке. А сегодня она поедет на телеге — почти королева!
Бёрк вернулась на кухню рассказать отцу про свои планы и услышала, как разбушевались в главной комнате гости. Они возбуждено спорили, пытаясь перекричать друг друга.
— Оборотни!
— Оборотни! — слышалось из кормильни.
— Что это они? — заинтересовалась Бёрк.
Полли тревожно глянула на Сфеноса и, поколебавшись, ответила:
— Кто их знает? Вот чего-то вспомнили.
Бёрк было интересно, и она подошла к двери.
— Я вам говорю, что это оборотни! — доказывал остальным молоденький гном Ретик.
Он приехал в этом году впервые и с интересом поглядывал на Бёрк.
— Да тебе откуда знать? Когда последний раз тут бывали двуликие, ты еще титьку у мамки лакал, — смеялся чернявый Желок.
— А давай спорить! — вскочил молодой, пристыженный при других.
— Давай! Останешься без штанов.
— Посмотрим.
— О чем это вы? — вмешалась Бёрк. — Что стряслось?
— Оборотни! — радостно сообщил ей Ретик. — Ставят лагерь на опушке.
— Да врет он все. Они, поди, уже вымерли, — возражал Желок. — Ты точно спутал.
— С кем? Для гномов они во! — Молодой поднялся на цыпочки и рукой показал большой рост. — Эльфов я знаю — у них уши.
— Их-то ты издалека и не рассмотрел.
— Да говорю вам: это — оборотни!
— Ай! — пискнула Бёрк, когда ее больно щипнули за бок.
— Ага! Испугалась! — Это Татимир незаметно подкрался к ней.
— Что же, дядя Татим, это правда оборотни? — взволнованно спросила Бёрк.
Этого народа тут никогда раньше небывало, и посмотреть на настоящего двуликого очень хотелось. Она читала о них много сказок, слышала много легенд: про их невиданную силу, красоту, про воинские успехи.
— Похоже, что да, — кивнул гном. — Ты ведь помнишь, что встречаться с ними мелким орчаткам нельзя?
Еще бы она не помнила… Татим как-то рассказал ей, что оборотни любят маленьких орчат… есть. Он описал ей процесс очень красочно, с жуткими подробностями, для наглядности громко причмокивая губами. Отец слушал и поддакивал, говорил, что так и есть. Бёрк после той истории даже спать боялась в темноте и, пока сказочка хоть маленько забылась, сожгла месячный запас свечей. Но тогда она была еще очень доверчивой и наивной. Сейчас орчанка не верила ни единому слову брехливого гнома.
— Но ведь я уже не ребенок.
— Но ты так и не выросла, — оспорил возражение Татим. — Потому держись-ка подальше от них. — На удивление он был серьезен и говорил сурово.
Уверенность Бёрк пошатнулась. Вдруг сказка — правда?
— Нужны они мне. У меня стирка, — фыркнула высокомерно орчанка. — Я лошадь возьму? На речку белье полоскать отвезу?
— На речку — это хорошо… — кивнул гном. Речка текла в другой стороне от леса. — Бери. И это… Завтра не приходи. Постирай все спокойно, без спешки. А твой паек я через Сфеноса передам.

7. Хронические недуги

Как же это обидно болеть! Особенно когда жизнь на хуторе неожиданно забурлила. Бёрк тяжко вздохнула.
— Ничего, ты скоро поправишься, — пообещал отец и потрепал её за ухо. От этих слов легче не стало, и Бёрк насуплено отвернулась к окну. — Главное, не вставай и никуда не ходи, — продолжил наставления Сфенос. — Я вернусь сегодня пораньше и привезу тебе вкусный обед…
Орк задумчиво подергал себя за разорванную губу — он всегда так делал, когда волновался. Его лицо рассекал шрам, тянувшийся от самого уха до середины рта. Край верхней губы со временем задрался, обнажая левые клыки, и стал походить на однобокую ухмылку.
— …А тебе давно нужен отдых. — Сфен еще потоптался рядом с её постелью, но, не дождавшись ответа, пошел к двери.
— Отдых! Тебе нужен отдых, — недовольно бурчала девчонка, когда он ушел. — Да, я бы с удовольствием отдохнула где-нибудь на речке с удочкой. Или спокойно обедая с посетителями в харчевне.
Она была зла, потому что болеть страшно не любила. Это же скучно! А все проклятый Фуч. Это после его трепки у неё начались эти недомогания. Бёрк не особо-то и накосячила тогда. Всего-то и украла пару яблок из его корзины.

Дело было поздней осенью лет пять назад. Тогда в харчевне собрались почти все местные. Заезжий картежник показывал невиданное мастерство, обчищая всех желающих. Половина хуторян пробовали играть, другие пришли просто поглазеть. Степной тролль явно мухлевал, но такие глупцы, как Фуч, все равно лезли на рожон и оставались без штанов.
Гном, по правде сказать, оказался там почти случайно. Он притащил к гостинице корзину поздних ярко-красных яблок и поставил на главном пороге в надежде разжиться деньгой на их продаже. Но азарт сманил его в теплую кормильню и засосал по самые вихры. Бёрк, тоже совершенно случайно оказавшаяся рядом с сочными дарами осени, не сдержалась и запихнула парочку себе на шиворот. Все было бы хорошо, но как раз перед этим Фуч продул последнюю ставку и злой, как раненый вепрь, выскочил на порог. Увидев, как его обкрадывают во второй раз, гном взбесился и набросился на мелкого орчонка.
Раньше Бёрк тоже частенько получала от него тумаки. За расплескавшийся по дороге суп, за нерасторопность, за лишнее слово. Дать сдачи силенок у неё не было, а втягивать в каждый конфликт отца Бёрк не хотела. Поэтому тихо ненавидела гада и старалась держаться от него подальше.
Но в тот раз Фуч рассвирепел по-настоящему. Сначала, ругая её последними словами, оттаскал Бёрк за волосы, потом, надавав пощечин, свалил на землю и принялся пинать ногами. Справился с ней гном легко — ростом она в то время была ему вровень, а по весу легче вдвое. Орчанка защищалась как могла, свернулась в клубок и старалась прикрыть руками голову. Из гостиницы вышли проигравшие посетители и некоторые стали журить Фуча. Злость его еще не сошла, и он, бросив Бёрк, схватился с соседями в словесной перепалке.

Сфен в это время был на конюшне, служившей им домом. Сидя у стены, он плел большую корзину под дрова. Когда из-за угла вышла Бёрк в порванной одежде и с разбитой головой, его будто отбросило назад в прошлое, когда он был в плену. Разум накрыло паникой, тело бросило в жар, словно орк окунулся в кипяток. Хрупкое здоровье человечки всегда тревожило Сфеноса, он старался беречь Бёрк от напастей, ведь она стала единственным родным ему существом, заменила собственных детей, семью. А сейчас он видел её растерзанную, с розовой юшкой, вытекавшей из носа, с опухшей губой и… кровавым пятном, расползшемся на штанах между ног. Так совпало, что в тот день у Бёрк впервые пошла женская кровь она стала девушкой. Но Сфенос этого не знал — у орчанок такой напасти не было. Он решил, что над приемной дочерью надругались.
— Кто?! — не спросил, а взревел, как медведь.
Бёрк испугалась такой реакции. Она думала, что отец расстроится, но, чтобы так…
— Фуч. Я…
Бёрк хотела объяснить, что украла у него всего два яблока, но отец не стал слушать.
Он бросил корзину в сторону и побежал к главному входу. Бёрк, забыв про свои раны и боль, помчалась следом. Хорошо, что Сфен прихрамывал и бегал не быстро.
— Ты обидел Бёрк! — заорал Сфенос на гнома, все еще топтавшегося во дворе.
Тот повернулся и с ехидной улыбочкой сплюнул орку под ноги. Видно, после драки он успел выпить и стал храбрецом.
— Твое отродье это заслужило, — ответил Фуч, улыбаясь.
Сфен схватил Бёрк за шкирку и как доказательство, потряс перед гномом.
— Обидел Бёрк!
На крик снова выбежали посетители, столпились на пороге гостиницы. Бесплатные представления были тут редкостью. Сфенос повернул к ним висящую в воздухе дочь и потряс ею, словно тряпичной куклой.
— Правосудие! — объявил он зрителям и, отпихнув Бёрк, вырвал огромную жердину, подпиравшую навес над крыльцом.
В его руках оструганный ствол молодого дерева показался настоящей боевой палицей. Зрители в страхе отступили, но они были не интересны взбесившемуся орку. С невероятным проворством Сфен подскочил к гному, замершему с растерянным видом, и, словно сонную осеннюю муху, прихлопнул его одним ударом. Кажется, на пороге кто-то даже кричал, когда увидел расплющенное тело мнимого насильника. Сфенос, тяжело дыша, осел на землю. Вспышка гнева прошла, выжав все его силы. Сейчас орк выглядел растерянным и беззащитным.
Из дверей вышел Татимир. Во время ссоры он считал в погребе бутылки рома и ничего не видел. Татимир на хуторе всегда был за главного и если случались споры, выступал между сторонами в качестве судьи.
— Так-так, — подошел он, качая головой. — Так-так…

Вот чего Татим никогда не ожидал от этого орка, так это убийства. На вид и характер тот был степенным добряком, наивным как ребенок. Гному всегда легко получалось его уговорить или запутать. На дешёвой рабочей силе в виде Сфеноса ему удалось неплохо экономить.
— Кто-нибудь расскажет мне подробности? — обратился гном ко всем сразу.
— Он, — орк ткнул пальцем в расплывающуюся лужу крови. — Обидел Бёрк!
Татимир посмотрел на девчонку, которая выблевывала у забора свой завтрак. Ничего удивительного, ведь гномов до этого она видела только снаружи, и внутренний мир Футча показался ей неприглядным.
Харчевник внимательно оглядел её порванную одежду и растрепанный вид. От цепкого взгляда не ускользнуло красное пятно на штанах. Место у него было не двусмысленное и, словно сверяясь своей догадкой с орком, Татим переспросил:
— Её обидел Фуч?
Сфенос многозначительно закивал.
— Это правосудие, — объяснил он гному.
Фуч был порядочный скотиной и на хуторе его не любили. Раньше он занимался торговлей и ездил на собственной кибитке по ближним городкам. Он что-то постоянно скупал и продавал, и никогда не упускал возможности облапошить наивного покупателя. Последние годы гном укоренился в своем домишке на окраине и жил за счет сбережений и сада. На вид Фуч был неприятным и каким-то скольким, словно пиявка. Коротышка, даже для гнома, он носил засаленную одежду и плохо пах. В запутанной бороде всегда какие-то крошки, а на волосах, торчавших из крупного носа, нередко висела козявка. Даже весёлые девчонки, останавливавшие свои кибитки у их хутора, однажды скрасив его одиночество за звонкую монету, на второе свидание не соглашались.
Татимир в правдивость обвинений сразу поверил. Он не раз видел, как Фуч придирался к орчанке.
«Почему ты так долго несла мне обед?» — расслышал однажды харчевник, протирая за стойкой стакану. Людей за столами сидело немного, и Татим сразу заметил Фуча. Поймав Бёрк за руку, гном с улыбкой выкручивал ей пальцы.
«Если сломаешь ей руку, — обратился к гостю хозяин, — сам станешь подавальщицей, пока её кости не срастутся».
Фуч сразу разжал руку и постарался перевести все в шутку. Но Татим сухо осадил его и перестал наливать в долг. После того раза Фуч притих и если шпынял девчонку, то исподтишка.
Татимиру было стыдно — не досмотрел. Надо было кулаками объяснить подонку как вести себя с его работниками. Теперь уже поздно и для Фуча, и для Бёрк.
— Вот что я выяснил, — обратился Татим к собравшимся. — Преступление было совершено, — он показал пальцем на Бёрк. — Урон нанесен.
Вокруг все кивали, соглашаясь с каждым словом. С кухни прибежала запыхавшаяся Полли и кинулась обнимать Бёрк. Орчанка выглядела вялой, как вареный шпинат, и еле стояла у заборчика.
— Чтобы горе девки было не таким черным и ради справедливости, я решил отдать все имущество Фуча её семье.
От такой новости народ оживился, но возражений никто не высказал. Наследников у вредного дядьки не было, долгов он тоже, к счастью, не оставил. Потому решение трактирщика показалось хуторянам справедливым.
— Только хоронить его тоже будешь ты, Сфенос. — После этих слов харчевник поспешил удалиться. Народ потянулся следом — никому не хотелось смотреть на расквашенного гнома. — Каждому налью бесплатную кружку медовухи, — объявил Татимир уже на пороге. — За упокой души этого грешника.
Идущие оживились и в предвкушении, радостно загомонили. Во дворе остались только Полли, Бёрк и Сфенос.

— Подожди меня там, — велел отец, показывая на конюшню.
— Я лучше заберу её в кухню, — возразила кухарка и повела девушку, нетвердо стоявшую на ногах, к черному ходу.
С похоронами Сфен справился быстро. Выкопал на окраине хутора яму в два гномьих роста, закатал останки Фуча в мешковину и неуважительно сбросил их в могилу. Быстро закидал землей, а в качестве указателя воткнул сиденье от старого нужника.
— Пойдем, Бёрк, — позвал орк от двери.
Девочка как раз допивала мятный чай, который для успокоения налила ей кухарка.
— Куда?
— Домой, — просто сказал отец.
До того дня дома у них не было. Летом они жили в конюшне, а зимой ночевали в гостиничной кухне — там у входа была небольшая клетушка, отведенная под дрова. Места мало, зато тепло.
— Поздравляю! — Полли радостно обняла орчанку. — Хоть в чем-то повезло! Свой дом!
Весь их скарб уместился в большую корзину, поэтому переезд был недолгим. Домик Фуча оказался таким же неказистым, как и его покойный хозяин. Ни разу не мытый порог, заросший в углах травой, мутные стекла, покосившаяся труба. Но для новых жильцов он показался королевским дворцом.
— А ну посмотрим, что внутри! — заскрипел по ступенькам Сфенос.
Там оказалось голо и грязно. Стол, широкая лавка, никогда не знавшая побелки печь с парой тарелок, покрывшихся плесенью. Там же кастрюля с засохшими остатками какого-то варева. В чулане нашлось старое корыто и железный бак для воды.
Сфенос сразу растопил печку и, натаскав воды устроил для своей дочери купание. Он решил, что Бёрк захочет смыть со своего тела следы Фуча. Сфен с тревогой наблюдал за воспитанницей. Синяки, расплывшиеся по коже, выглядели пугающе и, судя по тому, как она двигалась, были сломаны пара ребер.

Она хотела смыть только пыль, в которой её изваляли, и кровь, размазанную по лицу, но пришлось мыться полностью и основательно. Вообще-то она любила воду, но не в тот день. Все тело болело, накатывала слабость от пережитых эмоций. Хотелось просто свернуться калачиком под теплым одеялом, и чтобы все оставили в покое.
Оказавшись на постели, она сразу уснула. Тело болело еще долго. И шла кровь. Она текла от куда-то из кишок, и приходилось подкладывать куски полотенца, чтобы не испачкать всю кровать.

— Проклятый Фуч! — ругался Сфенос.
Он был обеспокоен не на шутку и даже позвал Полли, заменявшую на хуторе лекаря. Она знала разные травки и всем болеющим заваривала чаи. Вместе с кухаркой пришел проведать новоселов и Татимир. Когда орк рассказал гномам про кровь, Полли как-то странно хихикнула.
— Так это же… — она сразу поняла, что за недуг одолел девушку.
— Внутреннее раненье, — перебил её гном.
Татимир многозначительно посмотрел на стряпуху, и та растерянно замолчала.
— Ранение? — удивилась Бёрк.
— Да, от побоев, — уверено заявил Татимир. Он спокойно огладил свой выпирающий живот и выписал лечение: — Нужен покой, и все постепенно пройдет.

Орк облегченно выдохнул. Покой своей дочери он мог обеспечить. Гости долго не задержались. Оставив на столе большой сверток с пирогами, ушли.

Сразу за дверью, Полли накинулась на хозяина.
— Что еще за ранение вы выдумали?! Это у девчонки начались обычные лунные дни!
— А я, по-твоему, настолько глуп, что сам не догадался?
— Так зачем врали?
На узкой дороге Полли обежала его и встала спереди чтоб, видеть загадочное лицо гнома. Так дальше и шла спиной вперед.
— Затем. Если говорю, надо слушаться. А не глаза вылуплять. Я тебя поумнее и знаю побольше. Нет у орков лунных дней.
— Да? — Полли даже остановилась от удивления.
— Да? — обидно перекривил её Тумит. — А теперь представь, что будет, если Сфеносу сказать правду.
Как только Тумит впервые увидел странную пару, вошедшую в харчевню, сразу понял, что общей крови в них нет. Другие поверили, но не он. А потом белую кожу ребенка рассмотрела Поли и поделилась с хозяином.
— Неужели правда? — спросила она Тумита.
По хутору ходила гадкая сказочка, что мать нагуляла девчонку от гнома и подкинула Сфену.
— Что Бёрк от гнома? Брехня, — сказал Тум. Слишком тонкой и легкой она была. — А вот от человека — вполне.
Полли была шокирована.
— Откуда тут мог взяться человек?
— А ты обдумывай услышанное, не пропускай все мимо. Он ведь говорил, что пришел с Людожита.
— Так вы думаете, она помесок орка и человека?
— Нет, глупая. Бёрк просто человек.
Если так, то все сходилось. И маленький рост, и бледная кожа, и эта болезненная для гнома худоба. Только знал ли об этом орк? И как поступит с Бёрк, если узнает? После недавнего происшествия можно смело предположить, что прибьет.
Полли отступила к обочине, пропуская Тумита вперед. Она пошла за харчевником в полной растерянности и от удивления хватала ртом воздух. Не складывалась картинка в её голове.
— А кожа? Кожа у нее…
— Побита Красным мором, — закончил за неё Тум.
— Что же это?.. Как же?..
— Я тоже думал: как да что? Только теперь мы вряд ли узнаем правду. Сфенос молчит как рыба. Я и так к нему подходил, и эдак разведывал… Уверен, орк просто не знает истины, а то бы рассказал.
— Но Сфенос говорил, что ребенок от жены.
— Орки они не слишком следят за детьми. Родили, завернули в шкуру и таскают, сильно не разглядывая. А вдруг больное дите им просто подменили? Кинули заместо орчонка и все.
Ведь действительно, так могло быть. Мать умерла, а в свёрток завернули подкидыша.
— Теперь смотри не проболтайся. И про лунные дни не ляпни. Течет кровь и пусть течет. Говори: так бывает, надо отлежатся. И все!
До гостиницы дошли молча.
— А ведь ей нельзя сюда, — вспомнила Поли. — На наш берег.
— А кого бояться? Оборотней? Так они давно все ушли…

Бёрк отбросила одеяло и села на кровати. Хоть болезнь и продолжала возвращаться, со временем она к ней привыкла и перестала бояться. Орчанка давно не соблюдала постельный режим и, втайне от отца, продолжала заниматься в «эти дни» своими делами. Только нужно было подождать, пока Сфен уедет со двора.
Кровь сама переставала течь дней через пять. Увидев, как вскрывается водянка после ожога, орчанка придумала, что в животе у неё прорываются точно такие ж пузыри. Просто нужно подождать, чтобы лишняя кровь вышла.
Но это была не главная её беда. После избиения она совсем перестала расти и осталась ростом с Татимира. А так хотелось смотреть на него свысока, как отец, и одним рыком пугать всех обидчиков. Но жизнь навсегда сделала её слабым карликом. Девушка была абсолютно убеждена в своем уродстве. Больной карлик, да еще и альбинос.
Мудреное слово она вычитала в одной из книг учителя Адуляра. Там было много рассказов про редких животных, и альбиносы описывались как ущербный приплод, обреченный на раннюю смерть. Писали, что такие выродки бывают в каждом виде и отличаются нетипичной белой окраской.
— Точно про меня, — решила тогда Бёрк и долго плакала.
Сфенос успокаивал и говорил, что любит её любую, хоть даже синюю. Тогда она была еще подростком.
Сейчас Бёрк смирилась со своим обликом и иногда умело им пользовалась, притворяясь детенышем.
Орчанка побродила, по комнате выжидая время. Потом внимательно всматривалась в окно.
— Никого, — убедилась она и стала быстренько одеваться.
Позднее утро — самое подходящее время для её задумки, пока гномы либо уже работали, либо еще спали. Как только новость про оборотней подтвердилась, Бёрк стало раздирать любопытство. Когда еще они заедут на их всеми забытый хутор? Эх, была не была! Втайне от всех она решила хоть издали посмотреть на двуликих. Просить разрешение у отца Бёрк даже не пыталась. Это было бы бесполезно. Наслушавшись сказок Тумита, отец запретил ей даже говорить об оборотнях.

Вчера, прощупывая настроение Сфеноса, Бёрк как бы между делом спросила:
— Интересно, если в оборотня на двух ногах бросить камнем, он перекинется в волка?
Сфенос оторопел. Он был уверен, что им с харчевником удалось так запугать строптивую девчонку, что она и носа не высунет из дома, пока вокруг крутятся оборотни.
Расстроенный её любопытством, орк без лишних слов вытащил из-за печки ивовый прут. Он уже давно пылился без дела и успел закостенеть. Эгоистично забыв о временном недуге дочки, Сфенос как следует отстегал её по мягкому месту.
— Я просто спросила! — возмутилась Бёрк, потирая зад.
— Теперь спрашивать про зверей охота отпала?
Спрашивать она больше не станет. Пойдет смотреть без спроса.

8. Гелиодор

Как он и ожидал, гномий хутор оказался дырой на краю света. Хотя даже слово «дыра» было слишком громким для этого места. Так, точка на береговой линии, похожая на орочий плевок. Десяток разваливающихся хибар, скрипучая мельница на реке да дешёвая харчевня. Тишь и покой. Унылый пейзаж для привычного к городской суете воина.
Оборотень в который раз подивился: каким образом его сюда занесло? как можно было согласиться на эту гнилую авантюру?
— Через пару дней я сдохну тут от скуки, — обреченно произнес Гел и тяжко вздохнул.
Здесь не было абсолютно никаких развлечений. Речка, редкий лес с одного краю и захудалая гостиница с десятью номерами, в которую они даже не стали заселяться. Нет даже шатра с веселыми девочками, а ведь этого-то добра хватало на всех дорогах. Как вообще можно жить, не спуская пар в койке? И на кой пень гномы решили построить свои лачуги в этом месте?
Гел вышел из душного зала кормильни через черный ход и громко хлопнул дверью. Неизвестно откуда взявшийся гвоздь тут же зацепил его куртку и продрал на ней прореху.
— Что за напасть? — сплюнул оборотень.
Вот так с ним всегда: если случалась неудача, то следом, как приклеенная, тянулась другая. Черная полоса началась сразу по приезде в этот тупик Широких земель. Сначала место, на котором он поставил палатку, оказалось заросшей травой лужей — пришлось снимать и переставлять выше. Потом харчевник отказывался наливать в долг. Даже под честное слово оборотня. Это было обидно для альфы, и оправдание «я вас не знаю» ситуацию не сглаживало. После Гел, с дуру, сел играть в кости с напыщенным эльфом, остановившимся в гостинице. Вообще, Гел считал всех эльфов напыщенными, словно раздутый индюк, но этот был особенно высокомерным и удачливым. Он тряс кости и надувался еще сильней, когда выигрывал. Гелиодор проиграл ему единственную монету, завалявшуюся в кармане.
Для полного букета не хватало чего-то еще. Словно услышав его мысль, порвалась куртка, на почин которой не было денег. Теперь придётся носить рванье.
Грустно вздохнув, Гелиодор вытащил из кармана штанов полотняный мешочек, в каких обычно продают хороший чай. Развязав шнурок, он запустил в него руку и вытащил крупный кругляш с золотистым поджаренным боком. Орехи водяного мака — то, что нужно для утешения.
Сладким зерном с ним поделился Тумит, щедро сыпнув из своих запасов. Гелиодор просил у него денег, но «друг» отказал.
— Не обижайся, альфа, но ты ведь понимаешь, что я делаю это ради тебя? Иначе истратишь всю будущую выручку, и твоя ненаглядная не пустит тебя в постель или сбежит с парнем побогаче.
— С каких пор ты так переживаешь за мою личную жизнь? — вздыбился Гелиодор.
— С тех самых, когда ты начал жаловаться на нее мне. Думаешь приятно обсуждать с тобой за кружкой медовухи бабью неверность, вместо того чтобы вспоминать наши славные битвы?

Гелиодор еще немного попенял брата за жадность, но тот остался верен себе и денег не дал. Альфа забрал угощение и, сохраняя гордый вид, вышел на задний двор. В харчевне ему теперь делать нечего. Размышляя о подлостях судьбы и дополнительном заработке, он не спеша поедал орехи… пока не почувствовал запах.

Действовать нужно было осторожно, за каждым поворотом Бёрк мог поджидать доносчик, готовый при встрече сдать ее отцу с потрохами. Не то чтобы гномы были злыми, просто разговоры о дочери были любимой темой у Сфеноса, и все встречные обязательно рассказывали старому орку, где встречали Бёрк и чем она в то время занималась. Потому она, не то, чтобы кралась, но двигалась медленно и осторожно. Конечно, она не пошла на главный порог харчевни. Еще чего! Татимир первым поймал бы ее за ухо и отвел домой. Бёрк еще раз вспомнила его приказ и настороженное лицо. По всему выходило, что в свою сказочку про оборотня-оркоеда он сам верил. Это немного пугало, но отступать девушка не привыкла. Даже если так, она просто будет очень-очень осторожна. Не станет попадать на глаза, только посмотрит через окна на пришлых и сразу пойдет домой.
Бёрк обошла гостиницу дворами, проскользнула между дровником и конюшней. Огляделась. Прислушалась. Подкралась к старой длинной террасе, пристроенной к задней стене. Деревянные перила густо обвили виноградные лозы. Гроздья уже собрали, и только местами между скрученных листьев еще висели щепотки подсушенных ягод. Кусты хоть и пожелтели, но мешали смотреть в кормильню издали, и чтобы заглянуть в окна, придётся подняться на дряхлые ступени. Но сначала нужно убедиться в собственной безопасности.
Бёрк осторожно раздвинула лозы и изумлённо замерла. На залитой теплым солнцем веранде обнаружился волк! Ну как волк… Оборотень. Он сидел прямо на пыльном не крашенном полу и всем своим видом источал смертную скуку.
Оборотень был… невероятно хорош! В черных кожаных штанах, обтягивающих длинные ноги, в красной рубашке с воротом, расстегнутым до середины гладкой мускулистой груди. Широкие вышитые рукава подкатаны почти да локтей, на открытой коже рук виднелись шрамы и черные татуировки. На узких бедрах — пояс с медными заклепками. Оборотень положил руку на рукоять кинжала, вставленного в отделанные гравировкой ножны, пристегнутые к поясу. Черные и жесткие на вид волосы оборотня вились крупными кольцами и прикрывали уши, но не доходили волку до плеч. Нос с небольшой горбинкой, широкие скулы, пухлые чувственные губы и темные раскосые глаза, обведенные густыми длинными ресницами.
Засмотревшись, Бёрк как ребенок разинула рот. От красивой картинки в горле пересохло, и орчанка громко сглотнула. Нетерпеливо потянулась поближе и почти уткнулась головой в виноград. Восхитительный! Оборотень!
Он закинул ногу на ногу. Начищенные до блеска высокие сапоги поблескивали на солнце. Рядом валялась куртка из тонко выделанной кожи, на ней тряпичный кулек. Оборотень вытаскивал из полотняного мешочка орехи водяного мака. Внимательно оглядев, подбрасывал вверх, чуть запрокидывал голову и ловил ртом. Аппетитно хрустя, оборотень не спеша съедал орешек и снова повторял этот фокус.
Бёрк потеряла дар речи, что случалось с ней крайне редко. Причина была проста: перед орчанкой слились воедино две ее мечты. Первая — орешки! Покрытые глазурью, сладкие, хрустящие. О! Как бы она хотела съесть хотя бы один! Как мечталось ей узнать наконец, каков он на вкус, драгоценный лакомый кусочек.
Прошлым летом ночевать на постоялом дворе остановился ярмарочный обоз, и гастролеры поставили во дворе огромный разноцветный шатер. В нем установили столы, и ряженые в клоунов артисты продавали всякие безделицы, сувениры и диковинные вкусности. Местные гномы сбежались посмотреть на редкую невидаль, любопытная орчанка тоже крутилась рядом. Внутрь балагана ее не пустили — вход был платный, а у Бёрк тогда совсем не было монет. Но издали она смогла рассмотреть, как жарили на медной сковороде большие светлые орехи. Когда зерна потемнели и стали приятного янтарного оттенка, их полили особенным белым медом, собранным с горных акаций. От жара он становился твердым, словно стекло, и покрывал орех блестящей сладкой корочкой.
Орчанка не была избалованна едой, всю жизнь ее преследовал голод. Еда доставалась ей самая простая, и даже пирог с вишней был для неё деликатесом. Слов «шоколад» и «карамель» Бёрк и вовсе не знала. Запах, исходивший тогда от лакомства, чуть не свел её с ума. Слюна наполнила рот и чуть ли не капала на пол. Она смотрела на горку блестящих шариков как загипнотизированная и готова была пойти на преступление, только бы съесть хоть один.
Уставшие гастролеры быстро поняли, что заработать здесь не выйдет. Обозлившись, они легли спать, не забыв выставить часового. Бёрк всю ночь бродила поблизости, как голодная кошка. Она искала лазейку, хоть малюсенькую брешь в цветастом шатре, но он оказался непреступным. Часовой, как заведенный, раз за разом обходил его по кругу и поддерживал огонь в горящих рядом кострах. Свет не дал возможности подползти ближе, и все, что осталось орчанке, — жадно принюхиваться, сидя в кустах. С тех пор орешки часто снились Бёрк, она мечтала подкопить денег и в следующий приезд ярмарки купить заветное лакомство. Ну хотя бы пару зернышек…
Второй мечтой уже давно были оборотни.

Однажды, когда Бёрк было лет десять, она нашла в дорожной колее книгу. Грязную, измятую, с пожелтевшими от времени страницами, без обложки. Переплет грубо оторвали, и из бумажного бока жалко торчали скрюченные нитки.
Недавно прошедший дождь оставил на верхних листочках разводы, черные буквы слились с цветными картинками в радужные кляксы, припудренные пылью.
— Бедняжка, — присела на корточки девочка. — Кто так тебя невзлюбил? — Бёрк погладила книгу, как будто она была живой. — Наверное, кто-то из постояльцев…
Недавно у них в гостинице останавливалась семья зажиточных гномов. Неприятные высокомерные родители и два мальчика-подростка. Парни, развлекаясь, бросая в Бёрк камнями и показывали языки.
— Постояльцы могут быть очень неприятными, — имитирую голос Полли, поведала книге Бёрк. — Но наша задача терпеливо выполнять свою работу, потому что они приносят прибыль хозяину. — Так всегда талдычила кухарка, когда Бёрк пыталась жаловаться.
Взяв за толстый корешок, орчанка потянула талмуд к себе. Прикрытая наполовину ворохом сухой листвы книга словно вынырнула из нее, показав свой истинный размер.
— Ого! Какая большущая! И тяжёлая.
Увесистая вещица была наполнена невероятно красивыми завораживающими тонкой работой рисунками. Словно веер волшебницы, она открылась перед девушкой фигурами невиданных раннее существ. Драконы, эльфы, оборотни, смотрели на неё как живые. Они сражались, колдовали, жили. Уголки каждого листа украшали витиеватые рюши, а заглавные буквы были стилизованы под животных.
Бёрк не могла оторваться от книги и рассматривала ее, сидя на дороге, до самого вечера. Только когда в сумраке прошедшего дня картинки стали плохо видны, орчанка поплелась домой.
Сфенос к этому времени обыскал полхутора. Дочь всегда крутилась на виду и редко когда не приходила домой до заката. Она обязательно появлялась на обед и никогда не пропускала ужин. Орк уже решил, что случилось несчастье, и взбудоражил всех местных жителей и постояльцев.
Когда к порогу подошла задумчивая Бёрк и на вопрос отца:
— Где была?
просто пожала плечами, Сфеносу не оставалось ничего другого, как хорошенько отстегать ее ивовым прутом.
От порки любовь к литературе у нее не прошла, и она всюду таскала с собой потрепанную книжку, а в свободные минуты завороженно разглядывала картинки.
— Вот бы узнать, про что там написано… — как-то вздохнула Полли, заглядывая ей через плечо. Читать кухарка не умела, как и большинство гномих. Учение стоило денег.
— А что там может быть? — поинтересовалась Бёрк.
— Как что? Истории разные, легенды, сказки! — натирая тарелку, объясняла Полли. — Вот на той страничке, — она указала на рисунок гнома с большой бочкой меда, — наверняка про трепливого пасечника. Помнишь, Татимир нам рассказывал?
Бёрк посмотрела на красочную картинку. Да, все сходится. Вот и широкий пояс, которым пасечник отгонял пчел, и смеющиеся соседи, заглядывавшие к нему во двор через низкий забор.
— Вот бы прочитать…
В душе орчанки родилась тоска и нетерпение. Такова уж была ее натура: что ни задумает, непременно нужно выполнить, иначе и сон не идет, и ноги покоя не дают.
— Па… — тем же вечером присела она на лавку рядом со Сфеносом.
Орк оторвал глаза от корзинки, которую плел, и вопросительно посмотрел на дочь. Последнее время она была непривычно тихой. Не заболела ли?
— Па, а грамоте дорого выучиться?
Орк пошамкал губами и надолго задумался. Трудный вопрос, неизведанный. Вот если бы дочь спросила, сколько стоит связка сушеной рыбы или, например, сколько платит хозяин за колку дров, он бы легко ответил, но дочь задала вопрос, для него неожиданный. Никогда орк не нуждался в знании букв. Считать немного умел, но вот закорючки-слова…
— Па, у меня тут вот… — Бёрк вытащила из кармана горсть монет. Старые медяшки были подточены ржавчиной и сильно измяты. — Я собирала…
— На красную пряжу, — вспомнил Сфенос давнюю мечту дочки — она хотела связать себе шарф из крашеной шерсти.
— Да ну её. Мне бы выучить буквы… — Она подняла на орка свои огромные невозможно синие глаза и вылупилась ими с мольбой, против которой отец никогда не мог устоять. — Па-а-а…
На следующий день Татимир долго хохотал, услышав просьбу Сфеноса.
— Что? Научить девчонку грамоте? Да ты рехнулся, старик! — Просьба показалась гному абсурдной, словно его просили научить орчанку летать. — Да где ты слыхал, чтоб прачка читала? Богатейки и то не садятся за писанину. Или она у тебя эльфийских кровей?
Татимир посмотрел на выглядывавшую из-за угла зеленую мордашку Бёрк и захохотал с новой силой. Предположение, что в жилах маленькой уродины течет хоть капля голубой крови эльфов, была просто уморительной.
— Я заплачу, — обижено ответил орк и вытащил семь медяков.
Пять скопила Бёрк, два добавил он.
— Этим? — На секунду гном заинтересовался, но, сосчитав возможную прибыль, остыл. — Да ты знаешь, как дорого мое время? Что я, по-твоему, горняк какой? Ты глянь на неё, — гном ловко схватил Бёрк за ухо, не больно сжав, выволок на середину комнаты. — Только посмотри. В эту тыкву, — он постучал указательным пальцем ей по лбу, — чтоб что-то вбить, недели две надо талдычить.
Татмир считал Бёрк не то, чтобы тупой, но какой-то особенной дурочкой. Хитрой, изворотливой, но прозорливой. А для учебы нужна усидчивость. Разве можно найти усидчивость в крученом дитенке, не сидящем на стуле и минуты, да постоянно вертящимся, словно уж на сковороде?
— Нет. Иди ты со своей дочкой… — Гном хотел указать ему на тропинку, которая уходила к глухой топи. — А иди ты к Гурту! — в последний момент исправился харчевник.
— Который Адуляр? — нахмурился орк.
Дряхлый гном недавно поселился на окраине хутора.
— Тот самый! — радостно кивнул Татим.
Орк порой был довольно настойчивым, и отделаться от него было проблематично. А теперь гном как бы спихнул проблему с себя на вышедшего на пенсию учителя.
— Что живет в доме под дубом?
— Он! Он! Кто лучше выучит ребенка, чем учитель? Я договорюсь! — Татим выгреб из широкой ладони орка мелочь и сунул себе в карман.
Так Бёрк попала в ученицы к господину Адуляру. Старику было скучно, и он согласился познакомить ее с буквами. Денег, конечно, он потребовал больше, но их не было. Разницу договорились компенсировать работой. Сфеносу пришлось колоть дрова для старика, переделать ему крыльцо и починить забор. Пока орк стучал молотком на улице, учитель вдалбливал в голову Бёрк наукуи.
Гурт был приверженцем старой школы и частенько пускал в ход палку, прививая девочке усидчивость. С каждым днем это случалось все реже, потому что Бёрк оказалась умным ребенком и схватывала все на лету. К его удивлению, азбуку она усвоила за три дня, на пятый уже прекрасно складывала слоги, а к концу второй недели прочитала три сказки.
Забор был еще не закончен, и Адуляр усадил ее за арифметику. И тут его ждал сюрприз. Если складывать кур и собак ей было неинтересно, то стоило попросить сосчитать деньги, как она делала это мгновенно. Десятки, сотни, а потом и тысячи медяков, серебряных и золотых Бёрк соединяла в уме быстрей, чем старик складывал на костяных счетах. С проснувшимся азартом Гурт стал объяснять ей азы геометрии, географии и биологии. Потом познакомил с астрономическими картами, созвездиями и устройством телескопа. Три недели оплаченного обучения растянулись на месяцы. Теперь гном караулил девчонку у харчевни и, как только она освобождалась от работы, усаживал ее за книги. Считалось, что учит он ее за деньги, но в долг. О том, когда долг будет отдан, они с орком не говорили.
Бёрк была не очень рада такому рвению Адуляра, все, что она хотела, — читать книгу с картинками. В ней были сотни сказок про гномов, эльфов и оборотней. Легенды народов Широких земель буквально поглотили ее. Страницы, пропитанные волшебством, шептали про подвиги ушедших героев и красоту их дев. Особенно Бёрк приглянулась сказка про оборотня и луну. В ней волк спас от гибели богиню луны, и она в благодарность подарила ему второе тело.
Если эльфы и гномы были привычны Бёрк, потому что частенько останавливались в гостинице, то двуликие оставались загадкой. Никогда они не появлялись на хуторе, про них мало кто вспоминал и вообще считалось, что их вид почти вымер.
— Эх, — думала маленькая Бёрк, — вот бы хоть разок увидеть, как он перевертывается…
Как это, когда из тела вырастает шерсть? А уши? Куда деваются зубы, когда вырастают волчьи клыки? И что случается с хвостом, когда волк возвращается в двуногое тело? Отваливается? Это что ж, весь лес, где живут оборотни, засыпан отпавшими хвостами? От этой мысли Бёрк начинала смеяться, представляя, как на кустах и ветках деревьев висят волчьи хвостики.

А вот теперь оборотни тут… Редкостная редкость. Диковинка. Почти мифические существа. И можно своими глазами увидеть воскресшую легенду.
В груди сладко заныло, и девушка жадно всмотрелась в сидящего на полу двуликого, даже не понимая, какую на самом деле опасность он для нее таит.

Кто она есть на самом деле, Сфенос девочке так и не рассказал. Орк поддерживал легенду о том, что Бёрк — чистокровный орк. Когда она подросла, Сфен понял, что приемная дочь ничего не помнит о своей прошлой жизни. К тому времени он сильно привык к ней и побоялся рассказывать правду — вдруг она захочет найти своих родичей? На ее расспросы о матери Сфен отвечал, что плохо ее знал, дескать, до ее рождения они мало общались, а после не общались вообще… поскольку при родах она умерла.
Услышав о приезде двуликих, он пришел в ужас. Что, если они учуют в ней человека? Говорят, у оборотней нюх не хуже собачьего. По запаху двуликие могли определять возраст, пол и даже настроение. Как хорошо, что Татимир отпустил Бёрк с работы, да еще болезнь вылезла как нельзя вовремя, а пока невидимая рана заживет, волки уже уедут. От этой мысли Сфенос немного успокоился, но на всякий случай всю ночь вещи Бёрк— штаны, рубаху, курточку и даже шапку — держал за пазухой. Поутру от всей ее одежды за метр разило немытым орочьим телом. Не то что волк, но и гном ускорит шаг, проходя мимо девчонки. Даже если дочь по дурости выйдет во двор, никто не поймет ее человеческой сути. В лес Сфенос уезжал со спокойной душой.

Запах. Густой запах орочьих портков потянулся из-за перил. Хлипкие деревяшки веранды были густо обвиты виноградными лозами, и сначала оборотень никого за ними не заметил. Но то, что воняло, шелохнулось и сунуло морду ближе. Голова пришлого прижалось к перилам, и среди пожухлых листьев Гелиодор увидел невероятно синие глаза, круглые, как столовые плошки, и удивленно выпученные.
Сначала ему показалось, что они смотрят на него прямо с веток. Это что получается, его рассматривает виноград? На минуту усомнившись в здравии своего рассудка, оборотень перестал жевать, но, моргнув, понял, что так кажется из-за цвета кожи вонючки. А чего еще он ожидал, почувствовав тяжелый запах? Обоняние оборотней улавливало даже мельчайшие оттенки ароматов, и мозг словно рисовал трёхмерную проекцию. Сейчас нос четко изобразил огромного старого орка, а орки зеленые, и потому кожа пришлого отлично слилась с зеленью.
Создание сдвинулось к ступенькам и стало полностью видимым. Странно, запах принадлежал взрослому орку, а перед ним стоял мелкий орчонок. Гелиодор принюхался, разбивая запах по оттенкам. Ну вот и ответ: запах старого орка был мертвым, он не принадлежал детенышу, а просто въелся в его одежду и перебил собственный дух этого существа. Несмотря на теплую погоду, оно было укутано как зимой в толстые штаны, отвратительную меховую куртку — черную с большими белыми пятнами. Куртку и шапку, которую орченок натянул по самые глаза, сшили из козла не так давно — запах плохо выдубленной шкуры примешивался к вони орка и делал ее еще гаже. В какой-то момент ноздри так сильно защекотало, что Гел чуть не чихнул. Пришлось потереть нос рукавом. Оборотень раздражённо оскалился, но пришелец воспринял это как улыбку, и сквозь ветки к нему потянулась тонкая и хрупкая, как паутинка, зеленая ручка.
«Чего ему нужно?» — удивился Гел.
Словно отвечая на вопрос, зеленый пальчик ткнул в сторону мешочка с орехами. Ладошка в просительном жесте раскрылась. Огромные синие глаза, полные надежды, вымаливая угощение, уставились оборотню в самое сердце.
Гелиодору было скучно. Очень-очень скучно. Так не упускать же такую возможность развлечься? Потерев друг о друга большим, указательным и средним пальцами, он изобразил перед носом орчонка знак денег. Потом, повторив его жест, раскрыл ладонь и, вздернув бровь, стал ждать.
Во взгляде недоростка скользнуло возмущение. Что, впервые потребовали плату за еду? Неужели раньше она просто падала тебе в руки с неба? Гелиодор продолжал выжидающе смотреть.
Зеленая лапка убралась в заросли, пошуршала там и высунулась уже с медной монеткой. Орчонок хотел положить ее в ладонь оборотня, но тот отодвинул руку, покачал головой и показал мелкому два пальца. Возмущение в синих глазах взметнулось, словно пламя в костре от пролитого масла. Казалось, сейчас орк крепко ругнется или отступит, но вспышка быстро потухла, а вместе с ней во взгляде зеленого умерла надежда на халяву. Вот так, без слов, но совершенно правильно они поняли друг друга.

От вероломства незнакомца Бёрк чуть не закричала, но быстро остыла, прикинув в уме цену целого мешочка таких орехов. Там, под тканью, виднелись десятка два крупных бугорков, за такое богатство не жалко и двух медяков. Пусть ей пришлось перестирать пять корзин грязного белья, чтобы их заработать. Пусть. Зато вот сейчас она наконец-то узнает, какие они на вкус, эти орехи водяного мака, покрытые медовой глазурью. Ее мечта наконец сбудется!
Достав из штанов вторую монетку, она положила обе денежки на мозолистую ладонь оборотня.

Тот широко улыбнулся, показав крупные белоснежные зубы, и встал. Поднял с пола куртку, надел и спрятал медяки в левый карман. Взял мешочек с орехами и пересыпал их в правый карман. Пустой мешочек он ловко отшвырнул покупателю, и ткань раненой птицей опустилась к ногам растерянной Бёрк.
Развернувшись на сто восемьдесят градусов, оборотень пошел к харчевне, в его кармане весело звякнула медь, предвещая хорошую выпивку. Плохое настроение испарилось, и Гелиодор стал насвистывать модную мелодию.

9. Поцелуй

Оборотень спокойно шел к дверям кормильни и всем видом выражал довольство. Конечно! Обманул глупую девушку, можно теперь геройствовать. А она, дура, повелась! Разинула рот на дармовщинку. Наивно было думать, что тебе отдадут целый мешок орехов по цене одного.
Но Бёрк растерялась только на мгновение. От наглости оборотня ее глаза налились кровью, а в груди распустился клубок злости. Если бы кто-то сейчас мог почувствовать ее эмоции, ни на минуту бы не усомнился в принадлежности Бёрк к оркам. Только они могли так всецело отдаваться злобе. Не задумываясь о последствиях, девушка схватила с земли большущий камень и со всей дури запустила его в обманщика. И ровно через секунду Бёрк уже катилась по земле.
Оборотни обладали чутьем и скоростью, невозможной для человека. Камень еще не ударил, а Гелиодор уже ощутил его приближение. Но все рано, заряд добрался до него и попал точно в цель, громко щелкнув о затылок волка. В мгновение Гел развернулся, оттолкнулся ногами и, одним махом перелетев перила, свалился на орчанку. Та не выдержала удара и опрокинулась на спину.
Гелиодор растерялся — он впервые не рассчитал силу прыжка. Орченок оказался таким легким, что сразу свалился на спину. Вдвоем они прокувыркались несколько метров и по инерции оборотень ткнулся носом в зеленую шею. Из-за пазухи Бёрк, словно прорвавшись сквозь зеленое марево орочей вони, выскользнул золотой стебель ее истинного аромата. Пытаясь подняться, Гел полной грудью вдохнул этот запах, и в этот момент мозг оборотня словно отключился. Гелиодор перестал двигаться и только тяжело дышал. Его ноздри трепетали, жадно ловя раскрывшееся благоухание орчанки.
При падении из легких Бёрк выбило дух, а на глаза сразу навернулись слезы. От сильного удара она чуть не потеряла сознание. С головы слетела шапка, и волосы, скрученные узлом, растрепались и смешались с мелким сором. Орчанка попыталась пошевелиться и хватала ртом воздух. Из-за навалившейся сверху туши не получалось вдохнуть даже глоток воздуха. Пальцами скребла по земле и не находила опоры, возилась, пытаясь выбраться, и из последних сил толкнула тяжёлую тушу.
Оборотень сдвинулся чуть-чуть и повернул к ней лицо. Его глаза, до этого темно-карие, теперь стали желтыми и словно светились изнутри. Черный зрачок сузился и вытянулся вертикально, отчего стал походить на драконий. Ноздри жадно раздувались — оборотень обнюхивал девушку, как голодный зверь. Из горла двуликого вырвался низкий рык.
«Сейчас обернется зверем и сожрет меня», — Решила Бёрк и от страха жалобно запищала. Снова попыталась освободиться. Тщетно.
Гел схватил Бёрк за грудки и, встав, одним плавным движением поднял и ее. Развернулся, прошел обратно к веранде, волоча за собой испуганного «врага». Без слов толкнул девушку спиной к перилам и вплотную прижался к ней всем телом. Словно припечатал.
Тщетно пытаясь вырваться, Бёрк снова трепыхалась в его руках, словно маленькая взъерошенная птичка, попавшая в силки. Это сильно нервировало оборотня, который просто хотел наслаждаться восхитительным ароматом, взявшим его волю в плен. Раз за разом он жадно вдыхал чудесный запах непонятного существа, точно не орка. Одно стало ясно теперь: это самка. Гел хотел узнать больше и попытался прижаться носом к ее шее, но Бёрк от страха сильно дергалась и пищала. Чтоб успокоить пленницу, оборотень вытащил из кармана орех и сунул в ее раскрытый рот. Незнакомка опешила и замолчала. Почмокав губами, она наконец расслабилась. Маленькие челюсть заработали, и оборотень услышал, как, довольно мыча, она разгрызает орешек.
Страх Бёрк отступил, как только по языку растеклись первые нотки сладости. Она замерла, в полной мере осознавая всю важность момента — впервые ведь ест орех водяного мака! Мечта сбывается прямо здесь и сейчас. От наслаждения Бёрк зажмурилась и не спеша перекатила во рту неровный шарик. Ей вдруг стало все равно, что собирается делать оборотень, в голову пришла мысль: «Если двуликий сейчас станет зверем и убьет меня, то я умру абсолютно счастливой».
Теперь Гел мог спокойно обнюхать находку. Аромат говорил… нет, он рисовал её… Самка. Взрослая, еще молодая, но к какому народу принадлежит — он, хоть убей, понять не мог. Таким привлекательным запахом ни одна встреченная им раньше особь не обладала. Неясно…Ничего даже близко похожего Гелиодор раньше не чуял. Всеядная… Относительно здоровая, но не сильно… Чистая. Кислоты старого пота не было, на коже остался только легкий оттенок мыла. Свежесть… Созревшая для постели и размножения самка… Сладость…
Новый незнакомый запах затягивал. Гелиодор, разжимая кулаки, словно отпускал себя, отдаваясь инстинктам. Жадно припал к шее девушки. Теперь доступ был свободней. Жадно вдохнув, прислонился лбом, потерся носом. Кожа Бёрк показалась ему прохладной и чуть влажной. От страха орчанка покрылась испариной, и это усилило ее аромат. Гелиодор намотал на руку длинные растрепанные волосы и потянул, заставив ее откинуть голову назад. Из косматого воротника показалась тонкая зеленая шея. Она манила оборотня пульсирующей жилкой. В этот момент Гел не задумывался о своих действиях, находясь во власти инстинктов. Лизнул… Шероховатым языком чувствительно прошелся по нежной коже.
Бёрк стало щекотно, она глупо хихикнула и дернулась в сторону. Оборотень, удерживая, сжал волосы девушки сильней и прижался к ней ртом. Бёрк замерла и нервно проглотила остатки прожёванного ореха. «Неужели все же съест?»— Промелькнуло в голове.
Но волк не пустил в ход зубы, он работал губами. Медленно, словно смакуя, втянул в рот немного кожи и начал посасывать. Орчанка от удивления задержала дыхание. По шее рассыпалось острое покалывание, словно на кожу падали искры от костра, жаля, но не обжигая. По всему телу расползлась сладкая истома, как перед сном. Руки сами вцепились в рубашку оборотня и наткнулись на твердые мышцы живота. «Да он как железный!» — удивилась Бёрк и заинтересованно стала щупать кубики пресса.
Гелиодора прижался сильнее и, хрипло застонав, немного прикусил ее. Бёрк встрепенулась и ойкнула.
«Все-таки сожрет!» — И сердце от страха ударилось о ребра.
Гелиодор почувствовал ее испуг и неохотно разжал зубы. Поднял голову и открыл зажмуренные глаза. Взгляды оборотня и девушки встретились. В желтых светилось неприкрытое желание, синие затопило любопытством. Не разрывая зрительного контакта, оборотень немного склонил голову набок и, боясь спугнуть свою жертву, стал приближатся к ней. Их дыхание смешалось. Бёрк почувствовала, как от оборотня повеяло обволакивающей свежестью леса. Запах мужской, крепкий и чувственный. А его губы становились все ближе и ближе… Коснулись ее щеки совсем рядом с губами — там, где прилипла крупинка карамели. Легкое, чуть ощутимое прикосновение… и влажный язык щекотнул, слизывая песчинку. Жадно сглотнул.
Гелиодор почувствовал мед с орешка и, тяжело вздохнув, прижался к девушке сильнее. Орчанка не двигалась, заворожено ожидая, что будет дальше. Дышала, казалось, через раз…
Незаметное движенье в сторону и… он тронул ее губы. Осторожно… Медленно… Сначала легкое прикосновение, еще раз… Лизнул. Да, на губах тоже остались крупицы карамели. Одна, две… Закончились… Осталась только ее собственная сладость. Дурманящая, полностью сносящая разум. Прижался смелее. Почувствовал отклик. Дыхание девушки участилось, губы приоткрылись. Славно… Наглея, толкнулся в ее рот языком.
Тонкая нотка страха, горчинкой портившая ее запах, отступила. Обоняние волка поймало первые вспышки возбуждения. В трехмерной проекции ароматов кожа девушки словно блеснула вспышками алого. Звериная сущность Гелиодора встала на задние лапы и победно завыла.
«Теперь ты моя», — колыхнулось в сознании.
Буря чувств накрыла с головой, и у Бёрк подкосились ноги. Не привыкшая к прикосновениям и ласкам, не знавшая до этого поцелуев, она словно потерялась в пространстве. Хорошо, что оборотень крепко прижимал ее к перилам, а то бы непременно упала. Её руки сами собой взметнулись и обхватили мощную шею мужчины. Он отпустил ее волосы и, поддерживая, обнял за талию. Поцелуй стал смелее. Глубже. Ярче. Полностью отдавшись инстинктам, Бёрк просто повторяла движения оборотня. Смущения не было совсем, только удовольствие от вкуса незнакомца. И наслаждение…
Их языки соприкоснулись и, порхая, сплетались друг с другом. Изучая, блаженствуя, жаля. Мир вокруг перестал существовать.
Все народы знают, что оборотни очень любвеобильные, и Гелиодор не был исключением. Сколько и кого побывало в его постели, он давно перестал считать. В юности он не особо заморачивался с ухаживаниями и чаще бывал с продажными девками. Все с ними происходило быстро и взаимовыгодно. С возрастом Гел нашел прелесть в соблазнении. Охотничий инстинкт заставлял его выбирать цели посерьезней и преследовать, добиваясь победы. Насытившись, он шел дальше. Самки расстраивались, но понимали, семью с оборотнем не создать, потомства от них не бывает, а Последние годятся только для хорошей драки и жаркой ночи.
В общем, опыта в поцелуях, а он любил целоваться, у него было много. Губами Гелиодор мог легко довести самку до блаженства.
А эта… Тут он был первым, это точно. Неумелый ответ расстроил — девушки, знающие, что делать в постели, нравились Гелу больше. Потом забавно хватающий его губы ротик, развеселил. Целуя, она словно пыталась его съесть. Но мокрые и старательные ласки самочки так разожгли кровь, что стало не до смеха. Хотелось в койку. Немедленно. Сейчас! Вклинившись между ее ног, оборотень настойчиво потерся пахом, прикидывая: взять ее прямо тут или оттащить в ближайший сарай? Судя по стонам и выгнутой спине, девчонка будет согласна на любой вариант.
Полностью отдавшись ощущениям, они не заметили появления другого оборотня. Зеленоглазый здоровяк тихо вышел из кормильни и растерянно огляделся в поисках вожака. Это был Тумит. Сердце его не вынесло переживаний, и он решил составить компанию проигравшемуся в хлам альфе. Денег он ему обещал не занимать, но угостить кружечкой хмельного напитка велели сами небеса.
Ветер сразу растрепал его волосы, и рыжая волна закрыла весь обзор. В руках оборотень держал две огромные кружки, наполненные медовухой, поэтому не смог сразу убрать волосы с глаз. Пришлось осторожно взять выпивку в одну руку. Когда, широкой пятерней зачесав пряди за ухо, Тумит моргнул и осмотрелся, прошел вдоль стены и удивленно хмыкнул, принюхиваясь. Обоняние выдало присутствие Гелиодора, альфа совсем рядом. Но где? Что за шутки?
До слуха донеслась тихая возня. Что это? Крысы?
Тумит прошел к краю террасы и, перегнувшись через дряхлые перила, посмотрел вниз. На минуту от увиденного он застыл, словно превратился в каменный столб. Лицо полузверя вытянулось в растерянной гримасе отвращения и удивления. Он попытался что-то сказать, но только смешно засипел. Потом поперхнулся, прокашлялся и наконец возмущенно заорал:
— Гелиодор! Брат! Что ты творишь?
От крика постороннего крепко сплетенная парочка замерла, но не разорвала объятья. Медленно, нехотя, Гелиодор оторвался от орчанки. К нарушителю покоя они повернулись одновременно: Гел обескуражено, а Бёрк недовольно.
— Тумит? — отозвался Гелиодор.
Вид у оборотня был растерянный, словно ему не дали отоспаться после славной пьянки.
— Гелиодор! Что. Ты. Творишь? — переспросил Тум.
— Эээ… — протянул Гел и вопросительно посмотрел на Бёрк, как бы прося помощи с ответом.
Та сама не разобралась в происходящем и потому лишь пожала плечами.
— Ты? Ты! Целовал орчонка? — Рыжий быстро сбежал по ступеням и рывком оттащил альфу от зеленого чуда. На лице Тумита было написано отвращение вперемешку с непониманием. — Детеныша!
Гелиодор сначала немного заартачился и даже рыкнул на наглого оборотня, но, поняв ошибку брата, сразу подобрел.
— А-а-а, это, — пьяно усмехнулся Гел и махнул рукой. — Да она взрослая.
Тумит недоверчиво осмотрел Бёрк с ног до головы, а потом прошелся по ней взглядом еще раз в обратном направлении. Гелиодор тоже осмотрел девушку, будто только что увидел ее в первый разе. Дурманящий запах Бёрк растворился в вони старого орка и перестал очаровывать. Пелена наваждения ослабла, и альфа начал здраво оценивать «красоту» случайной избранницы.
— Взрослая? — не поверил Тум. — А почему такая маленькая?
— Я болела! — быстро ответила Бёрк.
Она говорила чистую правду, ведь ее рост остановился после нападения Фуча. С тех пор, как с нее начала выходить кровь, все силы тела пошли на восстановление — так считала Бёрк.
В отличии от оборотня, который, кажется, начал раскаиваться в содеянном, она ни о чем не жалела и была не прочь продолжить. Целоваться ей очень понравилось. Хотелось еще…
— Она болела… — неуверенно подтвердил Гелиодор.
— Ты целовал больного орчонка! — ужаснулся рыжий.
Если бы в этот момент его руки не были заняты другом и выпивкой, он наверняка схватился бы за голову, а так, оборотень просто покачал ею и стал пятится назад, поднимаясь по ступенькам террасы.
— Да говорю тебе, она взрослая, — продолжил оправдаться Гелиодор и шел за ним как на поводке.
Его голова все еще была охмелена запахом странной самки. На верхней ступеньке он обернулся к оставшейся внизу Бёрк, в его взгляде было удивление и вопрос. Словно он спрашивал себя: как так?
— Конечно-конечно, — ехидно кивнул брат. — Взрослая больная орчиха ростом с наперсток. Как хорошо все у тебя сложилось. Только вот до этого дня, альфа, я ни разу не слыхал, чтоб орки болели карликовостью. — Аргумент был железный. — Это ты, Гел, просто от скуки сходишь с ума, вот что получается. Поймал что попало и… — Тумит вспомнил, как жадно облизывал альфа зеленую мелочь, и сплюнул. — Но хорошая еда и выпивка за мой счет вернет разум в твою голову.
Он еще что-то бубнил, но, сунув кружки Гелиодору в руки, распахнул дверь харчевни и мощным хлопком по спине втолкнул его внутрь.
— Тум, убирайся! — долетело до орчанки перед тем, как дверь захлопнулась.
У Бёрк было ощущение, словно ее вырвали из невероятного сна. Такого прекрасного, что раньше ничего подобного ей даже не снилось. Настолько восхитительного, что хотелось нырнуть в него обратно и продолжить нежиться в нем, бесконечно долго…
Она стояла у крыльца веранды и с надеждой пялилась на закрытую дверь. Может, он бросит своего друга и вернется? Выберет между компанией себе подобных и поцелуями? Ему ведь тоже понравилось. Не могло не понравится… Она ведь чувствовала… Ну это самое… Возбуждение… Ответ его тела. Он хотел… Большего. Щеки девушки покраснели от этой мысли, и она приложила к ним холодные ладони. Что происходит между разнополыми особями Бёрк знала, Полли объяснила ей на примере животных. И этот оборотень хотел от неё именно этого. Большего. Спаривания. А она? Была не против. И даже очень за! Хотя не сегодня… Неизвестно когда… Но точно не против!
Бёрк не двигалась с места и продолжала прожигать взглядом дверь, но та не двигалась. «Нет, он не выйдет». Словно подтверждая ее мысль, в харчевне раздался дружный взрыв мужского хохота. Там было весело. Веселее, чем тут. Веселее, чем ей. Может, пойти посмотреть, что так развеселило оборотней?
Девушка даже сделала шаг вперед. Нет! Там Татимир, а он запретил ей приходить. Если сделать наперекор, с него не станется выволочь ее из кормильни за ухо. А потом еще наябедничать отцу.
— Да, наверняка наябедничает, — вздохнула Бёрк. — Тут лучше пока не показываться. — Нехотя развернулась и вяло поплелась домой. Давно пора. Если отец вернется раньше и не застанет ее в кровати, то отстегает прутом, а седалище еще чесалось после вчерашнего. — Упертый Татимир! — Бёрк оглянулась на харчевню.
На втором этажа в свободных номерах шторки были отдернуты, и окна темнели голой пустотой. Точно так, как она оставила их вчера после уборки. Это значит… оборотни не поселились в их гостинице. Точно! Что там говорили Ретик? «Становятся лагерем у нас на опушке», — услужливо подсказала память.
На опушке. Далеко от посторонних глаз. Там, где не видит Татимир и отец.
— Ведь оборотня можно встретить не только в харчевне. — Бёрк ускорила шаг. — Они бывают и в других местах. — Почти побежала, окрыленная новой мыслью. — На речке, в лесу. Им ведь нужна вода. И хворост для костра! — весело пропела. — И им наверняка понадобятся услуги прачки и швеи!
Девушка уже не шла, бежала вприпрыжку, как развеселая коза. Душа наполнилась сладкой истомой, словно в преддверии большого праздника. Она с оборотнем еще встретится! Непременно встретится! И обязательно будут целоваться… Сердце сладко замирало в груди от этой мысли.
Бёрк была не особо искусна в общении. Да и с кем тут общаться? Одни старики да одинокие гномы. Но девушка не была ни глупой, ни наивной и трезво оценивала свою внешность. Немного поразмыслив, она поняла, почему оборотень накинулся на неё. Запах! Ему понравился ее запах! Одурманил оборотня. Вспомнились его глаза, наполненные желанием… Он так жадно обнюхивал ее кожу! И это несмотря на то, что вся ее одежда пахнет отцом — Бёрк чувствовала этот запах. Интересно, что будет если его на ней совсем не останется? Интуиция подсказывала, что двуликому это будет по душе.
— Завтра вымоюсь и переоденусь во все чистое, а потом пойду в их лагерь, — решила Бёрк. — А что такого? Я всегда хожу к постояльцам, предлагаю стирку и штопку. А потом мы встретимся и… он не отойдет от меня ни на шаг.
В ней довольно встрепенулось женское начало. Бёрк была уверена, что никто из женщин не волновал оборотня так, как она. Это было понятно по его растерянной и удивленной ряхе. Только вот что надеть? Эту меховую куртку она носила половину года — все время, пока было холодно. Ничего другого из верхней одежды просто не было.
Входя в свой дом, Бёрк мучилась извечным женским вопросом, никогда не тревожившим ее раньше:
— Что надеть?
Сфеноса еще не было. Хорошо. Сняла меховою куртку, повесила на деревянную вешалку, прибитую отцом у входа. Он с любовью выстругивал каждый крючок из березовых колышков, пытаясь придать им форму животных. На жильцов ветхой хибарки должны были смотреть медведь, волк, лиса и заяц. Но большие руки орка были больше привычны к топору, чем к резцу, и вышло так, как вышло. Неуклюжие, разного размера, только отдаленно похожие на зверей, но от этого еще более любимые морды надежно держали и козью шубейку Бёрк, и отцовскую овечью дубленку.
Девушка ласково пригладила встопорщенный черно-белый мех своей шубки. Настоящее богатство, доставшееся ей почти даром. Она бы до сих пор одевалась в старую тесную курточку из облезших зайцев, но вмешалась удача. Вернее, для неё удача, а для козлика…
Наглая животина, забодавшая весь хутор и погрызшая не одну грядку с капустой, долго пользовалась привилегиями своего хозяина. Никто не решался как следует отмутузить козлину, из-за страха перед Татимиром. Но всему приходит конец, и однажды удача отвернулась от разжиревшего козла. В позапрошлом году он вконец обленился и перестал обгуливаться свое блеющее семейство. Возмутительно! Ведь для того его и держали. В итоге мясо наглеца хозяин пустил на еду для постояльцев. А что делать со шкурой? Ну, не выбрасывать же? Рядом крутилась Бёрк, а стены в гостинице совсем посерели от времени и отирающихся об нее квартирантов.

— Ты посмотри, какая вещь! — расстелив на скамье выделанную шкуру, Татимир предложил Бёрк сделку, выгодную со всех сторон. — Всего и нужно что побелить стены. Даю целую неделю на работу. И подгонять не буду.
Ох и напрыгалась она тогда на стремянке вверх и вниз, пока белила комнаты и коридоры! А как болела спина после тяжелых ведер. Еще известью кожу на руках разъело до самого мяса, и язвочки долго не заживали. Но здоровенной шкуры козла, хватило и на шубу, и на головной убор.
Бёрк сшила их сама, изрядно исколов пальцы о толстую кожу. Очень боялась испортить. Долго вымеряла и высчитывала, потом сшила по меркам сначала подкладку из мешковины и только потом решилась раскроить шкуру. Теперь ей был не страшен ни снег, ни ветер, ни дождь. Вода стекала по длинной шерсти и не давала девушке промокнуть. Красота!
Бёрк наклонилась и понюхала — не остался ли на шубе запах оборотня? Непонятно. Кажется, нет. Пахло козликом и Сфеносом. Свежего запаха леса, которым веяло от красавца-оборотня, не ощущалось. С обонянием у Бёрк было не очень, но отец ненамного лучше неё чуял запахи. Так что он не узнает.
Бёрк растопила печь и поставила на огонь кастрюлю с замоченной со вчерашнего дня чечевицей. На обед собиралась сварить похлебку из вяленой рыбы и зелени. Пожелтевший укроп, петрушка и сочный базилик дожидались своей очереди на выскобленном до белизны столе. Это были остатки урожая, не прибитые еще морозом. Рыба висела связками в холодной кладовой. Они заготавливали ее с отцом сами, благо речка текла бесплатно.
Девушка двигалась быстро. Следовало поторопится с едой, если она хотела успеть к приходу отца. Кожа и крупные рыбьи кости полетели в огонь, обрезанные корешки и сухие веточки следом. А пока похлебка кипела, насыщаясь наваром, можно было заняться нарядом на завтра.
Старая заячья куртка лежала в плетеном сундуке. Бёрк заглядывала в него редко, обычно перед праздниками или когда шила себе новую одежду. Тут были и отданные доброй Полли обноски, и лоскуты из старой уже негодной одежды. Вещей было мало. «Так-так, что тут у нас? Куртка». Бёрк встряхнула ее и придирчиво повертела в руках. Серая и почти лысая кожа сильно полопалась. На сгибах появились дыры, через которые виднелась подкладка. Даже легкий ветерок продует, но ведь сейчас не зима. Ну улице приятно, а в солнечный день даже тепло.
— Ну, попробую…
Бёрк стянула с себя толстый свитер и осталась в одной сорочке. Надела куртку. За годы вещь слежалась и загрубела, но в целом…
— Если на тонкую рубашку, то вполне… — решила Бёрк и поводила руками.
Вещь жала под мышками и впереди — грудь выросла, того и гляди пуговицы вырвет. Придётся перешить их на самый край и, пожалуй, добавить штуки три. Чтоб понадежнее.
— А на голову… — Бёрк наклонилась к сундуку. — Это!
Расправила яркую ткань. Полли отдала, а ей материю подарил кто-то из поклонников. «Бери, — щедро делилась повариха. — Вещь хорошая, дорогая, сама бы носила, только к цвету моих глаз не идет, — и она поднесла к лицу шерстяной квадрат. — Видишь?»
Да, грязно-розовый сразу подчеркнул чуть заметные морщинки у глаз и как-то странно оттенил ее кожу, и пышущая здоровьем гномка сразу стала смахивать на старуху. А синие цветы, нарисованные в центре отреза ткани, были так небрежно размыты на ядовитом фоне, что казались просто кляксами.
Подарок был местью. Отвергнутый кухаркой поклонник, специально преподнёс на прощанье самую страшную вещицу, какую ему удалось найти. Даже Бёрк, никогда не обращавшая внимания на свою одежду, и та отложила его в сторонку и не трогала.
Но сейчас выбора не было. Шапка пахла отцом, а другой нет. А с непокрытой головой было еще хуже: от зеленой краски серенькие локоны Бёрк стали жуткого оттенка.
— Нет, уж лучше платок, — решила Бёрк, смотрясь в зеркальце. — Наряднее.
Платок — единственная вещь, не сшитая ею, а купленная на ярмарке. Значит, дорогая. Оборотень оценит.

10. Первое свидание

Пробравшись вдоль речки, девушка повернула в сторону леса и пошла сквозь заросли покрасневшей ежевики. Колючие плети цепляли одежду и путали ноги, но Бёрк не собиралась сворачивать к дороге. Она специально выбрала эту дорогу — по ней редко кто из хуторян ходил, а значит никто не увидит, как она, разряженная в этот яркий платок, бежит прямо в лапы двуликим.
Ноги словно сами несли ее к вчерашнему незнакомцу. Ни капли гордости. Хотя что она знала о гордости в отношениях с мужчинами? Никакого примера перед глазами не было. Да и понравился он слишком сильно, чтобы воротить нос. Незнакомец…
— Его зовут Гелиодор, — прошептала Бёрк.
Как бы ни опьянена она была эйфорией чувств, но слышала, как называл его тот рыжий, что разрушил их тесное общение.
Половину ночи орчанка проворочалась без сна, думая о нем. Эти глаза, руки, рот… А как жарко он целовал — губы до сих пор пухлые от его напора. Она так замечталась, что стала звать его «Мой незнакомец». А как ещё? Красавчик? Бёрк фыркнула. Вот еще! Хотя это самое подходящее прозвище. Красив как древний бог. Гелиодор.
Вздохнула и остановилась. От одной мысли о нем голова кружилась и мозг словно впадал в ступор. Почему? Зачем? Ведь никогда раньше такого не было. Даже к тому эльфу…
Непрошеной волной нахлынули обидные воспоминания.

Юность у Бёрк прошла спокойно, без сентиментальных влюбленностей и переживаний. Никто из противоположного пола не тревожил девичье сердце. После стычки с Футчем посторонних гномов-мужчин она побаивалась, а из других видов тут никто особо не появлялся. Иногда кто-то из рудокопов набирался храбрости или медовухи и подкатывал к Бёрк, но дальше слов никогда не заходило. Орчанка знала, что чувств с их стороны нет. Гномы приставали к ней на спор, реже из интереса, ведь весь хутор верил в байку о ее происхождении.
Поговаривали, ее мать была хорошей пьяницей и однажды так набралась, что упала по пути домой и заснула бесчувственным сном. По той же дороге, но чуть позже, шел гном. Он тоже напился в дешёвом кабаке и, наткнувшись на самку, очень обрадовался. Жены у него не было, а мужская потребность после выпитого ох как взыграла. Гном поглядел на орчиху, почесал бороду, подумал. А чего добру пропадать? И… Так появилась на свет Бёрк. В этом месте все слушавшие рассказ обычно хохотали до слез. А лопух Сфенос, продолжал рассказчик, увидев, что родила ему жена, прибил ту за неверность.
Бёрк слышала эти сплетни, но не верила ни слову. Отец всегда отзывался о маме хорошо и любил ее. На ухаживания гномов Бёрк принципиально отвечала отказом — злые шутники и сплетники были ей отвратительны.
Но как-то осенью поселился на их хуторе эльф. В тот вечер Бёрк разносила по столам пиво — как раз созрел новый урожай хмеля, и пенный напиток лился рекой. Ее взгляд ни на ком не останавливался, переходил от одного лица к другому. Всех сегодняшних посетителей харчевни она знала с детства. Год за годом они возвращались на рудники за сезонным заработком. Рудокопы тоже привыкли к ней — как к мебели. Бёрк считали чем-то постоянным, неотделимым от кормильни, а потому неизбежным.
Входная дверь распахнулась, и в комнату вошел эльф. Длинные белые волосы оттенка полной луны. Бежевая, прекрасно скроенная куртка, украшенная золотым шитьем. На плечах зеленый бархатный плащ. Сам высокий, стройный, на фоне коренастых гномов он мог показаться даже хрупким и словно сияющим.
Эльф осмотрел харчевню ярко-зелеными глазами и подошел к крайнему столу. Там уже сидели трое гномов. Спросив разрешения и получив добро, он уселся с ними рядом. Бородачи явно были не против нового собеседника — интересные новости на хуторе были редкостью. А этот гость явно издалека, выведать у него можно много всего интересного.
Бёрк не могла налюбоваться на красавчика. Да и Полли тоже прибежала. Не каждый год увидишь эльфийского мужчину. Но Татимир быстро загнал кухарку в кухню, где ей самое место, а наблюдая за Бёрк, посмеивался в усы. У той только что слюни не текли при взгляде на остроухого. Татимиру даже стало жалко глупышку, и он рано отправил ее в тот день домой, чтоб не напридумывала себе всяких глупостей.
Но было уже поздно, сердце девушки дрогнуло в предчувствии первой любви.
Эльф задержался на хуторке, но не захотел жить на постоялом дворе, считая его слишком шумным и грязным. Как многие эльфы, он был «немного» высокомерен. Он снял крайнюю избушку, принадлежащую отцу Полли. Домик построили поварихе в приданное, но за неимением жениха, что очень расстраивало ее родителей, строение пустовало. Каждый день эльф приходил в харчевню к обеду и оставался там до поздней ночи, не пропуская ни одного события. Ел, пил и частенько что-то записывал в толстый блокнот. Звался он Спессартин. Зачем он остановился у них, никто не знал.
А окрыленная Бёрк начала следить за своей внешностью — ей очень хотелось понравиться остроухому. Каждый день перед тем, как идти в харчевню, она обязательно купалась и надевала чистые вещи. Расчесывала и заплетала волосы в причудливые косы, которые ее научила плести старая дриада, жившая в саду на окраине. Еще Бёрк жевала мятный листочек для — свежего дыхания. Но прекрасный гость был так высокомерен, что не замечал девушку, которая приносила ему еду и выпивку.
Однажды она несла по кормильне пиво и снова засмотрелась на красивого блондина. К тому времени весь хутор уже знал о том, что малышка влюбилась в эльфа. Не заметить ее томные взгляды мог только слепой. И кто-то из пьяных гномов, решив зло подшутить, вытянул перед ней ногу. Бёрк в тот момент смотрела на зеленоглазого и, конечно, споткнулась.
Перед тем как хлопнуться об пол, она, по инерции, выплеснула содержимое кружки, на предмет своего вожделения, сидевшего за соседним столом. От неожиданности эльф подскочил, как ошпаренной петух. Пена стекала с его головы красивыми хлопьями и впитывалась в куртку. Волосы повисли грустными сосульками. Орчанка смотрела на него снизу вверх не зная, что сказать. От ужаса ее язык прилип к небу. Бёрк даже не чувствовала, как пропитались кровью штаны на разбитых коленках.
А Спессартин, нависший над ней, разглядывал орчанку брезгливо, как мерзкое насекомое. Теперь он узнал ее. Эльфу сразу вспомнилась история, совсем недавно рассказанная кем-то из гномов. Гадкий секрет о происхождении этого недоразумения. Дитя, появившееся на свет при скрещивании орка и гнома. Гнусная история очень похожая на правду.
— Мерзость! — Эльф сплюнул на пол затекшее в рот пиво и утерся. Сколько презрения, сколько отвращения было в его взгляде. — Какая же мерзость, — повторил он и, не сказав больше ни слова, вышел.
Как Бёрк рыдала в тот вечер! От горьких всхлипов чуть не раскололась грудь. Она — мерзость… И пусть бы сказал это любой из гномов, пусть даже орк. Но плюнул в ее сторону тот, кто первым всколыхнул сердце.
— Да он говорил о пиве, — пыталась утешить ее Полли. — Объясняю тебе, глупая, о пиве он болтал. Бочка попалась неудачная. Не пиво — кислятина. Вот он и плевался.
Но Бёрк не верила. Ей навсегда запомнилось отвращение в холодных зелёных глазах. На неё смотрели как на уродца.
И потом Бёрк часто снился кошмар, как в туманном мареве густого леса ее преследовал тихий шепот: «Мерзость! Какая мерзость!» Картинки с эльфами она вырвала из своей книги и сначала хотела сжечь. Потом пожалела — они ведь не виноваты — и засунула под половицу. Может быть, когда-нибудь она решит перечитать сказки про эльфов. Но не в ближайшие годы. Это точно.
* * *
Оборотни стали лагерем на северной стороне хутора у самой кромки вспаханного поля. С одного края их стоянки выстроились крытые повозки, в которых оборотни перевозили свой провиант, оружие и нехитрый скарб. Дальше большим полукругом, обращенным «лицом» к хутору, были установлены палатки. Над ними весело вился черный флаг с выведенной белым волчьей мордой. В самом центре лагеря весело потрескивал костер, над которым была возведена походная тренога. Над огнем булькал огромный котел, в котором варилось что-то невероятно ароматное. Питаться в харчевне было дорого, и оборотни кашеварили сами. В кормильню ходили только выпить и поиграть в карты и кости. Рядом с костром крутился дежурный по кухне с длинной деревянной ложкой — готовили оборотни по очереди. Сегодня у костра топтался Гессон. Он как раз заканчивал варить кашу, которую стая ела по утрам.
Бёрк, опасливо оглядываясь, осторожно зашла на волчью территорию. Похоже, оборотень тут один. А где все остальные? Где Гелиодор?
Сомнения навалились с новой силой. Наверное, зря пришла, это может быть опасно. Вдруг россказни Татимира — правда, и хорошим был только вчерашний оборотень? А этот сейчас как кинется… Вон какой огромный. А как жадно облизывает ложку. Наверняка голодный и злой.
Она нервно сжала край корзины, которую прихватила для грязного белья, и сделала шаг назад.
Но для бегства было уже поздно — дежурный увидел смазанное движение, повернулся и удивленно поднял бровь. Да, зрелище, представшее перед ним, было весьма необычным. Гном не гном, точно не эльф. Что-то зеленое. Не существо, а загадка. Оборотень принюхался.
Никто из Последних никогда не встречался с людьми и не знал, как они пахнут. Оборотни знали про изгнанный народ лишь по рассказам, и образ человека был для них размытым и туманным. Люди же из суеверного страха не покидали своего берега уже много поколений и считали оборотней чем-то почти мифическим и отождествляли тех с карающими божествами-людоедами. Всевидящими, убивающими всякого перешедшего реку. Теперь страх перед двуликими впитывался у человека с молоком матери и не отпускал всю жизнь. За последние столетия, не один человек не перешел Багровую реку, Бёрк стала исключением.
Девушка переоделась в чистое, но орочий запах все-таки остался на ней, совсем легкий оттенок, а сквозь него отчетливо проступал настоящий аромат девушки. Он был ярким и нежным. От сладости двуликий даже прищурился. Пахла для оборотня она очень заманчиво и приятно. Незаметный для всех других народов, но не для оборотней, к ее запаху уже примешался дух их вожака. Простой поцелуй оставил на коже девушки что-то вроде метки. Так всегда случалось у двуликих — самец словно оставлял предупреждения соперникам о том, что место занято.
«Жаль, — зевнул невыспавшийся оборотень и снова внимательно оглядел пришедшую. — Если выпить и закрыть глаза… Но кто же ты? — задался он вопросом. — Загадка».
Тут имелся сладкий запах незнакомого вида, еще вонь орка и запах вожака… Так, так. Интересная выходит композиция. Смесь ароматов кружила в воздухе перед двуликим и вдруг сложилась в картинку. Гессона словно озарило. Ну конечно! Зазноба Гелиодора!
О вчерашнем любовном приключении альфы на всю кормильню поведал сильно напившийся Тумит. Хохот стоял такой, что на харчевне крыша чуть не съехала. Тут же кто-то из местных гномов рассказал, как, по хуторской версии, чудо природы появилось на свет. Родословная всех сильно позабавила. Устав от грязных шуточек о любви к то ли карликовой орчанке, то ли зеленой гномке, Гелиодор занял у кого-то денег и мертвецки напился.
«Так вот почему запах кажется необычным, — решил Гес. — Дитя двух видов».
— Тебе чего? — весело прищурившись, спросил он у Бёрк.
Орчанка испуганно топталась у края лагеря, не зная, что делать: убежать или остаться? Она хотела, как всегда, спросить, не нужно ли кому постирать или заштопать какую вещь, но мысли ее витали далеко от работы.
— Гелиодора, — тихо, очень стесняясь, сказала он.
— А-а-а… — Радостно протянул Гессон.
Неожиданное появление героини всех вчерашних анекдотов его сильно позабавило, но оказалось, что девица еще смешнее, чем говорил Тумит. Решив начать день с хорошей шутки, дежурный громко заорал:
— Ге-ели-и-иодо-о-ор!
В лагере до этого стояла дремотная тишина. Чирикали на ветках птички, ржали пасшиеся неподалеку кони. После крика тишина стала настороженной и будто удивленной. Весь лагерь замер, прекратилось даже чуть слышное сопение спящих оборотней. Минуты через три из первой палатки слева высунулась растрепанная темная голова альфы.
Когда Гел высунул свою гудящую с похмелья голову между пологов палатки, на него посмотрели двадцать шесть пар волчьих глаз, их обладатели, с любопытством, выглянули из своих палаток немного раньше.

— Гелиодор, к тебе гостья! — радостно проорал Гессон, выделив слово «гостья».
Двадцать семь пар глаз перевели взгляды на Бёрк.
Девушка, не привыкшая к такому вниманию, потупилась. Если бы ее кожа не была покрашена в зеленый, все бы заметили, как сильно она покраснела.
Гелиодор сразу узнал вчерашнюю незнакомку, и её появление не обрадовало — вчера шуточки товарищей сильно пошатнули его выдержку.
Орчанка сиротливо стояла на краю лагеря. «О небо! Какое убожество! Какая уродка!» — ужаснулся Гелиодор. — Но вчера она не была такой. Ведь не была же?» Гел на мгновенье зажмурился, не веря собственным глазам. Открыл, похлопал ресницами, пытаясь прогнать ущербное наваждение. Картинка осталась прежней. «Неужели с этой вот… С этим… бородавочным жабёнком, я вчера целовался? Она отвратительная». К горлу подкатила кислота. Икнул и чуть не выплюнул на землю вчерашнюю выпивку. Натужно глотнул, возвращая желудок на место, сделал глубокий вдох. Вихрем вылетел из палатки — хорошо, что заснул одетым, иначе побежал бы без штанов. Сразу ринулся к гостье, но задержался у костра и жадно напился воды. Похмелье сразу отступило, голова заработала. Гел бесцеремонно схватил Бёрк за локоть и потащил к ближайшей повозке. Девушка оставила корзину и, не сопротивляясь, пошла за ним, растерянно хлопая глазами. Казалось, она сама не знала, зачем пришла.
А что на ней надето? Это же… ужас! Это что, обноски или собачья подстилка? Грязно-серая куртка выглядела так, будто для достижения такого вида, ее сто лет носила по очереди вся гномья деревня, а потом, для пущего эффекта, привязали к телеге и не один год таскали по дорогам Широких земель. А тряпка что завязана у неё на голове? Что за жуткие цвета? Она просто взрывала мозг. Кто это сделал? Зачем? За что? Да как такое вообще можно надевать на себя?
«Так! Нужно просто избавиться от девки и побыстрей, — решил Гелиодор. — Вывести из лагеря, напугать и… вымыть руки. С мылом».
Из палаток братьев, слышались весёлое хмыканье — оборотни развлекались. Возможно, уже делали ставки: сможет альфа отодрать ее по трезвой или нет.
«Кажется, теперь я стал победителем в номинации “у меня самая страшная баба”. — Понял альфа взбесился. — Да как она смеет приходить и позорить меня?! Сейчас же просто вышвырну ее с нашей территории!»
Но любопытство взяло верх.
— Чего приперлась? — недружелюбно рыкнул вчерашний целователь.
И, чтобы меньше маячить на глазах стаи, отволок ее за телегу. Обоз был составлены к северу от лагеря и своим полукругом защищал палатки от холодного ветра. Оборотень толкнул ее к ближайшему борту и огляделся, убеждаясь, что из палаток их не видно.
— Говори…
Но Бёрк медлила с ответом, нервно покусывая губы.
— …Ну? Чего пришла? — легонько толкнув ее в плечо, еще раз спросил Гел.
Ему хотелось поскорей разделаться с этой проблемой. Нужно отправить её обратно в ту дыру (судя по её одежде, это была дыра), из которой она явилась. Ожидая ответа, Гелиодор рассмотрел девку вблизи. Жуть. Платок ядреного оттенка фуксии орчанка намотала наподобие чалмы, завязав концы над лбом. Так делали некоторые гномки в городах, и у них получались кокетливые ушки, торчащие вверх. Забавно. У гномок. У орчанки они почему-то напоминали усики гадкого насекомого — возможно, из-за цвета ее кожи.
Гел скривился, глядя на головной убор. Лучше бы надела ту страшную шапку. Да что он врет? Тут ничто не может быть лучше! На ней все и всегда будет смотреться плохо!
Не то что на красавице Элириданне — той все к лицу. Эльфийка смотрелась сногсшибательно даже обмотанная простыней. Вспомнив стройное гибкое, словно молодое деревце, тело, Гелиодор чуть не завыл. Соскучился. А ведь прошло не так много времени. Ну зачем орочье отродье явилось сюда и заставило вспоминать?
— А, понял.
Покопавшись в карманах штанов, оборотень вытащил две вчерашние монетки. Он так и не потратил их на выпивку — что-то в душе противилось отдавать жалкие медяки. Все-таки он не привык зарабатывать обманом. Оборотень взял руку Бёрк.
«Какая холодная, — мелькнула мысль. — Может, замерзла? Одета как-то очень легко. — Инстинкт самца встрепенулся, напоминая, что нужно защищать слабых девчонок. Оборотень раздраженно передернул плечами. — Её проблемы». Раскрыл ладошку и вложил в нее деньги.
Орчанка удивила. Гелиодор ожидал, что она запрыгает от счастья и поскорей убежит, но нет. Смесок продолжала на него пристально смотреть, явно ожидая чего-то другого. А глаза какие… Внимательные. И смотрела, словно Гелиодор притягивал её как магнит. Вот глаза у нее интересные. Лучшее, что в ней есть.
— Ну?
Если она тут не из-за денег, то зачем?
Бёрк молчала. А что она могла ответить? Сегодня оборотень был злым и не заинтересованным, видимо он еще не попал под воздействие запаха. А еще от него сильно тянуло перегаром, и в глазах были видны красные прожилки. Наверняка он вчера напился и теперь зол от похмелья. Возможно, сегодня он вообще не пожелает…
— Я хотела… — тихо заговорила девушка.
— Чего? — рявкнул Гелиодор. Бёрк дернулась от резкого вопроса и стукнулась ногой о выпирающую доску. Было больно, а оборотень только довольно скалился. — Так чего? — Пугающе пророкотал полузверь.
«Кого», — хотела поправить Бёрк, но побоялась.
Прежде, чем начинать разговор о цели ее визита, нужно оказаться к нему поближе. Так близко, чтобы его настроение изменилось. Как было вчера. Пряча взгляд, Бёрк сделала шаг и откинула голову назад, чтобы запах ее кожи стал сильнее. Было страшно, кулаки оборотня сжаты, плечи напряжены. Казалось, он готов ее ударить.
— Я пришла… — еще тише, почти неслышно, пропищала Бёрк, продолжая подкрадываться к нему.
Ближе, еще ближе… Как к глупой добыче на охоте. Так крадутся к токующему глухарю, занятому ухаживанием за самкой. Только этот глухарь, к сожалению Бёрк, думал не про любовные дела. «Ну ничего, сейчас мы это исправим». Он должен почувствовать ее запах. Сейчас. Они уже близко друг к другу.
Оборотень, не подозревавший о коварном замысле гостьи, решил, что до смерти напугал пигалицу.
«Так, — решил Гел. — Нужно понизить голос и спокойно добиться, чего она сюда приперлась, и уже потом, гнать взашей».
Он сделал глубокий вдох и втянул частицы ее аромата. Незаметно для Гелиодора, настроение его стало меняться. Глаза поддернуло осоловелой дымкой, губы расслабились и злой оскал превратился в ироничную ухмылку. Плечи расслабились, и оборотень уже более дружелюбно наклонил к девушке голову.
— Так чего тебе нужно? — Голос у оборотня стал низким, появилась волнующая хрипотца, от которой по спине Бёрк побежали мурашки. — Объясни мне, малышка, не бойся. — Он даже слегка улыбнулся, словно заигрывал. — Я не стану причинять тебе вред. Просто назови причину своего прихода, и я пойду спать дальше. Видишь ли, у меня вчера был насыщенный вечерок…
Оборотень все больше стал смахивать на подвыпившего посетителя их харчевни. Запах вводил его в состояние, похожее на гипнотический транс. Животное желание брало верх над разумом. Он совсем расслабился и заговорил с Бёрк доверительным тоном, словно делился своими приключениями со старым знакомым.
«Ага! — обрадовалась девушка. — Работает!»
Гел оперся плечом на борт телеги совсем рядом с орчанкой и склонился еще ниже и жадно вдыхал запах девушки. Гел сначала стал моргать медленнее, потом его глаза закрылись, словно он сильно устал и задремал стоя. В какой-то момент они открылись и блеснули горящей желтизной. Зрачок вытянулся.
«Пора!» — решилась Бёрк.
— Ну так что? Ответишь наконец, зачем притащилась? — Уже, наверное, в десятый раз спросил оборотень. — Чего хотела? А?
— Целоваться! — тихо, но четко и с вызовом потребовала девушка.
Волк поперхнулся воздухом и закашлялся. Его словно окатили холодной водой. Невиданная наглость. Поднял голову и ошарашенно переспросил:
— Чего?
— Хочу с тобой целоваться, — смело ответила девушка. — Как вчера.
Она не собиралась отступать. Приз был слишком близок и слишком хорош.
В лагере оборотней раздался взрыв веселого смеха. Вся стая, обладавшая отменным слухом, с интересом слушала беседу сладкой парочки. Всем было интересно, зачем пришла страшилка. Узнав ответ, они не стали сдерживаться и щадить чувства двух незадачливых любовников. Оборотни хохотали от души.
Гелиодор еще несколько минут назад после такого отмутузил бы наглую орчанку, но сейчас… Сейчас его стали раздражать самцы, находившиеся совсем рядом. Он свирепо блеснул в сторону лагеря желтыми глазами и зло зарычал.
«Идиоты, — полыхнула собственническая мысль. — Вы просто не знаете какое сокровище стоит рядом со мной. И она — моя».
Он ревниво обнял Бёрк за талию и потащил дальше от соперников. К самой дальней телеге. Туда, где конкуренты не смогут учуять этот прекрасный запах. Только он будет вдыхать его. Только ему…
Бёрк не противилась, понимая, зачем её уводят.
— Повтори… — прорычал Гелиодор в миллиметре от ее губ. Дыхание оборотня было тяжелым, словно загнанным. Он глубоко вдыхал запах девушки и наслаждался им. — Хочу услышать еще раз.
— Мне хотелось бы…
— Да…
— Как вчера… — Бёрк завороженно смотрела в сияющие глаза. — Целоваться…
Они замерли, секунду смотря друг другу в глаза, а потом Гелиодор с нетерпеливым стоном напал на ее губы. Оторвался, снова вжался.
— Да, малышка… — Гелиодор страстно впечатал ее хрупкую фигурку в борт телеги. — Рад услужить.
Она охнула от такого напора. Оборотень отступил, подхватил ее под попку и подсадил в телегу.
— Иди сюда, — потянул он ее под высокий полог телеги. Внутри были наложены какие-то свертки, мешки, короба. — Тут будет поспокойней.
«И тут нас никто не увидит», — решил оборотень. Все-таки он стеснялся девушки, уж очень выдающаяся была внешность у этой маленькой смески.

11. Сохраняя тайны

Плотный кожаный полог опустился, и они стались в полутьме, наполненной запахами дорожной пыли, железа и старого скарба. Бёрк стояла прямо и с любопытством огладывалась по сторонам. Гелиодору пришлось согнуться — для него тут было тесно и низко. Наполовину телегу завалили мешками с провиантом, а свободный край ближе к выходу застелили соломой, которой пересыпали железную утварь, чтоб не гремела в дороге. Здесь не было ничего интересного, способного задержать пришедшего дольше минуты. Но не для этих двух. Для обоих здесь время словно сгустилось.
Набросив на ворох соломы какое-то старое покрывало, Гелиодор мягко толкнул орчанку в грудь, и та послушно повалилась на спину. Не успела моргнуть, как оказалась в клетке из его тела. Оборотень навис, заслоняя все, лишая шанса на побег. Чётко давая понять: дороги назад нет. Нарвалась. Кажется, сделай она сейчас попытку уйти, и ее смахнет вихрем по имени Гелиодор. Потому что сейчас это был именно смерч, наполненный животной силой и способный смести все на своем пути. Хищник проступил в нем на полную мощь, напоминая, что перед ней полузверь, обладающий огромной силой.
Бёрк оторопела от такого натиска и даже немного испугалась, глядя в глаза, зрачки которых пылали безудержной страстью. На девушку хлынул его запах: лес, сила, свобода. О небо, как же оборотень все-таки хорош! И он так близко, что она могла в подробностях рассмотреть свежую ссадину на скуле, старый шрам возле брови, край татуировки, уходившей под рубашку.
— Может, представишься перед тем, как начнем?
Его низкий, похожий на рык, шепот заставил подняться дыбом мелкие волоски на коже. Но не от страха.
Бёрк замотала головой.
— Не-е-е… — Она была так занята разглядыванием оборотня и своими эмоциями, что не поняла вопроса.
— Не знаешь, как тебя зовут? — спросил Гел. «Вот оно что! Девка чокнутая! Этого еще не хватало! Одно дело путаться со смеском, но больная на голову краля…»
«Что-то нужно ответить?» — шевельнулась мысль у Бёрк. И в ответ она протянула еще одно:
— Не-е-е…
Зрачок полузверя стал округляться, заполняя собой желтую радужку. Кажется, возбуждение отпускало его, уступая место раздражению.
«Соберись, дура! Ты злишь его. Если продолжишь в том же духе, то оборотень просто очнется и сбежит».
— Что? — наконец, внятно переспросила Бёрк.
— Имя свое назовёшь? — вкрадчиво повторил оборотень.
— А-а-а! — радостно улыбнулась девушка и закивала.
Имя! Конечно, у неё есть имя.
— Так имя все же есть, — облегченно вздохнул оборотень. «Значит, она не полоумная дурочка. Просто оторопелая глупышка».
Бёрк, довольная собой, продолжала улыбаться.
— И? — На лице оборотня снова стало проступать раздражение.
Девушка напряглась. Но продолжила тупо пялиться в его восхитительное лицо.
— Имя, крошка. Скажи, как тебя звать. — Гелиодору в принципе было плевать на то, как зовут эту пигалицу, но привычка поступать с дамами благородно брала свое. Прежде чем кого-то отодрать, нужно хотя бы представиться. — Можешь сказать или пропеть его. А хочешь — прошепчи, я услышу. — Последнюю фразу он сам шептал ей на ушко, отодвинул край платка.
— Бёрк, — выдохнула она, почувствовав, как его язык скользнул по краю ушной раковины.
Спустился к мочке. Замер. А потом жадный рот ласково втянул мягкую кожу и принялся посасывать. Настил под Бёрк куда-то испарился, и появилось ощущение, будто она взмыла в небо, лежа на пуховой перине.
— Бёр-р-рк…
Это она повторяет? Нет. Это рычит Гелиодор, почувствовав ее вкус.
Она волшебная. Лучше, чем показалось вчера. Неповторимая. Запах девушки, словно плети лианы, обвил его и приковал к ней. Оборотень забылся и, застонав, навалился на Бёрк всем телом. Она послушно позволила стащить с ее головы платок. Прохлада улицы немного остудила горящие щеки. Но взгляд Гелиодора, проходя по ней, обжигал сильнее огня. Такой жадный, собственнический и многообещающий.
Сегодня орчанка заплела волосы в свободную косу. Словно чувствовала, что он захочет прикоснуться к ним, расплести, намотать пряди на руку.
Он хотел. Погладил ото лба до самой макушки, провел по всей длине и стянул ленточку, связавшую кончик.
Да, цвет отвратительный, даже названия ему не подобрать. И почему она вся такая особенная? Нечего обычного. Орочьего. Почему этот грязно-серый с зеленым отливом? Почему не русый? К ее синим глазам очень бы пошло. Хотя русый… О чем это он? Все виденные им орки были жгучими брюнетами, блондинов среди них нет. Нет даже таких — зеленых… Наверное, пошла в отца гнома. Наверняка. Хотя какая разница?
Оборотень отмахнулся от этих мыслей и стал разглядывать лицо пойманной пичуги. Ну что… в принципе, если не брать в расчет цвет и эти бугристые неровности на коже, то… Он провел большим пальцем по аккуратному носу…то вполне ничего. И глаза у нее красивые. Синие-синие. И губы. Оборотень жадно осмотрел губы и стал спускаться ниже — к вороту.
Бёрк машинально схватилась руками за застежки курточки. Что бы ни случилось, оборотень не должен узнать ее тайну. Она просто не переживет еще одной насмешки.
Гелиодор посмотрел на насторожившуюся орчанку и расслабленно хмыкнул. «Не бойся, малышка, я сниму с тебя одежду только после того, как ты забудешь обо всем на свете. Сначала мы славно поиграем». Но чтобы сразу обозначить орчанке свои далеко идущие планы, он, глядя ей в глаза, опустил руку на маленькую грудь, туго обтянутую курточкой. Девушка не противилась, но задрожала, словно осенний лист. Да, и оборотню стоило большого труда вот так сдерживаться и просто мило беседовать с ней, когда тело уже хотело вколачиваться между раздвинутых ножек.
Бёрк сглотнула и прикрыла глаза. То, что он делал сейчас… было стыдно. А потом…
— Бёр-р-рк…
Медленно — только так позволяла теснота его рук — выпрямилась и подняла голову навстречу его голосу. Открыла глаза. Желтые пылающие радужки, перечерченные чёрным узким зрачком, загипнотизировали. Не выдержала его огня и зажмурилась. Губы прижались сразу, резко и крепко. Напористо. Будто сам не ожидавший этого оборотень охнул, чуть отстранился и снова напал. Еще и еще… Сначала нежно, осторожно. Смаковал. Посасывал. А потом заторопился. Поглощал. Впитывал. Её пухлый рот оказался сладким и прохладным. Маленьким, пухлым и тесным. О небеса, дайте сил сдержаться и не порвать на ней одежду прямо сейчас. Наградите выдержкой. Помогите заставить ее просить. Пусть сама умоляет его об этом.
Бёрк растаяла. Она даже представить не могла, что бывает такое. Разве может кожа раскаляться от прикосновений, словно железо в горниле кузнеца? А тело? Его трясло, словно в ознобе. А в груди разгорался огонь, и сердце плавилось, как свечной воск. В голове шумело, в глазах, стоило их приоткрыть, все виделось в розовых пятнах. И дышала она как будто не воздухом, а медовым счастьем.
— Стонешь… смешно, — совсем рядом хмыкнул оборотень.
«Я? Нет! Я не… А что такого? Хорошо ведь как». Словно бросая вызов, Бёрк застонала громче. Грудное «м-м-м» подстегнуло Гелиодора похлеще кнута.
«Хочу всё! Моя!» — рыкнул зверь внутри.
Гел прошёлся носом по скуле. Потерся о щеку и спустился к шее. Как будто кто-то заставлял его. Инстинкт. Древняя сила крови толкала пометить приглянувшуюся самку, оставить на ее коже отпечаток зубов. Чтобы больше никто никогда не подошел к ней! «Моя. Только моя».
Бёрк выгибалась навстречу оборотню и отвечала смело. Дерзко. Руки словно сами оказались на его плечах, обвели широкий разворот. Потом сошлись на затылке и пальцами зарылись в волосы. Не так цепко, как он. Она не запутывалась, оттягивая голову назад. Просто пропускала тугие кольца сквозь пальца, ворошила. Тянула ближе к себе.
— Гел… — шептала Бёрк. — Гелиодор…
Поцелуи стали резче и теперь больше походили на быстрые укусы.
Руки оборотня шарили по телу девушки. Она не противилась, позволяя оглаживать и попку, и небольшие полушария груди. Не оттолкнула, а прильнула, отзываясь на все действия, не испытывая ни капли страха.
Тело гибкое, тонкое, манящее. Гелиодор замедлил хаотичные движения и стал тщательно изучать его. Какая маленькая и надежно укутанная орчанка. Тряпье хорошо застегнуто и сидит на ней так плотно, что мешает и злит. Хочется разорвать старую овчину на куски и выбросить прочь. Он нетерпеливо схватился за ворот куртки. Для начала хотя бы руку засунуть.
— Нет! — Орчанка словно очнулась и ухватилась за воротник, пресекая всякую попытку расстегнуть пуговицы.
— Почему? — непонимающе уставился на нее Гел.
Он чувствовал, что девушка сильно возбуждена, аромат ее желания кружил голову сильнее столетнего рома. Казалось, она готова идти до конца.
— Холодно, — ответила первое, что пришло в голову. — Я заболею. — И как бы в подтверждение своих слов немного покашляла.
Она экономила настойку из бриллиантовых водорослей и красила кожу так, чтобы в вороте куртки не мелькнул белый цвет. Её кожа была зеленой только до ключиц. Если куртка останется застегнутой, Гелиодор не увидит ее позорного изъяна. А если расстегнёт… Рубашка у неё с глубоким вырезом, и белая кожа сразу бросится в глаза.
«Рано, — решил Гелиодор. — Ну ничего, сейчас исправим».
И повел себя более решительно. Протиснулся между сведенных ног, подхватил под коленку и словно вклинился. Теснее, ближе. Хотя куда еще ближе? Прижался пахом и медленно начал тереться, двигаясь вверх и вниз, ни на секунду не прерывая поцелуй.
Бёрк растворилась в нем и не сразу сообразила, что наглая лапа оборотня развязывает шнурок на штанах. Еще минута, и она будет светить тут голой задницей.
— Не-ет, — застонала неохотно, потеряно. — Пожалуйста, не надо.
— Да что не так? — Гелиодор словно взбесился. Желтые глаза потемнели, налившись красной поволокой. — Разве нам плохо? Или ты… — В голову пришла гадкая догадка. — Решила подзаработать?
— Что? — растерялась девушка.
О чем он говорит? О работе? Причем здесь стирка?
— Если притащилась ради этого, то сразу говорю — зря. Платить не собираюсь. Я пуст. В кармане ни одной монеты…
Он признал это с неохотой. Было для взрослого здорового самца в бедности что-то постыдное. Ну и не так он прост, как кажется, если очень понадобятся деньги, всегда может занять у братьев. И тут же взбесила мысль: а что, если она сейчас побежит предлагать себя другим?
— …Да и вся стая на мели, — добавил. — Если этого хотела, то можешь уходить, ловить здесь нечего.
Эх зря так рубит с плеча. Можно ведь сторговаться, чтоб не дорого. Сколько она может попросить? Оборотень оценивающе оглядел худое тело с растерянными глазами. Десять монет? Серебряный? Девчонки, торгующие любовью, обычно выше цену не поднимают. Но тут, в отсутствии конкуренции…
Бёрк не сразу, но все же поняла: её приняли за весёлую девочку. Как они зарабатывают на жизнь, она примерно знала, в их глуши они тоже иногда останавливались. Это было обидное подозрение, и Бёрк расстроилась. Да как он мог так подумать?! Продажные ведь совсем другие. Разряженные, полуголые, жутко раскрашенные. Они пристают ко всем мужским особям и предлагают… неприличное! А она… Ведь она пришла только к нему. И ничего не просила.
Орчанка всхлипнула. От обиды хотелось плакать, но объяснить настоящую причину своего отказа она не могла. Даже наедине с собой девушка никогда не произносила вслух слово «альбинос», оно было подобно ужасному ругательству для неё. Сказать его было бы все равно что признать себя уродом.
Оборотень терпеливо ждал, не сводя с неё голодного взгляда — он собирался все выяснить.
— Сколько хотела за это? — мотнул головой на завязки штанов, выглядывающие из-под куртки.
Бёрк обижено засопела.
— Я не такая, — буркнула она сквозь сжатые губы.
— Нет? — В вопросе просвечивали радость и облегчение. — А если пришла за другим, то чего ломаешься?..
Орчанка отвернулась, пряча глаза, наполненные слезами. Что ответить? Правду?
— …Не понравилось? Так и скажи, — напирал Гелиодор. — Держать не стану. Двери не заперты. Вали.
— Я болею, — еле слышно пропищала девушка и всхлипнула.
— Что? Болеешь? — нахмурился Гел.
Вот что она выдумала! За нос будет водить, пока на колени не поставит?!
«Да, дурак безмозглый, я болею! — хотелось крикнуть девушке ему в лицо. — Я уродливый орк-недоросток с белой кожей! Можешь начинать смеяться. И не забудь растрепать всем своим дружкам. Или кто там они тебе?»
— Иди гномов дури, кури…ца! — психанул Гелиодор, но на последнем слоге запнулся.
«С прискорбием сообщаю тебе, Гелиодор, ты дурак! У зазнобы бабское недомогание, а ты только сейчас это понял».
Конечно, он чуял кровь. С самого начала чуял. Но она, как вся девчонка, пахла маняще. Не отталкивая, а притягивая. Кровь от ран другая — она настораживает. Её запах пыхает ядовито-алым, предупреждая: беда. А кровь самки — она влечет, манит обещанием: останься рядом, и скоро я буду готова зачать новую жизнь. Бабья кровь — это как знак здоровья, как шанс отпечататься в вечности…
«Ну и кто ты после этого? Оборотень? Да ты старый ёж, — поздравил себя Гел. — И девчонку смутил — вон, сейчас расплачется от стыда. Такое пришлось сказать». Самки стеснялись говорить о таком, даже при намеке краснели и терялись.
Оба — и Бёрк, и Гел — теперь были расстроены и смущены. Она села, подтянула колени к подбородку и незаметно стерла навернувшуюся слезинку. Вот и сходила целоваться. То гулящей обозвал, то пришлось признаться, что она — урод.
Неизвестно, как бы они повели себя дальше, но выручили резкие звуки, донесшиеся со стороны лагеря. Ударяли во что-то металлическое.
— Тревога? — испугалась девушка.
Где-то она читала, что так зовут на пожар или в бой. Что происходит? Кто-то напал на хутор? Или подрались оборотни?
— Завтрак, — усмехнулся Гел. — Так дежурный созывает всех к котлу.
Он легко поднялся плавным, словно хищник, движением и поправил одежду.
Бёрк тоже встала и стряхнула с себя солому. Увидела на полу ленту с волос и заспешила переплести распущенную косу. Оборотень успел полностью растрепать ее, пришлось расчёсываться пальцами.
— Ты голодная?
Гелиодор уже спрыгнул на землю и с интересом наблюдал за орчанкой.
— Я?
Бёрк оторопела от неожиданного вопроса. Зачем он спрашивает? Почему еще не ушел? Ведь товарищи наверняка ждут.
— Ты! — засмеялся и показал крупные клыки. — Есть хочешь? Я вот проголодался.
Бёрк растерялась. Что ответить? Да, она голодная, но ему-то какое дело? Пусть уже уходит, а она побежит дамой. Там оставалось немного вчерашней похлебки и сухари, еще есть капуста. Урчание в животе выдало ее с головой.
— Голодная, — усмехнулся Гел. — Подожди меня здесь, — остановил ее, не дав выпрыгнуть из телеги, — сейчас что-нибудь принесу.
— Не надо, я…
— Жди. Здесь, — словно припечатал ее к месту. — Я быстро.
И пропал из поля видимости.
«Все-таки оборотни… странные, — подумала Бёрк и стала завязывать платок. — Непонятные».
Вот кто другой нацеловался бы так с ней и быстрее отправил домой. Да еще пинка бы дал. А этот не пустил. Может, хочет продолжить? Да, наверняка сейчас сходит поест и вернется, потом они снова будут целоваться.
Живот от мыслей о еде снова заурчал, теперь громче и жалобнее. Ничего, она потерпит. Еще час до возвращения отца, так что можно повалятся с оборотнем тут. Это приятно. Гораздо приятнее, чем еда. Во всяком случае, было приятно, пока он не полез в штаны. Но он, кажется, понял. Может, теперь будет просто целовать?
Гелиодор вернулся быстро. В руках держал большую глубокую тарелку. Из серебра? Да, точно, серебряная и богато украшенная гравировкой: фигурки какие-то, звери. Оборотень уселся на край телеги и жестом предложил пристроиться рядом, протянул ложку.
— Мне? — опешила Бёрк.
— И мне, — усмехнулся и вытащил из кармана вторую. — Ешь давай, — кивнул на тарелку. — Только осторожно, еще горячо.
Оборотень держал тарелку рукой с натянутым на пальцы рукавом, чтобы не обжечься и сидел к девушке вполоборота, держа тарелку оказалась между ними.
— Не нужно… Не стоило беспокоиться, — промямлила орчанка, вертя в руке ложку.
От варева вкусно пахло мясом. Приятного цвета гуща была сверху обильно посыпана укропом. Выглядело очень аппетитно. Похоже на гуляш.
— Попробуй, тебе должно понравится, — настойчиво предложил оборотень. — Там много мяса. Ты ешь мясо?
— Да, — растеряно кивнула и незаметно проглотила слюну, наполнившую рот.
— Мы любим мясо, — поделился Гел. — Чтобы много. В ваших тавернах его в котел кладут всего ничего, только понюхать и хватает. Ешь. — И протянул тарелку к самому носу.
Бёрк нерешительно зачерпнула. Немножко, буквально на кончике ложки. И сразу зацепила кусочек мяса. Привлекательный и сочный. Подула на исходящую паром еду и осторожно попробовала.
— Вкусно, — похвалила угощение. Сочный ломтик был непривычного вкуса — не курица и не свинина.
— Оленина, — сказал, словно прочитав ее мысли. — Ела оленину? Вкусно.
И оборотень продолжил есть. Не спеша, но быстро, особо не смакуя, но явно наслаждаясь.
Бёрк замотала головой. И зачерпнула еще немного.
— Откуда олень? — поинтересовалась, чтобы не есть в тишине.
— Гессон добыл.
— Дежурный?
— Он самый.
— Так он ведь готовит, — удивилась Бёрк.
— Забота дежурного не только приготовить, но и добыть то, из чего готовить. Он заступает на свою смену с вечера. Ночью охотится, а потом весь день кормит добычей всю стаю.
— Ого! — Бёрк заслушалась, облизывая ложку, и перестала черпать из тарелки.
— Смелей, — подбодрил ее Гел. — Клюешь, как синица.
Бёрк замерла, не зная, обидеться или… Он усмехнулся, давая понять, что шутит. Орчанка выдохнула. Нужно как-то попроще относиться к его словам, ведь в поведении оборотня не было агрессии, значит обижать он ее не собирается.
— Спасибо, ты очень… щедрый, — улыбнулась она и зачерпнула полную ложку.
Половину съели быстро, потом оборотень стал черпать реже и все посматривал на Бёрк. Она щурилась от удовольствия и смешно причмокивала. Наверное, это была самая вкусная еда в ее жизни. Она облизывала ложку после каждого раза, а еще смешно, когда жевала, шевелила своими зелеными щёчками и походила на хомяка. Все-таки она забавная. Нужно договориться с ней о новой встрече. Чтобы наверняка прибежала. И чтобы никто ее не прихватил себе.
— Забыл! — опомнился Гел, когда последний кусочек мяса исчез во рту. — Брал же еще хлеб.
Он вытащил из-за пазухи четверть большого пышного каравая. Выпечку местной поварихи Бёрк узнала сразу. Вон и красивые завитки прищипнуты по верхнему краю. Наверняка кто-то из стаи сходил в таверну и, наверное, скупил всю утреннюю выпечку. Столько едоков, им нужно много хлеба. В кухне кормильни сейчас наверняка кипела работа, а она тут прохлаждалась.
— Да что теперь, — махнул рукой Гел и протянул девушке. — На, домой заберёшь.
— Зачем? — задала глупый вопрос Бёрк.
— К чаю или к каше, — пожал плечами Гелиодор и сунул мягкий край ей в руки. — Не знаю. Просто съешь.
— Хорошо, просто съем. Это лучший хлеб Полли. Его можно просто есть. Очень вкусный. — И замялась, не зная, что делать дальше.
Оборотень тоже замер. Еда отвлекла, но власть ароматной самки возвращалась.
— Иди. — И мягко подтолкнул в сторону хутора. — А завтра возвращайся.
Возможно, завтра ее здоровье придет в норму и тогда можно будет продолжить. И не останавливаться.
— Завтра?
— Буду ждать.
— Хорошо. Завтра. Утром? — Она хотела прийти в самое подходящее время. Чтобы не будить его, как сегодня, и не злить попусту.
— Утром. Как хочешь. Можем позже встретится, в харчевне.
— Приду утром, — нахмурилась Бёрк.

12. Первый подарок

Он ждал. Не в лагере, не у костра, а возле вчерашней телеги. Увидел девушку издалека и махнул рукой, подзывая.
— Иди сюда. — Не пригласил, а потребовал.
Она послушно пошла, торопясь, чтобы не разозлить, а дыхание замирало от счастья. Неуверенность, душившая все это время, отступила. Он не забыл, думал о ней, сдержал слово. Значит понравилось то жаркое, что было между ними под пологом. Запомнил. Мысль придала смелости, и Бёрк подошла совсем близко, чтобы сразу прикоснутся к оборотню. Чтобы сомнение и брезгливость, читавшиеся в его взгляде, отступили под натиском ее запаха.
— Привет, Бёрк, — с усмешкой кивнул оборотень.
— Здравствуйте, — чопорно, с уважением, ответила орчанка и немного поклонилась, коснувшись головой его груди. Так она здоровалась с хозяином гостиницы, когда была в добром настроении.
— Говори мне «здравствуй, Гелиодор». Повтори, — велел двуликий и жадно с надеждой принюхался Нет. Не выхворалась, кровь все еще отчетливо чувствовалась в сладком плетении девичьего аромата. Жаль.
— Здравствуй, Гелиодор.
Его взгляд дезориентировал, не дав места даже намеку на возмущение. Такой красивый. Такой огромный. Оборотень.
Гелиодор кашлянул, и Бёрк очнулась. Оказывается, она уставилась на него, словно завороженный истукан. А как иначе? Зачаровал омутом желтеющих глаз.
— Я вот, захватил… — Гел отодвинул полог и указал на сверток.
— Что это? — удивилась и, не сдержав любопытства, сделала шаг к телеге.
— Разверни, и узнаешь.
Аккуратно развязала тканный узелок и нашла вчерашнюю тарелку из серебра. Наверное, его личная. Накрыта вместо крышки другой — плоской, но тоже серебряной.
— Ну смелее, поднимай, — нетерпеливо подтолкнул.
Бёрк открыла и в лицо пахнуло ароматным паром. Каша. Белая. Рис с орехами, на молоке. Гел молча сунул ей ложку и, легко подхватив, посадил на край телеги. Тарелка посередине, он с другой стороны.
— Что?.. Почему?!
— Завтракать будем, — и жадно зачерпнул, подавая пример.
Отправил в рот ложку, наполненную с горкой. Красиво, по-мужски и очень аппетитно.
Ах вот оно что! Он не успел поесть. А ведь Бёрк специально пришла попозже, а не как вчера. Услышала на подступах к лагерю звон кухонного гонга и остановилась. Потом ходила по зарослям туда-сюда минут десять, чтобы наверняка не появиться в самый разгар завтрака, и только потом, подпрыгивая от нетерпения, пошла на свидание. А он все равно не успел поесть.
Или он нарочно?
— Пробуй, не бойся. — С набитым ртом, Гел кивнул на кушанье. — Это вкусно.
Решил, что она боится есть незнакомую еду. А орчанка просто стеснялась. Кроме Адуляра, ее никто за стол не усаживал.
— Не нужно было… — промямлила Бёрк. — Не нужно беспокоиться обо мне…
— Ешь. — Припечатал с раздражением.
Орчанка резко загребла каши и, даже не подув, сунула в рот. «Глупая, опять делаешь не то. Ведь он не случайно оказался здесь с запасом еды. Значит решил позаботиться, накормить, а ты нос воротишь. Ешь скорей да нахваливай, благодари. Иначе и твой запах не поможет», — подумала Бёрк и испуганно заработала челюстями. Хорошо, что каша остыла до приятного тепла. Сладкая. Вкусная.
— М-м-м, — не сдержалась орчанка и замычала от удовольствия.
Оборотень подобрел. Взгляд налился самодовольством. Угодила. Значит, правильно поняла и выбрала правильную тактику. С приглянувшимся зверем так и нужно: хвалить, соглашаться, радовать.
— Как вкус? Непривычный для тебя?
— Необычно, — согласилась Бёрк.
— Там топленое масло и разные орехи, — стал объяснять оборотень, не переставая работать ложкой. — Мы любим, чтобы посытней. Для сладости поливаем медом.
Да, мед сразу растекся по языку. Редкое для орчанки лакомство.
— Вкусно, — поддакнула Бёрк.
— Обычно в кормильнях добавляют только изюм и молоко.
Она слушала и кивала. Черпала маленькими порциями, старалась выглядеть поприличней и не чавкать от удовольствия. С чего бы? Ведь она орк. Но рядом не зеленый великан, а желтоглазый красавчик, и сейчас его глаза карие, и только золотые крапины вспыхивают в темных радужках. Значит нужно повторять за ним, перенимать повадки.
Оборотень отложил ложку и сыто потянулся. Но на дне тарелки еще осталась горка каши.
— Доедай, — приказал не терпящим возражений тоном. Покопался в телеге и достал еще один сверток. Разворачивал сам. Чайник. Закопченный, походный. — Чай. Пьешь чай?
— Да.
Бёрк торопливо черпала и запихивала в себя остатки каши. Она уже наелась, и приятная сытость, редко посещавшая ее тело, растеклась по животу. Но не выбрасывать же?
Откуда-то появилась высокая кружка, скорее чарка. Большая, праздничная. Тоже серебряная. У них что, вся посуда из серебра сделана? Бёрк обратила внимание на ложку, что держала в руках — ведь это настоящее произведение искусства! Как раньше не заметила? Ручка в виде волчьей морды, тяжелая.
— Красивый рисунок, — сказала вслух.
— Филигрань.
— Сами делаете? — предположила, разглядывая морду зверя на серебре.
Гелиодор фыркнул, разбрызгав немного чая.
— Гномы, — и поморщился, давая понять, что на низкорослый народ смотрит свысока. — Мы воины. Стражи.
От давно забытого слова повеяло старой славой и забытой жизнью.
Гел мотнул головой, отгоняя странную тоску, и протянул Бёрк кружку.
— На. Пей, а то остывает.
Напиток, тоже сдобренный медом, был необычным на вкус. В кормильне заваривали смесь трав, собранных на лугах и в лесу, а тут чувствовалось что-то фруктовое.
— Жасмин и абрикосы, — ответил оборотень на немой вопрос девушки. И как у него получается ее понимать? Всего второй день знакомы, а он будто мысли ее считывал. — У тебя лицо, — Гелиодор обвел в воздухе круг, — выразительное. — Будто подтверждая свои слова, стал рассматривать ее. Внимательно, с интересом. Прошелся ото лба к носу, опустил взгляд на губы. — Иди сюда. — И, торопливо оттолкнув пустую тарелку, потащил Бёрк в темноту укрытия.
Мельком девушка успела заметить, что ворох соломы стал пышней и опрятней. Сверху уже лежала не пыльная тряпка, а чистое покрывало. Увлекая вниз, Гелиодор аккуратно уложил Бёрк на свежее ложе. Бархатное, почувствовала, притронувшись рукой. Приятное и теплое, словно летний день. А губы оборотня были горячими и сегодня особенно нетерпеливыми.
— Когда ты думаешь, они так и ходят, — зашептал, оглаживая ее брови. — Радуешься — расходятся, сердишься — почти соединяются, а когда удивлена — взлетают вверх и смахивают на крышу домика.
Гелиодор то ли привык, то ли оголодал, но сегодня орочья девка не казалась уже такой страшной, как вчера, с похмелья. Скорее она была необычной. Мелкой, худой и ужасно одетой. Опять напялила этот жуткий платок. Нужно будет изорвать его или сжечь. Представив, как уничтожает ядреную тряпку, оборотень ухмыльнулся и прижался ртом к тухлым губам смески. Стащил с ее головы платок и сунул незаметно в свой карман.
Бёрк вспыхнула. Как же действует на нее его голос! И от губ сразу загорелось внутри, словно положила в рот стручок жгучего перца, но это было приятно. Оборотень дохнул сладким жасмином и свежестью чего-то лесного, поднял ее руки и закинул на себя, намекая — обнимай.
— Когда ты близко, голова не слушается. Ничего не соображаю. Как думаешь, почему?
Зачем спрашивает? Неужели считает, что Бёрк знает ответ? Не знает. И сама постоянно задается вопросом — почему? Почему он с ней, а не с… Полли, например?
Рука оборотня уверенно поползла по телу затрепетавшей жертвы. От лица вниз, к потрепанной курточке, обошла пуговицы, почувствовав, как напряглась орчанка, стоило только прикоснуться к деревянному кругляшу. Хорошо, не сейчас. Дальше. Холмик. Небольшой, приятный, упругий. Как хотелось мять его голеньким, без всех преград, и увидеть, наконец, форму и цвет сосков. Но пусть пока так. Иначе Гел не сдержится и возьмет свое, забыв про бабскую хворь. Сегодня будет просто изучать — осознано, трезво.
Губы распаляли, и Бёрк снова поплыла, перестав следить за перемещением бесстыдных рук. А они лапали нагло, по-хозяйски. Опытный кобель знал, что поглаживать. И пусть. От этого так сладко замирало в животе. И пробудилась смелость. Не только языком Бёрк повторяла движения мастера. Ладонями орчанка прошлась по широким плечам и с удивлением поняла, что от своих прикосновений к оборотню испытывает удовольствие не меньшее, чем от его ласк. Как приятно трогать твердый рельеф мышц, скрытых под рубашкой. Такая мощь. И твердый, как камень, пресс. Увлеклась. Забылась и пропустила момент, когда его пальцы пробрались под рубашку.
Нашел все-таки слабое местечко. Внизу под курточкой. Потихоньку развязал хитро затянутый шнурок на штанах и вытащил край рубашки. Сунул руку, и девчонка подскочила как ошпаренная. Сразу очнулась от морока возбуждения.
— Нет-нет-нет… — забормотала и замотала головой, уворачиваясь от поцелуев. — Нет, пожалуйста, не надо.
Уперлась руками ему в грудь и отталкивала. Гелиодор перехватил тонкие ладони и припечатал к покрывалу над головой. Хищник внутри жадно облизнулся — любил, когда добычу нужно изловить, ведь на все согласные овечки не так интересны. Хватило силы держать одной рукой. Второй юркнул обратно под куртку и навалился сверху.
— Не надо, — продолжала просить Бёрк — вот-вот заплачет. — Пожалуйста, я ведь заболею.
— Тише, — беспроигрышный прием — шептать на ушко и ждать, пока устанет сопротивляться. Сдастся. — Я немного… Хочу только дотронуться… — И нежно проложил дорожку поцелуев от виска к губам.
Он не задирал куртку. Только гладил горячими пальцами живот, трогал пупок, обводил его неспешно по кругу, ласкал. И Бёрк выдохнула с облегчением. Кажется, оборотень не станет ее раздевать. И смотреть на голое тело тоже не будет. Только потрогает. Тогда пусть, это приятно.
Обеденный гонг нарушил сказочную напряженность. Гелиодор откинулся на спину, и пара словно распалась. Бёрк сразу ухватилась за край рубашки и стала лихорадочно ее заправлять. Шнурки на поясе оказались развязаны. Когда успел? И так незаметно. Она только успела поправить одежду, а оборотень уже расставлял на краю телеги полные тарелки. Сегодня не просто мясной гуляш, а еще и порезанный сыр, и ломти копченого окорока. Мешочек с орехами?!
Бёрк ела смелее. И не забывала хвалить и описывать вкусовые ощущения.
— Мясо другое, — заметила, тщательно пережевывая кусочек.
— Кабан. Зоран любит охотится на кабанов.
— Зоран — сегодняшний дежурный? — посчитала нужным поинтересоваться.
Гел кивнул.
— Говорит, в округе полно кабанов. Ваши что, не охотятся?
— Неа, — мотнула головой. — Некому. У отца нога больная, он быстро не может бегать, я маленькая, Татимиру лень. Остальные старые.
— А рудокопы?
— Им некогда. Дешевле мешок муки и крупы купить. И солонину с собой привозят.
— Фу-у-у, — сморщил нос оборотень. — Ненавижу солонину. Мертвая еда. Гадость.
Бёрк неопределенно пожала плечами. Может, ему, привыкшему каждый день есть свежее мясо, и гадость, а вот им с отцом, когда щедро подарили остатки засоленных запасов, было очень даже ням!
Когда доели, Бёрк осенило:
— Давай посуду помою! — горячо предложила и схватилась за пустые тарелки.
— Не нужно, есть дежурный, это его работа.
— Но он дежурит в стае, — чуждое слово непривычно легло на язык. Что оно значит? Семья или команда? — А я…
— А ты ела со мной из одной тарелки, так что работы не прибавила.
— Я вот что еще хотела предложить… — Бёрк замялась, не зная, как об этом говорить. Обычно за свои услуги она брала деньги, но Гелиодора она обстирает бесплатно. — Я ведь прачка.
— Знаю, — кивнул самодовольно. Он уже все знал о ней: чем зарабатывает, кто родня.
— Есть что постирать, зашить?
Обед прошел, и отец вот-вот приедет, а Бёрк все никак не могла заставить себя развернуться и уйти. Тянула время.
— Посмотрю. Завтра приходи, если что отыщется, я отдам.
Отвечал коротко. Намекал, встреча окончена.
Бёрк сделала шаг к хутору. Как тяжело он дался. Хотелось вернуться, и чтобы Гелиодор снова обнял. Запнулась, растерянно схватилась за косу, затеребила ее, не зная, что еще спросить.
— Платок! Ты не видел платок? Я все осмотрела и не нашла. Не жалко… но уже холодно, — она сжалась от налетевшего ветерка. — Я заболею.
— Видел. Вот. Держи. — Гелиодор вытащил из кармана свернутую ткань. Встряхнул и сложил квадрат надвое и накрыл ее плечи, как шалью.
— О-о-о! — хлопая глазами, выдохнула девушка. — Какая красота! — и боязливо погладила пальцами.
Платок цвета индиго из тонкой шерстяной ткани был больше потерянного и в десятки, нет — сотни раз дороже. Серебряная вышивка по всему краю, на углах особенно много. На них узор сходился и перетекал в серебристые кисточки.
— Спасибо, но… Это не мой, — завороженно выговорила Бёрк.
— Теперь твой. Взамен того, что… — хотел сказать: «того что я изорвал и бросил в костер. Того, что чуть не взорвал глаза всей стае», но сказал: — того, что выпачкался.
— Как выпачкался? — удивилась орчанка.
В телеге чисто, не мог он вымазаться так, что пришлось нести другой.
— Упал на землю, я наступил, он выпачкался.
Гелиодор отвечал неохотно. Он не очень любил врать.
— Можно постирать.
— И порвался.
— Можно зашить.
— Можно забыть, — прервал и, чтобы отвлечь, поднял платок и накрыл ее голову. — Тебе так этот идет… Взгляд словно сияет. — И совсем не соврал. Густой оттенок синего подчеркнул её глаза, делал их бездонные, словно чистые глубокие озера.
Бёрк забыла, о чем спорила. Оборотень так смотрел. «Какой платок? О чем ты говоришь? Благодари, дурочка».
— Спасибо, — смущенно пробормотала.
Надо же, какая благодарная, и за что? За тряпку. А вот Элириданна отказалась. Нежная эльфийка повертела вещицу в руках и отбросила. Они только начинали встречаться тогда. «Он не подходит ни к одному из моих нарядов, — капризно объявила красавица. — И портит цвет моей кожи. Да и платки я не ношу».
Да, она не носила платки. Диадемы, ожерелья, кольца и браслеты — вот чем украшала она свое безупречное тело. И охотно принимала их в качестве подарков. С того раза оборотень никогда не покупал ей вещи. Только украшения. Из камней — бриллианты или так любимые ею изумруды. К глазам эльфийки они невероятно шли…
Сейчас оборотень порадовался, что задавил в себе злость и не выбросил тогда этот платок. Пожалел уплаченных за него десять серебряных монет. Вот и хорошо, что пожалел, он сейчас пригодился. Теперь можно крутить задобренную девчонку на большее.
— Завтра приходи, — пригласил Гелиодор и первый пошел в сторону палаточного лагеря.
За ними наблюдали. Зоран как бы между делом прохаживался возле крайней палатки, остальные сгрудились у костра. Гелиодор остановился рядом с дежурным и протянул ему грязную посуду:
— Держи. Пустая.
— Сейчас, сейчас все вымою! — радостно ответил Зоран, а сам не удержался и принюхался, наклонив немного голову к руке вожака.
Что хотел узнать? По веселой морде товарища Гелиодор понял: сговорились. И наверняка поспорили, сделали ставки. Вот только на что и на кого?
Бёрк догнала, притормозила, словно хотела еще что-то сказать, но, увидев нахмуренные брови Гела, пошла дальше, к хутору. Зоран проводил ее любопытным взглядом. В нем сквозил интерес, по его затрепетавшим ноздрям было видно — почуял ее сладкий влекущий аромат. И он Зорану понравился, у него глаза так и загорелись. Это взбесило. Яркая вспышка агрессии — и Гелиодор, неожиданно для себя, низко предупреждающе зарычал.
— Что пялишься? — грубо рявкнул на побратима. — Ступай, работа ждет!
— Просто. Занятная… — Зоран, не испугался альфы, но глаза потупил.
Никому не хотелось получить вызов от самого сильного оборотня. А повод был — Зоран пялился на чужую самку. Нехорошо это. Но веселые морщинки, залегшие у глаз Зорана, не пропали: «Ишь как кинулся, значит, запал. На страшилку запал». Стая спорила все это время: что с командиром? Но тот говорил, мол, просто любопытство. Необычная она, ради интереса решил попробовать. Но сейчас стало ясно, что вожак имел на девку серьезные виды и стерег ее как свою собственность. Значит, у них не просто интрижка, девка чем-то зацепила альфу. И не дает. Вот это было очень забавно. Такая страшила, что последние гномы не зарятся на неё, а альфе не дает. Это точно — не было на Гелиодоре запаха соития.
Гел понял, что его провал унюхали, и разозлился еще больше. Не любил выглядеть идиотом перед стаей. Да, он не драл орчанку. Кормил, охаживал, но не драл — и что с того? Не каждая ведь сразу соглашается. Нужно иногда и усилия приложить. А вот то, что на ней нет его запаха — плохо. Сейчас каждый из Стаи мог попробовать ее увести. Эх, если бы до завтра прошли ее недуги. Оборотень сглотнул. Тогда дорога была бы открыта. Он скрутит ее, подавит сопротивление и возьмет. А Стая пусть облизывается и даже не мечтает. «Моя! Никому не отдам!»
— А пахнет хорошо… — не затыкался Тумит.
— Хорошо. — Глаза Гелиодора недобро подёрнулись желтой дымкой. — Только не для тебя. — Он обернулся и громко объявил, неожиданно даже для самого себя: — Моя! Все слышали? Моя! — проорал так, что услышали и на хуторе. Полурык-полукрик спугнул даже птиц с веток.
Гелиодор бешено огляделся вокруг и осекся. Никогда раньше он не воспринимал братьев как соперников. А сейчас смотрел, как на врагов, даже на Тумита. Хотя знал: на его добычу никто не претендует. И все равно бесился. Что изменилось и когда? Во всем виноват запах странной самки. И голод. Тело хочет спариться, вот и бесится внутренний зверь. Надо взять ее побыстрей и закончить с этими соплями.
Злость схлынула. Гелиодор мирно хлопнул брата по плечу и, отойдя к краю лагеря, перекинулся. Все беды от безделья. Хорошая охота вернет мозги на место.

13. Уговоры

Большой намёк упирался ей в бедро, а голодный пытливый взгляд — в глаза. Бёрк смутилась, отвернула голову и заторопилась заправить рубашку. Оборотень откровенно намекал на соитие. Он хотел большего. Хотел лечь с ней обнаженным. А это уже проблема. Она не боялась за свою девичью честь, не мечтала о замужестве. Она вообще смутно представляла, что будет завтра, и никогда дальше одной недели не загадывала. Но она боялась показать ему свое тело. Это означало раскрыть тайну. Гадкую, страшную тайну о своей сути. Альбинос…
Его ласки были приятными, даже больше. От них все вспыхивало в ней, и горело. Хотелось еще и еще. Интересно, как это без одежды, когда жаркие шершавые пальца гладят тебя всю, прямо по коже? Наверняка еще лучше, чем сейчас. Хотелось большего… Ей тоже.
Но изъян… Нет. Пусть уж гладит по штанам, чем вообще брезгливо сбежит, увидев белое пузо. Бёрк решила тянуть время. Вон как все хорошо получается одетыми. Значит, обойдемся без раздеваний.

Она отказала! Мямлила что-то о здоровье, хватала воротник, не пускала. Хотя целоваться лезла. Но отказала!
— Я болею, — жалобно шептала Бёрк и прижималась к нему, будто извинялась.
— Иди гномов дури! — рявкнул и оттолкнул.
Кровью уже не пахло, значит, хворь прошла. Тогда почему нет? Бережет себя для какого-то орка? Или все же набивает цену?
Ревность накатила, словно морская волна. Захотелось обидеть, сделать больно.
— Сколько ты хочешь?
— Что?
— Не строй из себя дурочку, говори сколько хочешь. Больше причины нет. Только деньги.
— Нет-нет! — Она, вскочив следом, хватала его за руки. — Правда болею. — И смотрела своими синими глазищами.
Гелиодор присмотрелся, принюхался и не уловил в ее голосе фальши. Может, правда? Может, не все еще зажило? Легкий флер крови все-таки витал, но ему казалось, что это остаточный след на одежде.
— Иди, — стащил ее с телеги и подтолкнул к хутору. — Выздоравливай.
До обеда еще час, но какой смысл валяться здесь с ней? От похотливого голода с оборотнем творилось что-то странное, и после каждой встречи с орчанкой становилось хуже. Его ломало, корежило. Хотел ее так, что хоть на стену лезь. И запах этот. Он с каждым разом становился все вкусней, менялся. Сначала Гелиодор решил, что это только так казалось. Но нет, золотые стебли светились ярче, лезли не только в нос, но в самую душу. И на них словно завязывались бутоны, обещая сладость раскрытого цветка. Хотелось бегать перед орчанкой, будто дрессированный. Хотелось упасть на колени и исполнять все ее желания. Бред какой-то!
— Иди-иди, — неприветливо подбодрил орчанку.
Когда Бёрк скрылась из виду, не выдержал и, перекинувшись в зверя, потрусил следом. Куда направилась недотрога, он не знал, пришлось ориентироваться по тонкому шлейфу золотого аромата, испорченного кислятиной разочарования. Под прикрытием придорожных кустов вышел к повороту. Не хотел, чтобы его видели братья или жители хутора — стыдно альфе бегать за зеленым смеском. Просто решил наблюдать издалека, поохранять — вдруг кто-то обидит? Или… начнет приставать.
И точно. На дороге увидел две низкие и тонкие фигуры. Бёрк шла не одна. К сладости его девки примешался запах гномьего самца. Нет, не самца еще, а только входящего в пору созревание недоростка, почти ребенка. Кто это, бездна его задери? Кто позволил приближается к ЕГО орчанке? И что за цветная метелка в руках у этого обрубленного карлика?
Ретик встретился на полпути к дому. Широкая, явно отданная отцом куртка, растоптанные сапоги со сбитыми носами. Одежда на нем всегда была старенькой, но еще крепкой и хорошего качества. Типичный рудокоп, живущий от сезона к сезону. Не богатый, но умеющий зашибить деньгу. В одной руке — узел из рубашки, набитой бельем, в другой — букетик из опавших листьев. Увидел Бёрк, и вечная, немного глупая улыбка, расплылась на все лицо, а щеки предательски покраснели.
— Привет, Бёрк! — молодой гном радостно замахал рукой с осенним букетом.
Его выгоревшие за лето вихры рыжеватых волос, смешно торчат в разные стороны, будто он недавно таскал себя за волосы.
— Привет, — растерялась Бёрк.
Чего это он здесь делает? Орчанка была не рада внезапной встрече, Ретик мог всем разболтать, что видел ее шатания около лагеря оборотней.
— Я вот, — Ретик поднял узел. — Вещи на стирку тебе принес. Еще вчера. Оставил в гостинице, а Полли сказала, что ты болеешь. Что, правда болеешь?
— А… — Бёрк автоматически положила руку на живот и чуть не проговорилась о своем странном недуге, но вовремя прикусила язык. — Так, немного прихворнула.
Гном удивленно оглядел ее — вид у орчанки был вполне цветущий.
— Неужто живот сорвала? — по-своему разгадал он ее жест.
— Ага. Поднимала тяжелую корзину — и оп!
— Сильно? — от волнения, гномьи щеки, побледнели до естественного цвета.
— Уже выздоровела, — поспешила объяснить Бёрк. — Почти…
— Хорошо, — обрадовался гномик. — А то я тревожился. — Признавшись в этом, гном снова покраснел. — Это тебе, — несмело протянул букет листьев.
— Спасибо. — Впервые Бёрк дарили букеты. Она тоже смутилась и, схватив яркие листья, спрятала их за спину. — Ну, я пойду… Мне уже пора….
Бёрк попробовала обойти своего юного ухажера.
— Я провожу. И вещи до дома донесу — они тяжелые.
Как она могла забыть об узле? Ведь это ее заработок! Деньги! Раньше она готова была ночами стирать одежду за лишнюю монетку, а сейчас, встретив оборотня, совсем забыла о работе. Сколько она уже не бралась за мыло? Два дня? Три? Совесть стала покусывать ее тонкими мышиными зубами.
— Если хочешь… Если тебе не трудно.
Они шли к ее дому по разным сторонам дороги. Шагали торопливо и перебрасывались ничего не значащими фразами о погоде, гостинице и новых соседях. Оба были смущены.
Гелиодор наблюдал за ними из зарослей дикой бузины. Волк изо всех сил сжимал челюсти, чтобы не зарычать. А чего стоило сдержаться и не наброситься на коротышку! Ритик шел и не подозревал, что мысленно оборотень уже перегрыз ему шею. Его спасало только то, что он не пытался приблизиться к девушке и не прикасался к ней.
В лагере Гелиодор налетел на Тумита. Одна шутка — и набросился на побратима с жестокостью зверя. Потрепал. Хорошо потрепал. Пусть знает. Опомнился, когда выдохся. Огляделся. Стая ошарашено смотрела на их скрученные тела. Стояли вокруг, но не вмешивались. Лица шокированные. Никогда раньше Гелиодор и Тумит не дрались, они даже не ссорились. Все конфликты сводились к обмену шутками. Он — семья. Брат, пусть и не по крови, но ближе его никого нет.
— Тум… — растерянно заговорил первым. На руках кровь, одежда порвана. — Бездна! Прости! Не знаю, что нашло.
— Да ладно, — с веселой улыбкой ответил Тумит. — Буду впредь лучше следить за своим языком. — И тут же с перекошенной мордой схватился за поломанную руку.
* * *
— Тебя словно подменили, — удивлялся Тумит вечером.
Они уже улеглись в свои постели, но еще не спали. В двухместной палатке было темно, и от того, Гелиодору стало легче говорить. Его удивляла собственная реакция. Раньше ни к одной самке такого не испытывал.
— Не знаю, что со мной. Понимаешь, — он отбросил одеяло и сел. В темноте ему было легче быть искренним. — Даже когда кто-то смотрит в ее сторону, я… нервничаю. — Альфа запустил пальцы в волосы. — И то, что о ней думают, ловят ее запах… Бесит! Она моя! Сладкая…
— Понимаю, — с сочувствием отвечал Тум.
Его рука почти срослась и сейчас тупо побаливала. Он выпил обезболивающую настойку и его клонило в сон.
Гелиодор глянул на брата раздражённо. Не нравилось, что он тоже вдыхал ее запах.
— Ничего не могу с собой поделать, — горько вздохнул.
— Понимаю.
Тумит украдкой зевнул. Глаза его закрывались, но он бодрился — не мог поступить, как неблагодарная свинья, и вырубиться, не выслушав друга.
— Почему отказывает? — вслух удивлялся Гелиодор, снова мысленно перебирая все причины.
— Бабы, кто их поймет…
— Ведь хочет. Чувствую, что хочет меня.
— Будь настойчивей, — наставлял Тумит. — Знаешь сам: они любят поломаться.
— Я стараюсь как могу. Ласкаю…
— Будь резче, строже. Брось пряники, возьмись за кнут. Припугни.
— Понимаю… — отвечал Гелиодор засыпая.
* * *
Бёрк не нашла его на привычном месте. Не было ни узелка на краю телеги, ни бутыли с чаем. Сердце тревожно замерло: что-то случилось? Или… Об этом думать не хотелось. Не мог он обидеться, все же было хорошо. Почти…
Пришлось идти к палаткам. Возле крайней, как укор ее безделию, стояла забытая корзина для белья. Все эти дни она не стирала и не ходила в гостиницу, хотя раньше из-за хворобы оставалась дома от силы три дня. Даже вещи, принесённые вчера гномом, так и лежали в узле, Бёрк не удосужилась хотя бы замочить их в тазу.
После встречи с оборотнем распорядок её жизни круто изменился. Теперь по утрам она сбегала и тайно любовалась с оборотнем, потом бежала домой готовить отцу обед и ужин. Между делом пыталась штопать давно взятые для починки вещи, но только исколола себе пальцы. Мыслями орчанка постоянно витала в облаках, и работа стопорилась, у неё всё валилась из рук.
«Ну ничего, — успокаивала себя Бёрк, — все наверстаю, догоню». И сама себе не верила. И отец стал с подозрением коситься на дочку. Неужели заподозрил что-то неладное?
Гелиодор нашелся возле костра. Он сидел рядом с огненно-рыжим оборотнем и лениво помешивал ложкой чай. Такой невозможно красивый, словно сказочный принц. И эта черная куртка так подходит к его волосам.
Вокруг сновали рослые оборотни, занятые своими делами. Завтрак давно закончился и каждый делал то, что нужно.
Увидев девушку, Гел не спеша встал.
«Как деревянный, — машинально отметила Бёрк. — И чересчур спокойный. На лице ни намека на улыбку. Серьезный и какой-то злой».
Смотрел и будто приценивался к ней. Пасмурным взглядом словно прожигал. Изучал ее, словно назойливую мошку. А ведь раньше встречал добрым прищуром глаз. Бёрк сначала растерялась. Невнятно поздоровалась с ним и его рыжим товарищем. Тот даже не повернул голову, просто кивнул куда-то в сторону.
«Ну и ладно, — отмахнулась девушка. — Ты мне вообще не нужен».
Гелиодор прошел мимо и только кивком пригласил следовать за ним. С замиранием сердца она семенила за любимым оборотнем.
Отошел недалеко — к крайней телеге, где разговаривали в первое свидание. Толкнул к бортику и… не подошел. Стоял на расстоянии вытянутой руки и смотрел… так, будто соскучился. Но издалека. Следил, словно хищник за жертвой, изучал. Потом не выдержал и рванул вперед. Жадно вдохнул и, притянув лицо, заглянул в глаза. Словно хотел увидеть в них ответ на свои вопросы. Его терпкий и невероятно притягательный запах наполнил радостью.
Гел смотрел и понимал, что она нравится ему невероятно. Мордашка хоть и странная, но очень милая, а за эти дни стала привычной, родной. Орчанка попалась с легким и веселым характером, а какая отзывчивая к его ласкам. Только вот непонятно, почему их отношения не продвигаются дальше? Почему застопорились?
Она первая поцеловала. Заискивающе, будто извиняясь за вчерашний отказ. Выпрашивала ласку… или прощение? Ластилась.
Руки оборотня прошлись по ее ногам, огладили спину, но не задержались. Поднялись к груди и взялись за верхнюю пуговку.
— Нет! — резко разорвала она поцелуй.
Он словно ждал этого. Отпрянул и грустно посмотрел свысока. Сейчас от него будто повеяло холодом.
— Ты знаешь… — аккуратно стал подбирать слова Гелиодор. — Я страдаю.
— Что-то болит? — забеспокоилась Бёрк.
Вот оно в чем дело! Он просто захворал, потому такой чужой.
— Нет, но… Я чувствую себя несчастным. — Он посмотрел на нее, старательно изображая мучения. — Совсем-совсем несчастным. И ведь это из-за тебя.
— Что? Разве я что-то сделала не так? — смутилась Бёрк.
— Ты не позволила сделать мне… Не позволяешь.
— Не понимаю.
Глаза Бёрк забегали, выдавая ее с головой. Им обоим было ясно: она точно все понимает.
— Осчастливишь меня, сделаешь подарочек?
— О чем это ты спрашиваешь? — округлила она глаза.
Все это время пальцы Гела скользили по пуговке, которая надежно хранила, все сокровища орчанки нетронутыми. А Гел четко давал понять, что за этой пуговкой и спрятан секрет его счастья.
— Объясню. — Он вдохнул побольше воздуха, борясь с желанием затащить орчанку в ближнюю телегу и отодрать. — Мы, волки, страсть какие любопытные. Если что в голову вобьётся, то все время об этом думаем, пока не раздобудем. У тебя как раз есть кое-что… — он посмотрел на маленькие округлости, прятавшиеся под курточкой, — что меня тревожит… Один взгляд на это может сделать меня счастливым. Понимаешь?
Бёрк замотала головой, старательно изображая дуру.
— Нет.
— Ну… Было у тебя такое… — Как намекнуть девке на сиськи так, чтобы не обидеть и не дать шанса увильнуть? — Когда ждешь какого-то подарочка, сильно ждешь. Он рядом совсем, но хорошо завернут и не видно, что внутри?
Оборотень с хитрым видом огладил ее груди.
«Так-так, — раздумывала Бёрк. — Попала. Как на это ответить?»
Единственное завернутое, что попадало к ним когда-либо в дом и чего она очень ждала, были сапожки. Они со Сфеном долго копили на них. Сшиты сапоги были на заказ. Сапожник даже снимал с ноги Бёрк мерку. Когда увидел, что нога очень маленькая, посоветовал пошить на пару размеров больше.
— Сапоги? — сделала логический вывод Бёрк.
— Нет-нет, — отмахнулся расстроенный Гелиодор. — Не сапоги. И близко не они. Что-то ну… ягодки или вишенки… Или яблочки! — Волк даже облизнулся, взглядом прожигая грудь зазнобы. — Только посмотреть хочу и все. Даже не трону. — Нежным голосом, с надеждой спросил оборотень. — Да? — И ловкими пальцами снова попытался расстегнуть верхнюю пуговицу.
— Нет, — твердо, не допуская других вариантов, отрезала Бёрк.
Гелиодор недовольно рыкнул и выпрямился. Убрал руки с ее курточки.
— Знаешь, Бёрк, ты хорошая и сильно мне нравишься, но что-то у нас не заладилось. — Отстраненно, словно чужим голосом, сказал Гел и добавил, глядя в сторону. — Не ходи сюда больше. Не мучь меня, не надо.
Развернулся и, не сказав больше ни слова, ушел. А ей осталась только пустая корзинка… Куда было податься орчанке с расстроенными чувствами? На работу.
Она поплелась к гостинице. Погода быстро портилась, и Бёрк вдруг вспомнила день, когда они со Сфенсом впервые оказались в этом закутке мира.

Оставив орочий караван, с которым несколько лет кочевали по Широким землям, они направились вглубь континента. Несколько дней шли по ровной местности, изредка исчерченной небольшими холмами. За всю дорогу не встретили никаких поселений, и Сфенос уже начал всерьез волноваться. Может, Широкие земли вообще вымерли? Такое расстояние прошли, и ни одного хутора, ни одной, даже временной или недавно покинутой, стоянки. Орк повернул на запад, чтобы идти вдоль небольшой реки — так шанс встретить обитаемое место был выше.
Ночевать приходилось под открытым небом, и, как назло, зарядили дожди. Костер Сфен разводить боялся, чтобы не привлечь внимания вездесущих горных гоблинов. Некоторые из них совсем обнаглели и забирались далеко вглубь равнины.
К вечеру третьего дня орку и его дочери наконец улыбнулась удача.
Погода в тот день была ужасная. Начавшийся в обед дождь перерос в сильную грозу. Сфенос, еле удерживая равновесие, скользил промокшими насквозь ногами по глинистой размокшей дороге. В небе яркими, огненными вспышками сверкали молнии, и озаряли все вокруг. На мгновения становились видны силуэты гнущихся от порывов ветра деревьев, не успевших обрасти листьями. Над землей летел мусор: ветки и пучки прошлогодней травы.
Промокшие и замерзшие, путешественники очень обрадовались, заметив вдалеке свет в окнах домов. Это была крошечная гномья деревушка, построенная возле дороги. В центре стояла большая харчевня: дом, сложенный из бревен, обмазали сверху глиной и побелили. В солнечные дни он выглядел аккуратным и чистеньким, но весенние дожди, проливавшиеся в том году в изобилии, забрызгали его грязью и смыли местами верхний слой штукатурки. Перед питейным заведением на образованной домами площади, сейчас больше походившей на лужу, стояли несколько распряженных повозок. Их бросили в беспорядке, видимо, в спешке скрываясь от дождя.
Денег на ночевку под крышей у Сфеноса не было, но оставаться в такую погоду на улице они больше не могли. Девочка, организм которой так до конца и не окреп после болезни, снова начала кашлять. Сфен решил попытать удачу. Он тихо вошел в харчевню, аккуратно закрыл за собой массивную дверь и с опаской огляделся по сторонам.
Внутри большой комнаты, где кормили посетителей, было жарко и светло. Побеленные известкой стены и закопченные коричневые балки на потолке придавали комнате уют. Весело полыхал огонь в большом камине. Он был выложен из красного кирпича хорошим мастером и являлся украшением зала и гордостью хозяина. На окнах, заставленных глиняными цветочными горшками, со всевозможными растениями, висели нарядные вышитые занавесочки. Их не задернули, и за чистыми, с любовью натертыми стеклами мелькали молнии. Картина эта заставляла поеживаться посетителей, а мысль, что нужно будет идти домой, по такой погоде, торопила поднять очередную кружку ароматного пива. Воздух в харчевне был наполнен запахом горячей еловой смолы от сгоравших поленьев и аппетитным духом мясного супа, поднимающимся из мисок посетителей.
Слева стояли дубовые столы, за которыми сидели несколько гномов с кружками пенного пива, справа — стойка. За ней с умным видом стоял гном — харчевник. Он пыхтел короткой трубкой, натирая полотенцем большую кружку из обожженной глины.
Гном оказался невысоким, стань он рядом с орком, с трудом достал бы макушкой, ему до локтя. У него были темные рыжеватые волосы и длинная пышная борода. Из-под длинной челки харчевник следил за посетителями маленькими хитрыми глазами. При виде поздних гостей на лице гнома отразилось удивление. Орки здесь встречались нечасто, а заходили в харчевню и того реже.
Не услышав брани и требований проваливать, Сфенос осмелел и двинулся к стойке. Физиономия гнома вытянулась еще больше, когда из-за пазухи орка выглянуло странное закутанное в какие-то тряпки существо и с любопытством уставилось на хозяина гостиницы.
— Это кто? — спросил гном и ткнул в сторону «чуда» пальцем.
— Дочь моя, Бёрк, — ответил гордо Сфенос и нежно погладил огромной рукой девочку.
— Бёрк? — поднял брови гном.
— Решил назвать в честь озера, рядом с которым она у меня появилась, — пояснил орк.
— А тебя? — уточнил коротышка и, не вынимая изо рта трубку, выпустил через ноздри густое облако дыма.
Девочка молчала, но с интересом вертела головой, осматриваясь и внимательно слушая говоривших.
— Сфенос, — представился орк и стукнул по привычке себя в грудь кулаком. — Нам бы переночевать… и работу какую… Поесть… — не зная, с чего начать, бормотал орк.
Накануне Татимир, так звали хозяина заведения, нес из погреба мешок картошки и потянул спину. Боль скрутила его на целый день и только сегодня немного отступила. Его кухарка Полли — веселая, но ленивая толстушка — напрочь отказалась поднимать что-то тяжелее кастрюли и этим практически остановила работу харчевни. Поэтому слова зеленого поставили гнома в тупик. С одной стороны — дешевая рабочая сила, а Татим был жадноват, с другой — орки отличались взрывным характером и недружелюбным нравом, а Татим был трусоват.… Жадность победила.
Выдав в качестве аванса половину каравая и две кружки пива для орка, гном отправил их ночевать в конюшню. Под её мансардной крышей был устроен сеновал там им и разрешил поселиться.
Так, вдруг, они и осели.

Бёрк поднялась по ступенькам и вошла в приятное тепло родного места. Внутри было несколько посетителей. За ближним столом три гнома жадно уплетали похлебку, у камина играли в карты оборотни и орк, еще один оборотень прислонился к стойке и лениво потягивал медовуху. На ее появления среагировали вяло: повернули головы, оглядели и вернулись к своим занятиям.
Татимир, как всегда натиравший кружку, при виде девчонки замер. Его глаза выпучились и забегали по спинам двуликих. Вдохнув из своей короткой трубки большую порцию дыма, харчевник забыл его выдохнуть. Так и стоял, надувшись, словно сыч, пока белые струйки не стали просачиваться через ноздри. Едкий дым защекотал нос, и гном чихнул, да так сильно, что затушил коптившую рядом свечку.
— Будьте здоровы! — вежливо пожелала Бёрк.
Оборотень повернул голову на ее голос, с интересом оглядел и принюхался.
— Спасибо, — гном бочком вышел из-за стойки и, словно прикрывая ее от стоявшего рядом двуликого, толкнул орчанку к кухне.
— А ты чего это пришла? — ласковым голосом спросил Татим.
Он был напуган и ожидал, что в любую секунду в кормильне произойдет смертоубийство. Сейчас волки учуют запах человека, взбесятся и порвут на части непутевую служку.
— Так работать, — растеряно ответила Бёрк.
Вот ведь странный гном их хозяин. В обычное время ждет не дождётся, пока она расхворается, а тут вдруг: чего пришла?
— Я ведь разрешил тебе отдохнуть. — Они продвинулись к кухне, и голос Татима наполнился раздражением. — Ты ведь это… болеешь! — И показал Бёрк глазами на оборотней.
Он старательно давал ей понять, что рядом беда. Орчанка правильно поняла его беспокойство — значит, гном не просто придумал свою страшилку, а сам свято верил в ее правдивость.
— Я уже сходила сегодня в лагерь двуликих, — поспешила она его успокоить.
— И что? — растерялся гном и чуть не спросил у стоявшего рядом оборотня, почему они ее не съели.
— Ничего… Нет у них ничего на постирку, — грустно объяснила Бёрк.
— Не тронули? — зашептал ей в ухо Татимир, когда они оказались в кухне.
— Нет, — замотала головой девушка. — Привет, па! — кивнула она отцу.
Он как раз выгружал из огромной корзины дрова для приготовления ужина. Тут же крутилась кухарка. Орк уронил ворох поленьев и схватился за одно, словно за палицу. От удивления и страха его лицо побледнело. Как дочка оказалась тут? В этом гнезде оборотней?
— Все врут ваши сказочки. — Бёрк смело заявила это Сфеносу и Татимиру. — Никто на меня не кидался, не рычал и не кусал.
Она хорохорилась и изображала из себя такую беззаботную простушку. Еще хотела сказать, что очень даже приглянулась кое-кому из волчьей стаи, и показать хозяину язык, но вовремя его прикусила. Судя по лицу Сфена, вечером ее и так ждала порка.
— Не обижали? — неуверенно переспросил орк.
Он готов был защищать ее даже ценой собственной жизни. Последние дни орк был предельно осторожен с незваными гостями, даже боялся входить в кормильню, чтобы на нем двуликие не учуяли ее запаха.
— Да говорю вам, им все равно. Нормальный народ. Подобрей нашего Адуляра будут. — ответчица, само спокойствие.
Сфенос задумался, переваривая слова дочери. Странно, очень странно. На Бёрк он отчетливо чуял волчий запах. Хоть нюх у орков на порядок ниже, чем у оборотней, но запахи различать он мог отлично. Значит, не врет девчонка, была рядом с двуликими. И достаточно долго, чтобы они почуяли её аромат. Тогда почему не напали?
— Нормальный народ… — Татимир почесал бороду и переглянулся со Сфеносом. — А что, вполне может быть… Они же эти, как их?.. Последние! Они, поди, и с запахами не сильно знакомы, и с народами. Родились-то уже после войны и выросли далеко отсюда — за Великим лесом. — Гном словно разговаривал сам с собой, но делал это достаточно громко, чтоб орк слышал его и понимал. — Откуда им знать запах… орочьего дитя.
Сфенос понял. Оборотни не узнали в Бёрк человека и потому и не восприняли как врага. Вот в чем разгадка: не знаешь, как пахнет человек — не найдешь человека! Великан облегченно отбросил полено, вздохнул и успокоился. Теперь можно было не волноваться за Бёрк, пришлые поверили в их легенду.

14. Ортоклаз

Погода за окном испортилась, и всю ночь накрапывал холодный дождь. Настроение было под стать. Работать не хотелось, но урчавший живот гнал ее сквозь вязкие лужи в тепло Татимировой гостиницы. Сегодня как орку окончательно выздоровевшему Бёрк нужно рьяно приступить к своим обязанностям. Порядком засаленная за время ее отсутствия кормильня срочно нуждалась в генеральной уборке. И Бёрк мыла, терла, выметала.
Под столами и лавками собралось два совка крошек, несколько ломтей зачерствевшего хлеба, уже порядком объеденного мышами, одна ложка, горсть костей и медная монетка. Вот последней орчанка очень обрадовалась и быстренько сунула ее в карман. Что выпало из кармана пьяного посетителя на пол харчевни, то пропало в цепких лапках подавальщицы — вот такой закон дикого гномьего хутора, придуманный и воплощённый в жизнь Бёрк.
После находки настроение немного улучшилось, она воспряла духом. Может, не все потерянно? Оборотень соскучится по ее запаху, обдумает свое поведение и согласится остановиться только на поцелуях. Ведь было хорошо. Обоим. Подумаешь нервничает. С кем не бывает?
Вон Татимир тоже стоит и подергивает усами. Боится, что приехавшие оборотни напьются до потери двуногого облика и разгромят его гостиницу. Ведь они почти не закусывали. Но волнуется он зря. Суда по рассказам Полли, двуликие вели себя прилично, хоть и хлестали медовуху немеряно. А что не ели, так видно же, что не голодные. Приходят сытые, довольные.
— Значит, готовят сами, — истолковывала свои наблюдения повариха. — Экономят, или еда им наша непривычна. Я думаю, что они мясо сырым едят, ведь полузвери все-таки. Хотя могу и ошибаться, хлеб ведь у нас покупают. И как много. В день три кадки теста приходится замешивать. Значит, запечённым не брезгуют.
«Не брезгуют, — кивала Бёрк и продолжала драить полы. — И запечённым, и жареным не брезгуют, только от принципиальных орчанок нос воротят».
Дверь резко распахнулась, впуская холодный осенний ветер, и ударилась о стену. Светлый проем загородило что-то огромное, в комнате потемнело, словно раньше времени наступил вечер. В просторной комнате сразу стало тесно. Бёрк подняла голову и увидела трех зеленых великанов, ввалившихся в кормильню. Орки.
С широких меховых накидок, заменявших оркам плащи, на только что отдраенный пол стекала дождевая вода, но кожаные черевики, которые они носили вместо сапог, были относительно чистыми. Наверное, оттерли о траву перед тем, как войти. Все увешаны железом грубой ковки. На запястьях наручи. Мечи и ножи на поясных ремнях, у одного на плече огромная шипастая палица. Морды типичные: крупные, плоские черты лица, широкие носы, большие губы с торчащими клыками. Все густо украшено колечками и серьгами. Волосы выбриты на висках, остальные торчат вверх черными ирокезами, сзади заплетены косички.
— Здорово, малышка Бёрк! — заорал самый крупный и, подхватив с пола оторопевшую орчанку, потряс ее как тряпичную куклу, а потом прижал к себе в медвежьих объятьях так, что у бедняги чуть ребра не треснули.

Первое воспоминание Бёрк: орочий караван. Постоянное покачивание, всепроникающая пыль дорог и скрип повозок. Мычание белых телят и звон колокольчиков у них на шее. Особенные песни, особенная жизнь, непохожая на оседлое бытие других народов. Своя исключительная романтика кочевого быта.
И Бёрк уже тогда отличалась от всех. Тощая, словно жердь, маленькая и пугливая. Необычно тихая для орчат и задумчивая. Хитрая и, когда нужно, изворотливая. Она рано узнала цену еды. Сфенос был стар и слаб. Он не мог кормить семью, как настоящий орк. Бедняге доставалась женская работа, которая плохо оплачивалась. Бёрк чаше чувствовала себя голодной, чем сытой. Приходилось даже приворовывать, чтобы не умереть с голоду. Но у неё были маленькие ручки, умевшие ловко штопать, и работа нашлась быстро. Швейка. У орков пальцы толстые, словно свиные колбаски, иголка для них что наказание. Платили за починку продуктами: вяленой рыбой, лепешками, иногда сыром. Это Бёрк не огорчало. Зачем ей деньги? Только бы пузо было набито.
Найдя большой луг, пригодный для пастбища, орки распрягали кибитки и останавливались на несколько дней. Дома на колесах ставили в два ряда. Получалась своего рода улица, широкая и продуваемая ветром.
Бёрк спешила по ней домой в крайнюю повозку, где они с отцом снимали угол. Сегодня в корзине, которую она несла, лежала пара рыбин. Бёрк шла и мечтала, как сейчас они со Сфеносом сварят ароматную похлебку. В тайнике еще оставались сушеные грибы и пара луковиц — получится просто пир. От предвкушения рот наполнялся слюной.
Вдруг кто-то сильно толкнул Бёрк в спину. От резкого удара она споткнулась и плюхнулась в дорожную пыль. Корзина вылетела из рук. На землю выпали отданные ей на починку вещи и сегодняшний заработок. Не успела Бёрк понять, что случилось, ее пнули в живот. Над головой раздался хриплый орочий смех. Подняв голову, девочка поняла, что столкнулась с местной бандой. Три зеленых подростка страдавшие от скуки, решили немного развлечься и незаметно окружили беззащитную жертву. Бёрк дернулась в сторону, но новый пинок дал понять, время для побега упущено.
— Не так быстро мелочь, — пробасил самый крупный из трех.
Свернулась калачиком. Эта встреча была не первой, что ждать от хулиганов, Бёрк догадывалась: «Будут бить». — обреченно решила орчанка.
— Хотела сбежать, мерзкая личинка короеда? — спросил, нависая над сжавшейся фигуркой.
У орков сила решала многое. Почти все. Кто самый сильный — тот и главный. Этот здоровяк был предводителем. Два других с готовностью загыкали над веселой, по их мнению, шуткой, показывая кривые зубы разной длины.
Однажды на речке задиристая троица в шутку сорвала с Бёрк одежду. Они с удивлением обнаружили белую кожу. Это видели все орчата, и Бёрк стала изгоем. Теперь дети изощрялись, придумывая ей обидные прозвища.
— Просто шла, — пискнула Бёрк.
— Ты шла по нашей территории, а здесь могут ходить только орки, — заявил нагло обидчик.
— Я орк, — чуть ли не шепотом от страха ответила Бёрк.
Она мысленно перебирала варианты дальнейших действий и не находила выхода. Они сильнее и быстрее. Если попробовать убежать, на ровном пространстве её точное поймают. Будет только хуже.
— Какой же ты орк? — Умник присел на корточки рядом с ее головой и рассматривал, словно жука. — Посмотри на себя: ты маленькая, как гном, и уродливая, как гном. — К обидным словам он добавил пинок.
— Я болела … — попыталась оправдаться Бёрк.
Вожак весело заржал и обратился к друзьям:
— Слышали? Она болела. — И со всего маху отвесил ей пощёчину.
От боли потемнело в глазах, а в пострадавшем ухе зазвенело. Бёрк схватилась за щеку и всхлипнула. С лица будто кожу содрали.
— Слыхали как запищала? — Орчонок, гордый собой, забыл о жертве и повернулся к своей компании. — Больной папаша, больная дочурка, а чего сразу не сдохли? Ходят тут, занимают место.
Бёрк воспользовалась затишьем, отползла подальше и, не вставая, стала собирать в корзинку рассыпанные вещи. «Хватай и беги», — командовал мозг.
— Эй, больной гном! — опомнились нападавшие. — Теперь ты будешь платить нам за то, что ходишь здесь.
С этими словами главный выхватил у Бёрк рыбу и, откусив от нее голову, громко зачавкал. Бёрк брезгливо поморщилась.
— Не трогай! — процедила.
Она вспомнила голодного отца, и злость пересилила страх. Бёрк смело посмотрела обидчику в глаза.
— Что, румянца не хватило? Сейчас добавлю, — и замахнулся для второй пощечины.
Мимо них проходил Ортоклаз. Накануне Бёрк зашила ему разодранную надвое меховую жилетку. Он лазил по деревьям, но из-за природной неуклюжести свалился и порвал одежду, только неделю как купленную. Испугался, что мать его отлупит, и прибежал к кибитке странной швейки. Она выручила. Бесплатно.
Ортоклаз был одного роста с обидчиком Бёрк, только еще шире в плечах. Уже тогда было видно, что мало кто в будущем решится меряться силой с сыном кузнеца.
— Отстань от нее.
Ортоклаз подошел и стал напротив задиры.
— А то что? — Они посмотрели друг другу в глаза. — Что ты мне сделаешь?
Безмолвная дуэль продолжалась не больше минуты.
— Хочешь узнать?
Орток повел плечами, показывая тугие бицепсы. Работа в кузне закалила их и придала рельеф.
Поняв, что перед ними уже не беззащитная жертва, троица отступила. Они не испугались, просто драться из-за двух рыбин им было лень.
Поднявшаяся с земли, помятая Бёрк совсем не выглядела расстроенной, она была оптимисткой и во всем всегда находила что-то хорошее. Потеряв одну рыбу, она нашла друга. С тех пор они много времени проводили вместе. Ортоклаз был молчалив и туповат, и это абсолютно устраивало Бёрк. Она болтушка, могла часами не замолкать, пересказывала ему всякие истории, услышанные в караване, придумывала небылицы, а то, что орк не перебивал, было ему большим плюсом.
Ортоклаз быстро вырос и превратился в крупного орка, ростом на голову выше Сфена. Примерно в это же время у его соседки по кибитке вдруг выросла грудь. С момента, когда Орток это заметил, его дружбе с Бёрк пришел конец. Она стала ему просто неинтересна. Инстинкт размножения погнал его к созревшей самке. Орк не отходил от повозки, где жила зазноба, ни на шаг. С кузни отца приносил ей подарки, которые сам ковал, дарил нужные в хозяйстве вещи. Даже подрался с парой соперников, доказав свое превосходство. Через полгода ухаживаний с согласия обеих сторон Ортоклаз женился на ней и забрал избранницу в новую, недавно для них построенную кибитку.
Это стало настоящим ударом для Бёрк, она привыкла воспринимать здоровяка-недотепу как свою собственность. Как орка, принадлежащего одной ей. А тут такое предательство…
Через неделю дом у молодоженов сгорел. Сфенос и Бёрк издалека наблюдали за тем, как орки тушат пожар. Случайно отец глянул на неё… И все понял. Рядом с ним стоял не ребенок уже, а ревнивая женщина, удовлетворенно смотревшая на результат совершенной ею мести. У неё на губах играла улыбка маньячки, а глаза довольно сверкали. Дома Сфенос обыскал куртку Бёрк и показательно вытряхнул из ее кармана коробку спичек, но на лице дочки, которая поняла, что ее поймали, не было ни капли раскаяния. Тогда Сфен вытащил прутик, которым порол Бёрк, когда она сильно портачила, и как следует отстегал, приговаривая:
— Нельзя! Нельзя чужое добро портить. Ты не уважаешь их тяжкий труд. Нельзя!
Этот урок она запомнила навсегда. И больше никогда ничего не поджигала, кроме дров в печи и костра. Вскоре после этого Сфенос решил круто поменять их жизнь. Забрав вещи и дочь, он отправился в глубь Широких земель.

— Ортоклаз! — опомнилась Бёрк и хотела обнять друга детства за толстую шею.
Но в руке по-прежнему была зажата поломойная тряпка, и орчанка просто похлопала его по плечу. Это было несложно — орк держал ее на уровне своего лица.
— Он самый! Узнала! — горделиво вскинул Орток подбородок.
— С трудом. Ты вырос… еще больше. — Она развела руки, показывая ширину его плеч.
— Да мужланею, — кивнул довольный орк. — Большею. А ты, пичужка? Как была недомерочком, так им и осталась.
— Да вот что-то никак не вырасту. — На минуту Бёрк смутилась, но быстро отряхнула обидное слово.
Это говорит орк, а орки говорят, что видят. Орток не хотел ее обидеть, нет у зелёного народа такой жилки. Не вкладывают они в слова тайного смысла, как дриады или те же эльфы.
— Так ты еду ешь, а то, небось, клюешь все, как заморённый цыплок, вот ничего и не нарастает, — поучал друг детства.
Двум другим оркам сравнение с цыплёнком показалось забавным, и они разразились громоподобным хохотом. Ортоклаз их поддержал. Пыль на верхних балках — та, что Бёрк собиралась смести еще в прошлом месяце, но не нашла время — осыпалась мелкой взвесью на их плечи.
— А вы всем караваном сюда? — поинтересовался Татимир.
Он мысленно подсчитывал запасы алкоголя и понимал, что если народ будет прибывать такими темпами, то надолго не хватит.
— Да нет, нас только трое. Едем одной кибиткой вдоль хуторов, меняем что на что…
Орки не отличались стремлением к богатству. Размеренная жизнь зеленого народа проходила на окраинах Широких земель. Только там в изобилии простирались некем не занятые степи, пригодные для их скота. Зеленый народ жил в основном за счет выращивания белых буйволов — больших спокойных животных с огромными рогами. А кибитки-дома орков, набитые шумными детишками и толстыми женами, которых от мужчин отличала большая грудь и меньший рост, двигались за их стадами. Некоторые орки ковали железо. На окраинах было много брошенных рудников.
— …да приглядываем на зимовье местечко поспокойней, — пояснил Ортоклаз. — Вот и ты, добрый гном, посмотри. Может, чего выберешь.
Бёрк аккуратно поставили на пол, позволив закончить дела, а на прилавок перед не очень радостным харчевником брякнули огромный баул. Судя по звуку, тот был наполнен железным скарбом. Татим поморщился, молодые орки пахли в десятки раз ядреней одомашненного Сфеноса. Если на их портках настоять воду, то получится отличный яд для клопов.
— Я не очень разбираюсь в посуде, — стал отпираться Татим, увидевший в жерле орочьего мешка ручку от сковородки. — Это нужно кухарке моей показать. Бёрк, ну-ка проводи своего дружка в кухню, пусть Полька покопается, может, что нужное отыщет. А вы, гости дорогие, прошу за столы. Чего желаете? Похлебки? Медовухи? Пива? — Гном старательно воротил нос от пахучих посетителей, но продолжал выучено улыбаться. — Ох, и пиво у нас в нынешнем году! Ох, и вкуснота!
Харчевник самозабвенно врал. Пиво у них в этот раз получилось отвратное. Он даже не предлагал его оборотням — боялся получить по морде. Но за стол усаживались орки, а они вливали в себя все, только бы пьянило и было подешевле.
Бёрк схватила в правую руку ведро с водой, в левую мизинец Ортоклаза и направилась в кухню. Повернув голову к двери, которую так и не удосужились закрыть, натолкнулась на два желтых огонька. За спинами громко болтавших орков как-то незаметно возникли оборотни. Небольшая группа во главе со своим альфой.
Он стягивал с себя мокрую куртку и внимательно наблюдал за происходящим и казалось, вспыхнувшим взглядом прожжёт в Бёрк дыры. Недоволен? И что такого она сделала? Что опять не так в подлунном мире?
Бёрк дернула Ортоклаза, требуя нагнуться.
— Ты только со стола в кухне ничего не хватай, хорошо? — зашептала она в бритый висок, когда великан наклонился к ней. — Кухарка страшно этого не любит, может и скалкой…
С каждой минутой лицо оборотня мрачнело и наливалось недоброй темнотой.
«Чего это он? — размышляла Бёрк. — Может, сам хотел, что купить?».
Тут маленькую стаю вошедших, заметили орки.
— Оборотни! — заорал самый низкий из орков и стал тыкать пальцем в рыжего Тумита, который вошёл первым.
— Ну и что? — Обиделся тот и откинул зеленую лапу. — Чего орешь? Оборотней никогда не видал?
— Так не видал! — радостно признался орк. — Вона вы какие, — потрепал рыжую макушку. — Ершистые.
— Нормальные.
— О! Рыкучие какие! Волчарые! — Орк был так рад пришедшим, что чуть не плясал. — А что, выпьете с нами, оборотни? Мы платим.
«Оказывается, у орков и оборотней столько общего, — размышляла Бёрк во время мытья посуды. — Они любят напиться, помериться силой, прихвастнуть и поспорить. И им так весело вместе».
Она даже завидовала Ортоклазу, ставя перед ним очередную кружку с пивом — Татимир все-таки втюхал им эту гадость. Орток сидел рядом с Гелиодором и болтал обо всем подряд. Она же боялась ляпнуть что-то лишнее, когда ходила к нему на свидание.
Было уже далеко за полночь, и Бёрк не переставала зевать. Она так вымоталась за этот длинный день, что еле волочила ноги. Спину ломило, руки подрагивали от тяжести подносов, грозя уронить выпивку.
— Ступай домой, — великодушно кивнул Татимир. — А то уснешь прямо на ходу.
— Спаси-и-ибо, — зевая, ответила орчанка.
— Только завтра приди пораньше. Не проспи. Уборки будет много.
Бёрк удрученно обвела взглядом кормильню, заваленную объедками и посетителями. «Да-а-а, сегодня можно было не убираться, разница до и после невелика».
Дождь закончился, и на небе сияла луна.
«Почти полная», — вяло отметила Бёрк и вышла из тени харчевни.
Хутор был погружен в ночную тишину, только мокрый ветер неприятно вьюжил вокруг. Нигде не огонька. Лишь окна гостиницы приятно светятся домашним уютом. А до дома далеко. И холодно. И страшно. И показалось, что рядом мелькнула тень. Как непривычно ходить в такое позднее время. Вот бы провожатого — одной боязно.
И тут рот зажали, не дав даже пискнуть. Прижали спиной к стене сарая и загородили весь круг ночного светила. Из темного и большого похитителя, на неё пялились желтые огоньки, перечерченные узким черным зрачком.
— Гелиодор? — промямлила ему в ладонь.
Вот же… гад! Напугал до икоты.
— Гелиодор! — кривляясь повторил оборотень. — Не рада? Кого-то другого поджидала?
Он отпустил рот, но руки поставил по бокам Бёрк, не давая ей и шанса, вырваться и убежать.
— Никого не ждала, — зачем-то начала оправдываться. — Просто домой иду.
— Ври больше. Думаешь, раз оборотень, так тупой? Не догадаюсь о нем?
— О ком? Ты что такое говоришь?
Он что, ревнует? Или просто решил пошутить? Напугать?
— Давай, сострой из себя дурочку, будто и не строила глазки зеленому красавчику.
— К-кому-у? Ортоку?
— Значит, уже просто Орток.
— Ты в своем уме? Да он женатый! — выпалила первое, что пришло в голову.
— А-а-а, вот как. Значит, был бы свободный, давно бы висела на его шее. Значит, для него себя бережешь? — Голос оборотня звучал недобро. Зло звучал его голос.

— Я не берегу, — начала уверять Бёрк.
— Так у тебя уже было? — взвился оборотень. — С орком?
— Нет! Это ошибка.
— Тогда с кем? С гномом этим проклятым связалась? — вспылил Гел. — Нашла размером поменьше. Что, нравится, когда приносят желтые веники?
О чем он говорит? Какие гномы? Какие веники? Хотя… Ретик утром подарил букетик клиновых листьев. Такой романтик. Но ведь он молодой совсем, почти ребенок.
— Да Ретик мне как брат!
— Совсем глупишь, с сопляком спуталась…
— Да не нужен мне никто! — возмущённо пискнула Бёрк.
— А! Конечно! Понял. — Он прижался теснее, вдавливая ее в стену. Чтобы не задохнуться, Бёрк выставила вперед руки и попыталась оттолкнуть. — Зачем оставаться с одним, когда вокруг столько ухажеров, — рычал ей в лицо. — Орки, гномы, оборотни. Может, и эльфы за тобой ухлестывают?

— Причем здесь эльфы?! — слова вызвали болезненное воспоминание и Бёрк не сдержавшись закричала. — И даже если так, тебе какая разница?!
— Какая мне разница? — Оборотень окончательно взбесился. — Сейчас покажу, какая мне разница! — Схватил за ладони и дернул вверх. Одной рукой пригвоздил ее руки над головой, словно припечатал — не сдвинешься. — Мне есть разница… — И грубо толкнулся в ее губы. Рот оборотня жесткий. Раскрылся, выпуская острые клыки, и цапнул за верхнюю губу.
— А-а-а, — ахнула орчанка от боли и попыталась выкрутить ладони или дать пинка назойливому нахалу.
— Не дергайся, — рыкнул в губы, выпрямился в полный рост и замер.
Рассматривал бледное лицо девушки и обнюхивал жадно. Потому что скучал по ней.
Точно, зверь. Медленно наклонился. Шершавый язык прошелся по маленькой ранке на губе, слизнул капельку крови, и боль сразу притупилась. Губа будто занемела, но не потеряла чувствительность. Оборотень смягчился и целовал уже неторопливо, соблазнительно. Его пальцы разжались. Бёрк стояла смирно и попыток сбежать или оттолкнуть не делала. Ждала, что будет дальше. Они посмотрели друг другу в глаза. Близко, почти касаясь носами. Гелиодор поднял руку и пальцем очертил контур пухлых губок. Потом резко схватил за подбородок и принялся яростно целовать. Сорвался.
Бёрк отвечала не менее жарко. Обняла за шею и, схватив за загривок, притягивала ближе. Отклонила голову, позволяя целовать ниже, горло, показавшееся в вороте меха. Гел ринулся на разрешенную территорию и сразу начал отплёвываться, наевшись длинных козьих шерстинок от шубы.
— Волосня, — недовольно фыркнул и расстегнул верхнюю пуговицу. Да тут, в старой шубейке, петельки не прошили для надежности и дополнительных пуговичек тоже не предусмотрели.

Бёрк замерла. Что делать? Отбиваться? Кричать? Но зачем? Тут темно. Если позволить немного больше, цвета кожи он не заметит. Воротник живо поддался, и руки оборотня принялись расстёгивать всю шубку. Быстро справились и, выпростав край рубашки, забрались под нее, подпуская к коже холодный воздух ночи. Стали умело ласкать, жадно щупать. Бёрк затопили новые ощущения. Такого удовольствия она еще никогда не испытывала, она буквально захлебнулась негой. А оборотень словно вливал в нее возбуждение. Оно уже жгло, разъедая застенчивость и остатки воли, но Гелиодор с каждым поцелуем подливал новую порцию.
Куда делся страх разоблачения? Забылся, уступая место искушению. Тело покорно повиновалось рукам мастера. Словно мягкий воск льнуло в нужном направлении, прогибалось навстречу нежности.
Под горячими пальцами вспыхивала огненными всполохами кожа. Бёрк словно пронзали тысячи молний. Не больно. Восхитительно. Мозг погружался в вязкую негу, отдавался первобытным инстинктам. Душа шептала: «Бери! Разрешаю!»
А оборотня трясло. Его крупное тело подрагивало и жарко дышало куда-то в губы, шею… везде.
— Ножку… — простонал и вклинился между бедер.
Уперся чем-то большим и твердым, потерся, протяжно поскуливая.
Бёрк позволила, не испытывая ни капли стыда или раскаянья. И даже не собиралась возмутится такой нахальности. Наоборот, глухо застонала от острых ощущений, а руки еще крепче вцепились в густой затылок. Она как губка впитывала его желание, и сама желала, как сумасшедшая.
— Бёрк… Да… Сладкая крошка…
Он успевал бормотать всякие глупости между поцелуями. Закинул ее ногу себе на бедро и вмял в стену. Его сотрясала дрожь предвкушения.
Совсем рядом стукнула дверь харчевни, выпуская загулявшихся посетителей. Кто-то смеялся. Слышались отдельные слова.
Оборотень замер, насторожившись. Хотелось рычать и бросаться на помешавших идиотов. Бёрк тоже замерла. Холодный ветел дунул в лицо, принося осознание действительности: куртка распахнута, рубашка задралась почти до груди и острые соски уперлись в шершавые ладони оборотня, шапка съехала и упала куда-то на землю, лицо пылает. Он успел даже развязать шнурки на ее штанах. Внутренний огонь, пожиравший ее, стал стремительно гаснуть.
— Малышка, — обнял Гел и прижал ее к себе. — Пойдем ко мне. В палатке тепло и никто не помешает. Идем, — потянул, отрывая от стены сарая.
Куда он зовет? В свой дом? Да, там будет тепло, а с ним даже жарко. И светло. Костер в лагере не затухал даже ночью. Её осветит, и он все увидит. Все ее грязные тайны. Все изъяны. А что потом? Побрезгует или все же решится и утолит свой голод?
— Нет, — ответила почти спокойно.
— Нет? — переспросил, не перестывая целовать шею. — Брось ломаться, отлично проведем время. Не пожалеешь.
Пожалеешь. Ох, как пожалеешь, когда в его глазах, как в глазах того злополучного эльфа, загорится сначала удивление, а потом презрение и брезгливость. Руки Бёрк упёрлись оборотню в грудь, отталкивая его.
— Я отлично проведу время в своей кровати. И вообще мне давно спать пора.
— Не отпирайся, от тебя просто пышет страстью, — настырно зашептал ей в ухо и куснул.
— Не ври.
— Правду говорю. Просто фонит желанием. Ты хочешь меня не меньше, чем я тебя.
— И что? — С силой оттолкнула Гелиодора. — Я много чего хочу.
Он не стал держать.
— Так скажи чего? — Его тон был насмешливым.
«Тебя!» — хотелось закричать.
— Тебя не касается, — пробурчала себе под нос.
— Хорошо. Тогда попробую угадать сам. Денег? Все-таки дело в них?
— Опять ты о своем! Посмотри на меня, я похожа на продажную? — пылко выпалила Бёрк.
Вопреки всему, ей не хотелось, чтобы он думал о ней плохо.
— Ну-у-у… Может, ты начинающая.
Он шутил. Сам понимал, что девка ломается не из-за денег, но хотел узнать настоящую причину и потому допытывался.
Она молчала. А что сказать? Потому что альбинос? Вот смеху-то будет! Да он живот надорвет, когда убедится в этом!
— Пойдем…
— Нет!
Он взбесился моментально. Понял, что уговорить не выйдет, и со всей дури припечатал кулаком в стену.
— Тогда иди. Убирайся! — заорал, блеснув золотом светящихся глаз.
И она побежала. Припустила так, что зайцы бы не угнались. Было страшно — вдруг передумает, догонит, повалит на мокрую землю и возьмет, не спрашивая разрешения. Силы в нем немерено, сопротивление больного орка даже не почувствует. Петляя по размытой дороге, чуть не свернула в чужой поворот. Быстро исправилась. Наконец, родной дом. Протопала по порожкам и, наконец, захлопнула за собой дверь. Почувствовала себя в безопасности и перевела дух. Запыхалась. Всю дорогу казалось, что следом движется серая тень. Волк. Двуликий. Оборотень. Просто показалось. Это последствия усталости и ссор. Нужно поспать. Ей срочно нужен отдых.
Огромный черный волк вышел из-под тени деревьев и приблизился к старенькому домишке. Убогая лачуга, и в ней живет орчанка, укравшая его покой. Зараза! И правда зараза. Въелась под кожу, словно чесотка или лишай. Теперь тело зудит, мешает спать, и от этого уже не избавиться. Не все так просто.
Зверь обнюхал дверь и прислушался. Шуршит. Возится там орчанка, словно мышь. И бормочет что-то недовольное. Главное, что одна и никаких посторонних запахов, кроме орка-отца. Хорошо. Соперника порвал бы. Прямо сейчас. Просто сразу. Потерся боком о перила, оставляя частички шерсти и свой запах. Пусть только попробует кто-то подойти! Моё! Убью!
Спустился вниз и увидел в дверях сарая старого орка. Он наблюдал за большой псиной без страха. Скорее с угрозой, обещая наказать, если оборотень обидит его дочь. Да что он может сделать? Но нарываться Гелиодор не стал. Защитник — это хорошо, пусть и почти бесполезный, на взгляд оборотня. Приветливо махнул ему хвостом — дал понять, что предупреждение понял. И потрусил к лагерю.

15. Весёлые девочки

— Ну наконец-то пришла, — радостно выдохнула Полли. Ее рука ритмично погружалась в бадью с тестом и была измазана по самое плечо. — Работы невпроворот, а ты опаздываешь.
— Что-то случилось? — вяло зевнула Бёрк и сняла куртку.
Она проспала. Наверное, впервые в жизни. И все из-за любвеобильного оборотня! Сумел донять. Расстроил на ночь глядя. После зажиманий и выяснения отношений орчанка не смогла успокоиться. Полночи ходила по комнатам и перебирала в уме слова и требования двуликого. Значит, так? Значит, без раздеваний не хочет обойтись? Мерзавец. Любопытный гад. Зверь! И искала лазейки, думала, как выкрутиться. Может, согласиться? Это несложно. Вжик — и готово. И ты лежишь перед ним голая, а оборотень с отвисшей от удивления челюстью пялится на твое белое пузо. Легко! Только через минуту на его лице проступит отвращение. Возможно, он не плюнет в ее сторону, как тот эльф, но близко потом уж точно не подойдет. Бёрк тяжко вздохнула: нет, нельзя ей выдавать свою тайну. Пусть в памяти останутся золотые огни обожания единственного, кто захотел ее просто так.
— Случилось? А ты что, еще не знаешь? Веселые девчонки нагрянули, — «обрадовала» Полли.
Яркие повозки курсировали по всем дорогам Широких земель. Заезжали и к ним. Хуторок был отмечен на картах продажных женщин жирной точкой. Контингент проживающих здесь в теплое время гномов сплошь состоял из голодных до баб одиночек. Заработать тут точно можно, хоть и немного.
— Сегодня?
— Сегодня. А когда же еще? Вчера ты сама поздно ушла и видела, что никого не было. А сегодня ни свет ни заря… Солнышко только показалось на горизонте. Даже я еще из постели не выбралась, а они тут как тут. Гремят, пищат, ржут.
— Лошади?
— Да какие лошади?! Говорю же тебе — девчонки, — заталдычила Полли. Шкурки. Бляшки. Ну? Поняла? Проснулась?
Бёрк кивнула и спросила:
— Тетка Ворга или Золотая Илта?
Каждая работала по отдельности и имела свой штат сотрудниц. Конечно, веселые девочки конкурировали между собой, но врагами не являлись. При встрече обменивались сплетнями и информацией о рыбных местах. Чужачки заезжали редко. В деревне обычно останавливались три повозки, колесившие по округе и далеко не уезжавшие.
— Абалаба Барсук.
— А-а-а.
Бёрк расстроилась. Абалаба та еще сучка. Её язык не только длинный, но и гнусный. Зрелая и сильно располневшая гномка, державшая бордель на колесах, была самой вредной из всех гулящих дев.

— Видимо, ехали всю ночь, чтобы не упустить клиентов. И ведь как быстро прознали, — пропыхтела повариха, утирая пот.
— О чем прознали? — не поняла Бёрк.
— Так про оборотней. Эти всегда при деньгах и охочи до девок. Чего смотришь на меня, как только родившая кошка на котят? Сама-то уже все поняла. Попробовала.
— Ты о чем говоришь, Полли? — Бёрк с изумлением смотрела на раскрасневшуюся повариху.
— Ох, деточка! — тоном Татимира заговорила с ней гномка. В этот момент она и выражением лица смахивала на харчевника. — Ох, наивная. Да весь хутор уже знает, что ты бегаешь в лагерь оборотней.
— Бегала… — растерянно поправила Бёрк. — Уже всё.
— Что, поссорились? — замерла Полли.
Её глаза наполнились любопытством и радостью. Она не ожидала, что орчанка так быстро расколется и заговорит о тайной связи.
— Ага, — вздохнула Бёрк.
Она не собиралась ни с кем обсуждать Гелиодора, но чувств было так много… Нужен был совет. И хотелось поддержки.
— То-то я смотрю, глазяками так и сверкает. Аж корёжит его. Аж выворачивает.
— Кого? — орчанка растеряно плюхнулась на стул.
— Так волчару твоего. Гелиодора. И надо же, ведь отхватила не кого-нибудь, а вожака! — В ее словах сквозила гордость за подопечную. Полли подсела рядом и продолжила: — Хорош! Что там говорить. Ох и хорош, зверюга. Ласковый?
— Очень, — покраснела Бёрк.
— А ревнивый! Психованный какой. Ох! А поссорились из-за чего? — допытывалась повариха.
— Хотел… — От стыда орчанка начала ковырять латку на штанах. — Всего.
— Понятно, — с лица поварихи как-то сразу схлынула радость. Она задумалась. — Да, любят заезжие забирать все, так и норовят схватить то, что другим не дозволено. — Гномка словно забыла обо всем и погрузилась в свои воспоминания. — Только забывают, что «все» — это еще и душа, и сердце. Их от сисек не оторвешь. Если отдают честные девушки, то все вместе. По частям это только, вон, у веселых девчонок. И то не за так, а за звонкую монету.
Бёрк внимательно посмотрела на старшую подругу. Сейчас она открылась ей в другом свете. Оказывается, не все так просто у пышной хохотушки. И у неё, с виду совсем простой и открытой, есть секреты. Неужели кто-то заезжий разбил ей сердце? Так вот почему не идет замуж. Ведь зовут и часто.
— А ты что? — выдернула ее из дум повариха.
Минута воспоминании закончилось, и на лицо вернулась маска беззаботности.
— Не знаю… — пожала плечами Бёрк. — Боюсь разочаровать.
— Разочаровать? — хохотнула Полли. — Бойся своих разочарований и разбитого сердца, глупышка.
— Ты бы позволила?
Полли смерила ее оценивающим взглядом. На лице отразилась жалость. «Эх, бедная человечка, гному ты не мила, до орка не доросла. Рассказать бы тебе правду, только что это даст? Своим ты не нужна, увидят — камнями забьют. Только жизнь станет от такой честности горше. Бедная зеленая дурнушка… Радуйся, что вообще кто-то позарился. И хорошо, что не прикончил, а просто решил попользовать».
— Если хочется, почему нет? Делай, что желаешь, жизнь одна. — К кухарке вернулся привычный оптимизм, а душа захлопнулась. — Тут у нас претендентов достойных ясным днем с факелом не найти. А так будет что вспомнить.
— Сидите? — рявкнул влетевший на кухню Татимир. Сегодня он вырядился как на праздник в черный парчовый жилет, белоснежная рубашка. — Народу полно, заказов полно, а вы как курицы на насесте расселись!
Он злости он покраснел. Того и гляди пар из ушей повалит.
— Так работаем, — бойко ответила кухарка. К окрикам харчевника ей было не привыкать, давно научилась врать и изворачиваться. — Вот тесто поставлено, каша варится, квас киснет.
— Киснет… — чуть успокоился Татим. — Ты! — ткнул в Бёрк пальцем, украшенным кольцом, в центре которого сверкал огромный зеленый камень. — Живо беги наверх и поменяй постели в двух правых номерах и приберись там. Побыстрей, они могут вот-вот понадобится.
— А разве туда кто-то заселялся? — удивилась орчанка. — Вчера ведь все были чистыми.
— Никто не заселялся.
— А зачем белье менять, если никто не заселялся? — непонимающе уставилась на хозяина Бёрк.
— Потому что запачкалось, дурочка, — зашипел на неё Татимир. — Ты, орочья дочь, как вчера родилась. Веселые девки в хуторе! В гостинице у нас. И оборотни. Самцы. Подумай дальше, не первый раз во дворе размалёванная повозка стоит. Как так — никто не заселялся, а постель запачкалась? — передразнил.
— А-а-а… — поняла Бёрк.
Желающие отдохнуть с продажными девками снимали на верху номера на часок-другой. Не заселяясь.
— Живо! — толкнул в спину Татимир.
Бёрк подхватила корзину и отправилась работать. Лестница на второй этаж шла вдоль стены общего зала. Пройти к ней можно только через кормильню, а там уже шумели. Большая комната была наполнена веселым женских смехом и мужским говором. Оборотни, орки, гномы и шлюхи. Отлично! Сегодня это не харчевня, а настоящий бедлам.
Бёрк заранее постаралась сделать безразличное лицо. Ей какое дело до чужих развлечений? Подумаешь, веселятся.
Но отвернуться не смогла. Жадно оглядела слетевшихся на сладкое самцов. Ожидаемо, Гелиодор был среди них. Сидел за вторым столом и рядом рыжий дружок. Ноги у Бёрк сами собой замедлились, и она как приклеенная стала пялится на своего оборотня. Он не скучал. На коленях Гела сидела молоденькая гномка. Ярко размалеванная и почти голая впереди. Болезненно худая и уже сильно пьяная. Мев. Последняя находка Абалабы Барсук.
Черные блестящие косы шлюшки были раза в три толще блеклых косичек Бёрк. Когда пьяная девка склоняла к Гелиодору свою красивую головку, шевелюры обоих красиво гармонировали. Платье на Мев было шелковое, яркое, дорогое. Гелиодор одет в черное, и Мев на нем смотрелась словно бабочка на темном цветке. И туфельки… Когда гномка покачивала ножкой, становились видны бархатные башмачки с каблуками. Загляденье. Бёрк на такие за всю жизнь не скопить. А какая грудь! Хоть молодая гномка была худой, ее белые холмики притягивали объёмной крутостью. Такие арбузы не обхватить и лапой оборотня. Неудивительно, что мужские взгляды притягивались к ней и прилипали. А у Бёрк… Зря Гел так рвался к ней под куртку, там не было ничего примечательного.
Мев хихикала в ответ на каждую реплику Гелиодора, покачивала голыми плечами и только что не облизывала оборотня. В ее манере общаться было что-то театральное, неестественное. Будто она долго репетировала перед зеркалом и слова, и смех. Возможно, так и было. Веселых девочек обучали хитрым уловкам для выманивания деньжат у клиентов. Неужели Гелиодору не противно? Неужели не видит всю эту притворщину? В глазах гномки так и щелкают костяные счёты. Смотрит, а сама вычисляет, сколько получит за час, за ночь. Продажная шкура.
Гел сразу почувствовал присутствие Бёрк. Даже развернулся в ее сторону. Глаза победно блестели, когда он прижал к себе крепче эту разряженую куклу.
«Гад», — думала Бёрк, но отвести от него взгляда не могла. Продолжала рассматривать полюбившееся лицо. Красавчик, что сказать. Будто и не пил половину ночи. И совсем по нему не видно, что страдает по Бёрк. А у неё темные круги под глазами и веки опухли от слез. Была-то не ягодка, а стала еще безобразнее.
«Старайся, старайся, — злорадно подумала Бёрк, гладя, как Мев полезла оборотню под рубашку. — Только ничего там не заработаешь, он пуст, как порожний горшок».
А потом вспомнила, что он обещал занять деньжат, чтобы оплатить ее услуги. Её услуги! А ведь Мев красивей. Если ради нее хотел влезть в долги, то ради умелой шлюхи точно расстарается.
Рука Гелиодора словно в ответ на ее мысли легла на грудь гномке. Та что-то радостно заворковала, кивая на верхний этаж. Сердце орчанки тоскливо заныло. Обреченность заполнила душу до краев, и Бёрк наконец оторвалась от созерцания воркующей парочки.
«Работа ждет. Поторапливайся! — прикрикнула на себя Бёрк. — А то сейчас выскочит Татимир и даст тебе пинка, чтоб пошевеливалась. То-то будет веселье для гостей».
Поднимаясь по лестнице, Бёрк смотрела только под ноги и не видела, каким тоскливым взглядом провожал ее Гелиодор. Меняла белье остервенело. Сдирала. Почти рвала. И приговаривала себе под нос что-то злое, бранное. Ткань жалобно трещала, но пожаловаться на нелюбезную служку было некому.
Орчанка рано сбежала домой. Сослалась на гору грязного постельного белья, топорщившегося из корзины. В родных стенах метаться было как-то проще. Никто не видит, как по щекам бегут слезы, промывая светлые дорожки на зеленой коже. Никто не слышит жалобных просьб, обращенных к небу. Никто не смеется, услышав эти «почему?» и «за что?».
К ночи она выдохлась. Упала на пол в углу и сдалась.
— Пусть увидит, — решила орчанка зло. — И будь что будет.
* * *
Тумит, уютно расположившись на одеялах, рассматривал карту Широких земель от Багровой реки до озера Памяти. С севера и юга полоски синего — океаны.
— Я думал, останешься в гостинице до утра, — вместо приветствия сказал Гелиодор.
Он вернулся с очередной охоты, помогавшей ему восстановить душевное равновесие, и был приятно уставшим.
— Незачем. Девчонка упилась в хлам. Поимел и свалил. — Тум отвечал, но мыслями был далеко. На переносице оборотня залегла беспокойная морщинка. Так было всегда, когда сильное волнение омрачало его беззаботную натуру. — А ты? Как охота?
— Отлично. Кабан и пара диких коз. — Гелиодор опустился на постель и довольно потянулся.
— Козы точно дикие?
— Думаешь, я прикончил гномье хозяйство?
— Очень даже вероятно, — усмехнулся Тум. — Последнее время ты спускаешь пар на всем, что движется. А кухарка говорила, у харчевника есть маленькое стадо. Вдруг оно перешло тебе дорогу? Или коза напомнили одну особу, которая рядится в козий мех. Не хочется остаться без молока на завтрак.
— Ах какие мы нежные, — съязвил гелиодор. — Что-то ты размяк за пару дней на отшибе. Быстро привык к свежему воздуху и парному молочку, — поддел друга Гелиодор.
— Есть немного. И кое-кому тоже не мешало бы расслабиться. Девчонки прикатили хоть куда. Что не спустил пар? Я бы оплатил.
Гелиодор отказался сегодня от аппетитной гномочки и щедро отдал ее другу.
— Не то… — поморщился Гелиодор.
Его настроение снова стремительно портилось. Гномки не привлекли его, даже отталкивали своими приторно-сладкими духами. Хотелось вдыхать свежий и манящий аромат смеска.
Почувствовав перемену настроения альфы, рыжий поспешил сменить тему:
— Ты бы завязывал с пробежками. У нас скоро кончится соль для засолки всего, что ты порешил за эту пару дней.
— Больше ешьте.
— Вся стая только этим и занимается. Такими темпами мы зажиреем за эту неделю, — сварливо ворчал Тумит.
— Так это хорошо. Гоблины просто подохнут от смеха, увидев еле передвигающихся жирных волков с отвисшими брюхами.
— Кстати о гоблинах, — Тумит сел и придвинул Гелиодору карту. — Ты слышал, что орки говорили за столом?
— Да вроде не глухой и рядом с ними сидел, — пожал плечами Гел.
— Их караван сейчас насчитывает тысячу кибиток. Тысячу! — подчеркнул Тум.
— И что?
— То, что даже такая здоровенная орда не решается соваться дальше горячих источников. — Тумит ткнул пальцем в место на карте.
— Нам туда и не нужно. Мы едем восточнее, — Гелиодор прочертил пальцем, раннее намеченный ими путь.
Старая дорога была отмечена на потрепанном пергаменте едва видной полосой.
— Но это совсем близко, и нас только…
— Целых две стаи. Оборотней, не орков. — Гелиодор отмахнулся от тревог друга. — Чего распереживался? Неужели сравниваешь двуликих с кочевниками? Это глупо. Посмотри на них. Двигаются как черепахи, из оружия ржавое железо, и никакой стратегии. Они не умеют работать командой и не имеют боевой формы. — В подтверждение своих слов Гелиодор поднял руку, которая сначала стала волчьей, а потом превратилась в огромную когтистую лапу. Если бы Бёрк увидела это, она приняла бы ее за конечность чудовища. — Они всего лишь пастухи. Мы — воины! Они умеют растить буйволов, мы — побеждать. — В его голосе была гордыня и сталь.
— Я все это знаю. Понимаю. Но не слишком ли ты самоуверен? Про гоблинов стараются забыть. Но земли просто так не бросают. Кто знает сколько их там…
— Сколько бы ни было, убьем всех, кто встанет на нашем пути. И освободим эти проклятые Алмазные гроты. Если оборотень подписывает контракт — он его выполняет!
Они помолчали, по-иному теперь рассматривая старинную карту. Черная вереница Темных гор обещала большие неприятности. В душе оборотней зашевелилось нехорошее предчувствие.
— И все-таки нужно быть очень настороже, — задумчиво решил Гелиодор.
— Да, нужно собраться и приготовиться к любому раскладу. А что это? — Тум ткнул на затертый значок, притулившийся возле извилины Алмазных гротов.
— Заброшенный город.
— Ничего про него не помню.
— Это из начального курса новой истории.
— Ненавижу начальный курс. Там одни размышления и оправдательные доводы. Почему мы так поступили, от чего нас нельзя осуждать… Разве и так не понятно, что все было правильно? Кровная месть за погубленный народ — это достойное решение.
В общих школах, работавших в смешанных городах, преподавали разные курсы истории: Старой, Довоенной, Новой, начинавшейся с человеческого исхода, и отдельно историю каждого народа. Обычно по курсу пробегались быстро и учителя не особо вдавались в подробности. Только особенно любознательные дети прочитывали книги целиком.
— А ты зачем читал эту нудятину? — поинтересовался Тумит, который даже учебник начального курса не открывал.
— Чтобы подсказать тебе сейчас, что это за точка на карте, — ухмыльнулся Гелиодор.
— Ну? Продолжай-продолжай. — Тумит откинулся на одеяло и зевнул. — Я слушаю тебя, умник. Считай, что мне интересно.
— Самый богатый город восточного края. — объяснял Гелиодор и постарался выудить из памяти подробности. — Вплотную примыкал к жирной алмазной жиле.
— Человековский?
— Гномий. Потом. Но до войны, кажется, смесовый.
— Я решил, что людской, раз забытый.
— Заброшенный.
— Что придираешься? — возмутился Тумит. — Забытый, заброшенный — какая разница?
— Забытый — бросили и забыли. Заброшенный — бросили, но не забыли.
— Целый город бросили? Вот это да! Ты уверен, что говоришь о гномьем городе?
— Абсолютно.
— На Алмазной жиле? Бросили? Гномы?
— Да. Еще в первый большой набег. С людьми жителей в городе было побольше. Раза в два больше. И все прикрыто сторожевыми замками. А потом, после исхода человечек, население поубавилось. Оборотни тоже ушли. И случился первый большой набег.
— Вспомнил! — заорал Тумит. — Неужели это точка выхода?
Он снова подтянул к себе карту и всмотрелся внимательней.
— Она самая.
— А я смотрю, местность знакомая. Это не из истории, это из стратегии разных народов.
— Там тоже есть.
— И город называли не Заброшенный, а Мастадоний.
— Мастадоний.
Они произнесли название одновременно, со священным трепетом. Да, это был тот самый первый город, оказавшийся на пути гоблинского стада. Горные после ухода оборотней постепенно наглели и все сильней пощипывали местное население. Гоблинов не интересовало богатство. Они как саранча, выжирали все съестное и шли дальше. Предгорные города обросли стенами, а караваны ощетинились воинской охраной. Мастодоний тоже не поскупился на высокие, каменные стены, но жадность сыграла роковую роль в его судьбе. Ошибкой горожан стало внесение в городскую черту входа в шахту. Они посчитали, что за крепостными стенами смогут спокойно добывать алмазную руду, но не учли протяженность Алмазных гротов. А они тянулись до Темной гряды. До самой цитадели гоблинов.
Горные не осаждали Мастодоний. Они вышли из рудника. Тихо. Ночью. И перерезали полгорода. Сбежавшие жители рады были, что вообще унесли ноги, и думать не хотели о потерянном богатстве. Город стал чем-то вроде могильника, и долгое время о нем предпочитали вообще не говорить. Даже название стерли со всех карт. Чтобы никто больше туда не совался и не рисковал жизнью.
Гелиодор проследил разветвление Алмазных гротов.
— Они давно туда не суются. Незачем. — Он говорил о гоблинах, предпочитавших районы понаселённее. — Ни еды, ни наживы. Земля в той стороне скудная из-за высоко лежащей руды. Даже орки там не кочуют — трава плохая и воды мало.
— И мы сунемся в эту гоблинову жо… бездну.
— Нет, мы сунемся в восточный отвод этой гоблиновой жо… бездны.
— Это успокаивает.
— Да, это щадит и мои потрепанные нервишки.
— Мы справимся.
— Разве может быть по-другому?

16. Разгадка

Оборотень помешивал кашу и делал вид, что не видит незваную гостью. Вчера она тоже приходила, и дело кончилось скандалом и трепкой. Орчанка раз десять обошла лагерь, у каждого выпрашивая что-то на стирку. Это было смешно. Говорит вроде об одежде, а сама заглядывает в каждую палатку — ищет Гелиодора, волнуется, заикается, но настырно ждет его.
Дежурил Улекс, самый безалаберный и веселый член их стаи. Он так развеселился, наблюдая за зеленой мелочью, что решил разыграть её.
— Гелиодор? — переспросил шутник. — Так тебе нужен альфа?
— Он вроде хотел что-то постирать. — Бёрк врала, опустив глаза в землю. — Рубашку… наверное…
— Ну не знаю, — почесал бороду двуликий. — Никаких распоряжений не было. Может, забыл?
Он посмотрел на девушку, и в ответ Бёрк пожала плечами. Уходить вот так просто, не увидев Гела и не объяснившись с ним, нельзя. С каждой минутой ее решимость таяла.
— Но ты не переживай, — поспешил «успокоить» Улес. — Если что срочное, то девчонки постирают.
— Какие девчонки? — испуганно спросила орчанка.
— Так веселые. Он вроде к ним отправился.
На самом деле альфа отправился на охоту, но велел никому об этом не говорить. Особенно всяким там зеленым.
Бёрк всхлипнула раз, другой и разразилась горьким рыданием. Так и стояла посреди лагеря и утирала сопли чьей-то рубашкой. Улекс растерялся и немного струхнул. Девка вожака, а он последнее время вел себя странно. Но вместо того, чтобы признаться в брехне и отойти подальше, недоумок принялся ее утешать. Каши предложил, обнял, даже погладил по спине. Дурак. Просто дурак.
За ужином у костра уставший альфа сразу учуял ее запах на оборотне. Бил его сильно. Так бьют врага на поле боя. Пришлось растаскивать и долго держать бесновавшегося ревнивца.
— Моя! — орал вожак и рвал на груди рубашку. — Моя! Не подходить! Не трогать! Не разговаривать! — Он наполовину принял боевой облик. — Убью!
Вот из-за вчерашнего дежурный и делал вид, что не видит гостью. Он постоянно поворачивался к ней спиной и с ужасом ожидал какого-то вопроса. Хорошо, из палатки выполз сонный Тумит. Вот он девчонку действительно не заметил. Подошёл к ведру и стал шумно умываться, отфыркиваясь словно кот. Пришлось пихать его в бок.
— Чего тебе? — Не проснулся еще оборотень.
— Тут это… — Карнеол скосил глаза в сторону девчонки.
— Чего? — переспросил Тум, непонимающе смотря на дежурного. — Соринка в глаз попала?
— Соринка… там! — дежурный мотнул головой не в сторону, а назад.
До Тума дошло, и он, отклонившись вбок, заглянул волку за спину. Ухмыльнулся, кивнул Карнеолу и потопал радовать альфу.
— Ни слова! — серьезно прервал Гелиодор еще не начавшийся разговор. Её запах он давно почуял и старательно заставлял себя оставаться на месте.
Лицо друга разочарованно вытянулось.
— Но…
— Не хочу ничего о ней слышать! — замотал головой оборотень.
— К черту слышать. Ты должен это видеть! — очень убедительно заверил Тумит. — Такого еще не было.
— Ладно, — заинтересовался Гел. — Но если это какая-то глупая шутка…
Гелиодор поднялся и вышел. Очень особенное, искать долго не пришлось. Бёрк стояла там же, где и всегда, но выглядела совсем непривычно. Сегодня она ничего не надела на голову: ни шапки, ни платка. Просто распустила волосы, и ветер ласково трепал ее зеленоватые прядки, доходившие до поясницы. Не было на девушке ни привычных штанов, ни куртки. Она старательно держала осанку, наряженная в цветастую кофту и юбку, вещи слишком легкие для этого осеннего утра. Одежда сидела на орчанке мешковато, будто ее одолжили на время, или сняли с чужого плеча. Возможно, девка совсем отчаялась и ради его внимания обокрала кого-то из гномок?
Оборотень внимательно разглядывал Бёрк некоторое время, не зная, что и сказать. А она стояла перед ним, потупившись, и молчала.
— Ты так, что, через весь хутор шла? — спросил наконец недовольно, даже не поздоровавшись для начала.
— Да, — не поднимая глаз, ответила Бёрк.
— Небось, все пялились? — В голосе Гела отчетливо проскочили нотки ревности.
— Смотрели, — кивнула Бёрк и глянула на оборотня увереннее.
Ревность — это хорошо. Ревность — это не безразличие.
Гел не выдержал, взял ее за руку и потянул за повозку. Орчанка не сопротивлялась. Он не стал уводить ее далеко, просто зашел за угол, чтобы не было видно любопытным братьям. Развернул к себе. Глядя ей в глаза, положил руку на верхнюю пуговицу тонкой кофточки и демонстративно начал ее расстегивать. По привычке Бёрк дернулась, чтобы убрать руку. Гел остановился и поднял вопросительно бровь. Орчанка покорно опустила руки и хлюпнула носом. Сейчас разревется.
Гел тяжко вздохнул и развернулся, чтоб уйти. Орчанка с плачем вцепилась в его рукав, как, наверное, утопающие хватаются за протянутую им палку. Гел нежно прижал девушку к груди.
— Ну чего ты, маленькая? — гладя ее по волосам, забормотал тихо, уткнувшись ей в макушку. — Ну я же не заставляю… Не хочешь ничего большего — просто не приходи.
— Я должна рассказать тебе страшную тайну! — сквозь всхлипы проговорила девушка.
Гел закатил глаза. Хорошо, что Бёрк не видела в этот момент его лицо. Она готовилась открыть ему самое сокровенное, а он относился к этому явно несерьезно. «Наверняка сейчас расскажет историю про свою мать и гнома».
— Я не зеленая, — сказала Бёрк и выдохнула.
Ну вот и все. Она это сделала. Призналась. Это было словно прыжок с обрыва — очень страшно и очень быстро.
— Что? — Гелиодор совершенно не понял значения этих слов.
Уже громче орчанка повторила:
— Я не зеленая! — и подняла заплаканные глаза на любимого. Волк продолжал смотреть на нее с непониманием. — Я альбинос.
— И? — все еще не видя причин для слез, спросил Гелиодор.
Он хотел секса. Причем здесь эти незначительные акценты в ее масти?
— Орк-карлик-альбинос! Ясно?
Бёрк даже немного разозлилась. Ей такого труда стоили эти слова, а глупый волк стоит и тупит, словно сонный бурундук.
«Ясно-ясно, — Гелу было ВСЕ ясно. — Папочка гном сильно наследил».
— Бывает, — философски ответил двуликий.
Не увидев в глазах любимого отвращения, Бёрк удивилась и обрадовалась. Слезы сразу высохли.
— Неужели тебе все равно?
— Мне все равно, — заверил Гел.
— И совсем не противно?
— Нисколечки. — Оборотень улыбнулся. Его начинало забавлять ее серьезное отношение к этой мелочи. — И знаешь, белокожая ты мне даже больше будешь нравиться. — Уверено заявил Гелиодор. — Вся проблема была только в этом?
— Да, — заулыбалась счастливо Бёрк.
У неё словно камень с души свалился.
— Ну, раз мы во всем разобрались…
За эти дни Гел страшно соскучился. Он целовал её торопливо, как будто заново помечая свою территорию, и жадно вдыхал девичий аромат, обвивавший ее как чудесное растение. Сегодня он «видел», как сквозь золотые листья на лиане её запаха появились бутоны цветков, которые вот-вот раскроются. Чужих запахов на девушке не было. Довольный, альфа понял, что никто другой к ней не приближался и не прикасался за время их ссоры. Зверь внутри успокоился.
Гелиодор обнял лицо девушки и, запрокинув ее голову. Его губы жадно отнимали у нее поцелуи. Он раздвинул ей ноги, удобно между ними устроившись и опирался на локти, чтобы не раздавить свою малышку. Одна рука, медленно лаская, скользнула по щеке, кончиками пальцев проведя вниз по шее. Он задвигал бедрами и в такт ласкал ее рот языком. Бёрк нравилось, когда он так делал, она задвигалась под ним, терлась о него, чуть выгибаясь. Гел глухо застонал. Их тела уже привычно поймали общий ритм.
Бёрк неловко чувствовала себя в юбке. Под ней надеты высокие вязаные гольфы и тонкие, коротенькие, панталончики. Ветер, залетавший под полог, непривычно холодил кожу. Но Бёрк было жарко. Вообще, она была мерзлячкой, но рядом с оборотнем ее словно согревало персональное солнце. Бёрк завороженно наблюдала, как перекатываются мышцы под его кожей. Сегодня оборотень сразу сбросил рубашку и остался обнаженным по пояс. Девушка опалило жаром его тела, он горячий, на самом деле горячий. Намного теплее, чем она. И до чего же Гел хорош! Само совершенство! И красота его не слащавая, как у эльфов, а другая — звериная, бешеная, опасная. Сегодня он был напористым и особенно нетерпеливым, а еще привычным уже и родным.
Губы оборотня заскользили вниз по дорожке, где только что прошлись пальцы. Из петельки выскочила пуговица, потом другая. Вытащив края кофты из-за пояса юбки, он расстегнул ее полностью. Гелиодору стал виден переход цвета из зеленого в белый, он был не ровным и проходил ниже ключиц. На руках — оборотень специально подтянул рукава, чтобы посмотреть — зеленый окрас заканчивался на середине предплечий. Вид забавный. Но орчанка от этого совсем не потеряла для него привлекательность.
Гел опустил голову и, осыпая нежную кожу поцелуями, потянул края кофточки в стороны. Под тканью на малышке не было больше ничего. Гелиодор приподнялся на руках, жадно рассматривая желанную плоть. Груди были больше и полней, чем он мог мечтать. Высокие, молочно-белые, с маленькими нежно-розовыми сосками. На их коже почти не было заметно струпьев. Гел нетерпеливо обхватил полушария руками.
— Говорил, только посмотреть, — глубоко дыша, сказала Бёрк сбившимся голосом.
— Врал.
И он опустил голову к вожделенным холмикам.
Как он мечтал о них! Оборотень со стоном обхватил вершинку губами и начал посасывать, лаская языком. Потом открыл рот шире и, вобрав, сколько смог, зарычал. По ее телу пошли вибрации, посылаемые его горлом. Как огненные молнии они зажигали ее тело, скручиваясь в узел внизу живота. Вцепившись в волосы оборотня и продолжая под ним двигаться, Бёрк застонала еще громче. Гел опустил руку и, незаметно для Бёрк, задрал подол её юбки. Пальцы нетерпеливо проскользнули между их телами и начали аккуратно стягивать панталончики. Приспустив ткань, он положил ладонь на мягкий уголок волос. Потом, опустив руку ниже, нащупал заветные лепестки и просунул между ними один палец. Бёрк была мокрая и очень горячая. Его девочка!
— У-у-у.
Губки её сложились бантиком, малышка стонала громче, раскрываясь ему навстречу и ритмично продолжая двигаться под его ладонью.
— Да, милая, да!
У Гела зачастило дыхание. В ушах шумело. Ткань штанов вот-вот готова была разорваться от сильного натяжения.
Как же он хотел ее! Гел соскользнула вниз, оставил пару поцелуев на животе и опустил голову ниже, на заветный треугольник, и заменил палец языком. Бёрк всхлипнула и выгнулась, бесстыдно прижимаясь к нему сильнее. Он разорвал ткань, мешавшую ему, и шире развел её ноги. Раздвинул сладкие лепестки и начал жадно собирать языком ее сок. Он ввел в неё палец и задвигал, распаляя её желание сильнее. Через пару минут по телу орчанки прошли судороги оргазма, она громко и протяжно запела свое «у-у-у-у!» и выгнулась дугой. Быстро обмякла и, тяжело дыша, расслабленно откинулась на покрывало.
Оборотень вернулся к её губам и снова начал целовать, поспешно расстегивая свои штаны — еще мгновение, и кончит прямо в них. Ширинка разъехалась. Гелиодор приподнялся, внимательно смотря на лицо смеска: испугается или заинтересуется? Была она уже с кем-то? Видела, что в штанах у самца? Ему казалось, что нет, потому боялся ее напугать. Вдруг побрезгует, начнет орать или попытается убежать? Мало ли что у его дурочки в голове.
Но нет. Она смотрела с интересом.
— Потрогай, — предложил Гелиодор и перехватил резко рванувшую к нему руку орчанки. — Осторожно. Нежно, — предупредил, а то еще оцарапает. Ишь, сколько прыти.
Он… необычный. Словно стальной стержень, обтянутый бархатом. Нежно, говоришь? Подушечки пальцев легко прошли по темной коже. Не красный, а коричневый, будто деталь от другого. Намного темней, чем остальное тело. А верх… Гладкий, как у лесного гриба. На вершине выступила белесая капелька, и Бёрк пальцем размазала ее по всей головке. Точно, скользкий, как гриб после дождя. Орчанка смущённо хихикнула, а Гел, прикрыв глаза, застонал и поддался вперед, требуя большего.
— Обхвати. Да вот так… — Он наблюдал за ее рукой из-под полуопущенных век. — Хорошо, — стонал, — опять, словно ему больно. Но ведь не больно? Хорошо. Поводила верх-вниз.
Положил поверх ее руки свою и показал нужное движение. Кожа свободно ходила по стволу, когда она делала это сама, можно было не скользить по ней, а двигать туда-сюда. А Гел так часто дышал, выгнулся весь напряженно. Вены на руках налились так, словно вот-вот лопнут. Потом неожиданно дернулся. Прикусил губу и громче, надсадней застонал. Уткнувшись лицом в её плечо, волк прижал пульсирующий член к ее животу. Семя выплеснулось горячими струями, попав на кожу, пупок и завитки её треугольника.
— Что это? — спросила Бёрк. Она провела пальцем по своему животу, собрав немного густой жидкости. Поднесла к губам и с любопытством лизнула.
Гел, наблюдавший за её действиями, застонал и похотливо усмехнулся.
— Семя, — пояснил охрипшим голосом. — Мужское семя. Знаешь о нем?
— Да. — На языке появился вяжущий привкус. — Чтоб детки были.
— Правильно, — усмехнулся сыто и потянул на себя. Пальцами стал растирать семя по ее коже.
— Щекотно.
Она попыталась вырваться. Не очень приятно, когда живот мажут остывающей и липкой штукой.
— Так надо.
Он не отступил, пока не втер всю сперму в ее кожу.
— Зачем? — удивилась Бёрк.
Теперь и кофта намокнет и прилипнет. На улице холодно, будет неприятно идти домой.
— Метка. Чтобы другие знали, что ты моя.
Он выглядел довольным и каким-то сонным. Не агрессивно-напористым, взведенным, словно тетива, а ласковым, словно сытый кот.
— Это хорошо? Ну то, что сейчас было? — смущённо спросила девушка.
— Я кончил, малышка, — ухмыльнулся довольный оборотень. — Это не хорошо, это правильно. В постели все так и завершается. Самец изливает семя… в самку, — последнее слово прошептал у самых ее губ. — Он дарит семена ей, — с этими словами он положил ладонь Бёрк на живот. — И в её чреве завязывается новая жизнь.
Бёрк кивнула — теорию зачатия она знала.
— Ты подаришь мне свое семя, чтобы в моём чреве завязалась жизнь?
Бёрк сама не ожидала от себя этого вопроса. Раньше она не думала о детях. Но это мысль, вдруг пришедшая её в голову, не напугала. Его ребенок… Она бы хотела этого.
Гелиодор как-то сжался от этого вопроса, кажется, он его даже разозлил. Оборотень опустил голову, скрывая ожесточившееся лицо в её волосах.
«Она не хотела меня обидеть. Просто не знает, что от оборотня может забеременеть только оборотница», — понял Гелиодор, и злость отступила.
— Если хочешь, я подарю тебе своё семя. — Он говорил медленно, подбирая слова. — И, если в чреве твоем завяжется жизнь, я стану самым счастливым не только среди оборотней, а среди всех народов.
— Подари… — Она доверчиво смотрела в карие глаза любимого.
— Завтра? — Гел провел большим пальцем по её губам. — Я хочу сделать ЭТО завтра.
— Завтра… — повторила за ним Бёрк и кивнула.
Лишь одним словом они обо всем сговорились.
С улицы долетел звон обеденного гонга и запах мясной похлебки. В животе у Бёрк предательски заурчало. Громко Она не ела со вчерашнего дня — от переживаний у нее совсем пропал аппетит. Гел подскочил и засуетился вокруг нее.
— Да ты голодная и замерзла совсем! — Он заметил, смотря, как Бёрк поежилась и запахнула тонкую кофточку.
Снял рубашку и обтер живот Бёрк. Помог ей встать и, убедившись, что все пуговицы на тонкой кофте застегнуты, вывел ее из повозки. Взяв орчанку за руку, он повел ее к своей палатке. Встречавшиеся им оборотни опускали глаза и как ни в чем не бывало шли мимо. Так, будто их альфа каждый день, несмотря на холод, разгуливает по лагерю в одних штанах.
Подняв полог, Гел подтолкнул Бёрк внутрь.
— Располагайся. Я сейчас что-нибудь поесть принесу.
Он накинул девушке на плечи свою толстую куртку и ушел.
Палатка была маленькая, двухместная, между двух постелей оставался узкий проход. Бёрк плюхнулась на ворох одеял. Постель подскочила, и из нее показалась рыжая голова сонного Тумита.
— Тум, убирайся отсюда! — испугано, но по-хозяйски закричала орчанка.
Тумит хотел сказать в ответ какую-нибудь гадость, но вдохнул воздух и замер, внимательно посмотрел на Бёрк. Запах секса?
«Ага, значит, все-таки договорились», — догадался он.
Тумит грустно и с капелькой зависти вздохнул — он бы тоже не отказался от бесплатной подружки. Оборотень сел и начал молча обуваться.
В палатку вошел Гел, неся большую миску с ароматной похлебкой, из которой выглядывал огромный кусок мяса. Увидев друга, он нахмурился и перевел ревнивый взгляд на Бёрк.
— Тум, убирайся! — беззлобно попросил он друга оставить его с девушкой наедине.
Тот удрученно закатил глаза и вышел, бормоча себе под нос:
— Убирайся! Убирайся! Лучше бы ты вместо этой собаку себе завел…

17. То самое…

Когда утром следующего дня Бёрк пришла в лагерь, её ждал сюрприз: Гел не потащил ее в укромный закуток, а предложил совершить прогулку.
Волчьи инстинкты требовали уединения. Нужно скрыться, спрятаться, сбежать подальше отсюда и сделать, наконец, эту самку своей. А в лагере слишком много потенциальных соперников. Это не давало расслабиться и заставляло зверя нервничать и ревновать. Поэтому Гелиодор решил увезти смеска в укромный уголок.
— Поедем смотреть водопад? — обнимая орчанку, спросил Гел.
— Водопад?
— Это когда вода с высоты падает вниз. Красиво.
— Я поняла! — она осуждающе улыбнулась. — Я знаю, что такое водопад, не такая уж и дура. Только разве они здесь есть?
— Один. Совсем небольшой. Я случайно обнаружил во время охоты. Там, — Гелиодор махнул в южную сторону. — Вверх по течению реки, совсем недалеко от хутора.
— Не слышала о нем.
— Неудивительно, ваши ведь не охотятся. А я, пока ждал твоего согласия, обежал все вокруг.
— Ждал? — растеряно переспросила Бёрк.
— Еще как… — Легкий поцелуй согрел губы. — Чуть умом не тронулся… Жестокая.
Гелиодор легко подхватил ее и усадил на облучки запряженной телеги. Сам уселся рядом, теснее прижимаясь к девушке, и, стегнув лошадку кнутом, направил повозку к реке. Сегодня на рассвете Гел собрал все необходимое для пикника и дожидался только Бёрк.
Погода наладилась, стоял прекрасный день, необычайно жаркий, почти летний.
Лошадь послушно тронулась. Гелиодор правил легко и уверено, было заметно, что это доставляло ему удовольствие. До самого берега дорога была ровной, и оборотень подстегивал лошадь, желая быстрее добраться до места.
Бёрк повернула голову и наткнулась на немигающий взгляд. Телега ехала, руки Гела держали вожжи, а вот глаза… вместо того, чтобы смотреть на дорогу, оборотень жадно рассматривал орчанку, плавил взглядом, как яркое солнце плавит мед. Время вокруг словно замерло. Воздух между ними задрожал и пошел волнами, как в знойный день. Бёрк чуть не растекалась по сиденью сладкой лужицей. Прилипла взглядом к лицу мужчины, не в силах оторваться и барахталась в его взгляде как приклеившаяся бабочка. Даже вдох сделать стало сложно. Судорожно вдохнула, отвела взгляд и взвизгнула:
— Осторожно!
Бёрк уцепилась в руку Гелиодора. Телега ехала по самой кромке высокого берега. Опасно близко.
— Тихо-тихо. — Он натянул вожжи, уводя кобылу левее. Успокаивая, положил руку на колено девушки и погладил. — Все под контролем.
Ага, как же. Засмотревшись на девчонку, он чуть не отправил их купаться причем вместе с лошадью и телегой. Нужно как-то отвлечься от нее. Хотя бы до ровной местности.
— Вон там отлично окунь клюет, — показала Бёрк на заводь перед мельницей, — а сразу за поворотом омут, а там щука.
— Ты ловишь рыбу? — удивился Гел.
Они подъехали к мосту через речку, и шум мельничного колеса громким всплеском приглушил его голос.
— Что? — переспросила Бёрк.
— Ловишь рыбу? — повторил он громко и вскинул руку, как делают рыбаки, забрасывая крючок в воду.
— Да, ловлю. На удочку и сетью. И делаю это отлично, — с гордостью заявила девушка. — Здравствуйте, — кивнула вышедшему из дома мельнику и смущенно спряталась за плечами оборотня.
— Что такое? — Гел понял, что орчанка застеснялась посторонних глаз, но решил немного подтрунить над ней.
— Ох и разговоров теперь будет…
Щеки зарумянились, и кожа на лице стала казаться темней.
— Тебя будут ругать? Отец?
— Не знаю.
— Ты не сказала ему? Ну, про нас?
Оборотень и сам не знал, как можно назвать их отношения. Как бы он объяснил такое своему родителю, будь тот жив? Обычная случка? Вынужденный перекус во время постельной голодухи?
— Не сказала.
Отец ее не спрашивал, а Бёрк не сообразила, как о таком объясняться. Молчала и просто дождалась, когда уедет в лес.
— Он будет против? Оборотни ему не нравятся?
Сфенос при встрече косился на двуликих недовольно. Не только на альфу — на всю стаю. Без агрессии, но и хозяйского радушия в воздухе не витало.
— Он… не то, что против… Это из-за предрассудков. — Не хотелось, чтобы Гелиодор думал про Сфеноса плохо, но стоило предупредить.
— А! Это из-за войны, наверное. В каждом народе есть такие.
Гелиодор вспомнил косые взгляды, которыми провожали жители его стаю на городских улицах.
Частенько от оборотней шарахались и обходили их стороной. Особенно часто так делали местные вблизи границ. Да, двуликих часто принимали за убийц и людоедов, но какое ему дело до тупых придурков? Если в голове не хватает мозгов понять причин войны, то такая голова не стоила внимания. А если ее носитель оказывался особенно говорлив, то оборотень охотно затыкал его.
— Скажи ему, что я из смирных, старые обиды не вспоминаю. Живу как получается, врагов не ищу. — Та война — тема неприятная. Гелиодор решил переключиться на хорошее. — Вон там я кабана свалил, — кивнул он в сторону дубовой рощицы. — Секача. Клыки в два пальца.
— О! — с готовностью закивала девушка.
— Ох он мне шкуру и попортил! Рассек вот отсюда и до… — Гелиодор задрал рубашку и показал свежий шрам на боку.
— Ужас! — прижала руки ко рту девушка. — Он чуть не убил тебя!
— Ерунда, — гордо отмахнулся Гел. — Через пару дней и шрама не останется.
Всю дорогу они разговаривали, не умолкая. Оказалось, им было, что обсудить и что рассказать. Сначала Бёрк рассказывала о грибных и ягодных местах, мимо которых они проезжали, пересказывала забавные случаи, произошедшие здесь с ней или с кем-то из жителей хутора. Гел с интересом смотрел на её лицо. Бёрк украшала свои истории богатой мимикой и часто сама заразительно хохотала над своими шуточками. Хорошенькая… Не красавица, но ведь действительно хорошенькая. Зеленый цвет и неровности на коже оборотень перестал замечать. Так бывает, например, когда наслаждаешься прекрасным видом из окна и совсем не видишь пыли на стекле.
Когда повозка забралась дальше, туда, где Бёрк раньше не бывала, рассказывать начал Гелиодор. О том, как и какую добычу поймал в этой местности. Тут олень, здесь лось. В гуще слева — пару глухарей. Она и не знала, что в округе хутора водится все это. Час спустя они достигли цели. Поскрипывая, телега выехала на широкую лесную прогалину. Деревья, окружавшие её, спускались к самой кромке реки, беря, почти идеально круглую полянку, будто в хоровод. Лес вокруг состоял в основном из клёна, нечасто пересекаясь с молодыми пушистыми ёлками. Сейчас, на половину опавшие кленовые листья горели всеми оттенками красного, а темная еловая зелень оттеняла их яркость.
На реке действительно имелись водопады. Невысокая гора, с которой текла река, была в этом месте будто обрублена мечом. Чистая вода, со звонким, не громким звуком, падала в глубокую заводь. Вокруг все густо усыпано огненными листьями. Под таким нарядным ковром, контур берега почти не угадывался.
Гелиодор легко спрыгнул с телеги и, обняв Бёрк за талию, одним плавным движением поставил ее рядом. Устав от долгой езды, она блаженно потянулась. Вдохнула полной грудью свежий лесной воздух.
Их окутала сонная тишина, нарушаемая лишь всхрапыванием лошади.
— Нравится? — кивнул на воду.
— Восхитительно, — смотря на красивый мужской профиль, согласилась Бёрк.
— Пройдись пока, оглядись.
Гелиодор подтолкнул ее в сторону речки, а сам взялся за уздцы. Быстро выпряг лошадь и отпустил пастись. На сухом месте ближе к деревьям, где яркое солнце не сильно припекало, но достаточно грело, развел костер. Расстелил на траве одеяла и стал разбирать корзину с продуктами.
— Поможешь?
Рядом с белым широким полотенцем, заменившим скатерть, красовалась большая корзина для пикника. Бёрк с интересом откинула кружевную салфетку.
— Ого! Ты решил накормить всю стаю? — пошутила, увидев изобилие снеди, наполнявшей короб до краев.
За всю прежнюю жизнь она не видела, чтобы кто-то из мужчин, будь то гном или орк, вот так смог бы организовывать обед. Это всегда делали кухарки, или жёны. Но никогда вот такие красавцы, от одного взгляда на которых сердце в груди начинало сбоить.
— Я очень голоден, — блеснул глазами оборотень и выставил тарелку с холодным мясом.
Бёрк достала маленькую корзинку со свежими нарезанными фруктами.
— Виноград! — воскликнула она восхищённо, оторвала зеленую ягоду и сунула в рот. Такой крупный и сладкий… — М-м-м, как вкусно! Откуда?
На хуторе выращивали виноград, да только его сезон давно закончился. Где оборотень его раздобыл?
— Остатки. Мы запасаемся в последних по пути городах, когда едем далеко. Этот не успели доесть.
После первого свидания с орчанкой Гелиодор приберег лакомство в своей палатке. Собирался подкармливать девчонку в благодарность за постель. Денег-то не было, а просто так пользовать девок он не привык.
Рядом с фруктами устроился малиновый пирог, испеченный по его просьбе Полли, потом сыр и копченая колбаса. Последними появились бокалы и старая бутыль вина.
Бёрк взяла кусочек сыра и, жуя, наблюдала за оборотнем. Потянув длинными изящными пальцами серебряный с тонкой гравировкой штопор, Гелиодор откупорил бутылку и разлил вино по высоким бокалам. С врожденным изяществом, один, Гелиодор протянул ей.
— Эльфийское.
Девушка, глядя на напиток, недовольно поморщилась.
— Фу! — мотнула головой. — Не хочу. Гадость. Не люблю.
— Что так?
— Я пробовала в кормильне. И пиво, и медовуху, и это твое вино. — Вспомнив терпкий вкус, она сморщила свой зеленый нос. — Любопытно было, что все пьют и хвалят.
— И? — Гелиодора забавляла ее реакция.
— Медовуха безобразно сладкая, даже приторная, кажется, что язык прилипнет к щекам, — стала вспоминать свои ощущения Бёрк. — Пиво воняет. — Оборотень весело рассмеялся. — А вино, — кивнула Бёрк на бокал, — жуткая кислятина.
Гел настойчиво вложил бокал ей в руку.
— Попробуй, это тебе понравиться, — и, подавая пример, сам отпил и зажмурился от удовольствия. — Восхитительно! Уже и не помню, как оно к нам попало. — Он покрутил бокал, наблюдая за стекавшими каплями. — Но настоящее чудо, что до сих пор сохранилось.
Вообще, сохранило бутылку в целости не чудо, а бережливый Тумит. Он всегда припасал заначку для стоящего свидания. Пользуясь властью альфы, Гелиодор просто отнял у него одну из двух бутылок.
Бёрк подняла тяжелый бокал. Красная жидкость играла в гранях хрусталя, завораживая.
— Красота! — восторженно выдохнула.
Вещи красивее и тоньше она в руках не держала.
— Пей. — Оборотень настойчиво надавил на ножку бокала. — Потом рассмотришь.
Поднесла к губам и осторожно отпила, ожидая укус кислятины. Ничего подобного! Это вино не было пойлу из таверны даже дальней родней. Их даже нельзя было называть одним словом и сравнивать нельзя — это просто преступление.
Сначала Бёрк ощутила нежную сладость. Потом, будто раскрывающийся цветок, вкус поменялся на насыщенно ягодный. Медленно его яркость стихла. И рот обволокло приятным цветочным послевкусием, будто очутился на весенней поляне.
— Волшебно! Просто жидкая сказка! — Бёрк осушила бокал и с аппетитом облизнулась.
Гелиодор, сдерживая усмешку, наблюдал за довольной девушкой.
Выпитое на голодный желудок вино сразу вскружило ей голову, вызывая в теле сладкую истому. Бёрк лениво отставила пустой бокал и улеглась на одеяло. Потянулась, словно сытая кошка, и поняла, что есть совершенно перехотелось. Хотелось нежиться, наслаждаться бездельем и даже не шевелиться.
Как приятно греет солнце. Солнечный зайчик, пробившийся сквозь листву, запрыгал по её лицу и заставил сощуриться. Бёрк охотно закрыла глаза и почти задремала.
Гелиодор лег рядом и рукой накрыл зеленую ладошку. Бёрк очнулась, интуитивно напряглась и глубоко вдохнула. И поняла, как на самом деле нервничает.
— Говорят, первый раз бывает больно.
Бёрк уже и не помнила, где слышала об этом, но почему-то именно сейчас эта информация всплыла в голове.
— Говорят, что бывает, — кивнул Гелиодор.
Не хотел ее пугать еще больше, но и врать не собирался.
По лицу девушки пробежала тревожная тень.
— Тело женщины закрыто до того, как она созреет. — Гел стал объяснять ей, что знал сам. Он повернулся на бок и теперь в упор разглядывал лицо орчанки. — Преграда совсем тонкая, и боль быстро проходит. Раз и все.
Про кровь на простынях, трусливо промолчал.
— Понятно.
Бёрк судорожно выдохнула, будто всхлипнула. И кулаки сжала, как перед ударом.
— Ты передумала? Не страшно. Я не буду настаивать. — Говорил и сам не верил своим словам. — Если не готова, мы не будем с этим спешить.
Лжец! Ведь ему просто не хватит сил отпустить ее, когда все уже зашло так далеко.
Бёрк лежала с закрытыми глазами. Молчала. О чем-то думала. Решалась. Гелиодор коснулся ее щеки пальцами и нежно погладил. Видел, что орчанка напряжена, и сам волновался. Безумно хотел сейчас же всего и сразу, но решил не торопиться. С девственницами нужно аккуратно, как с фарфоровыми вазами. Нежно. А мысль, что придётся причинить ей боль, не нравилась. Понимал, что по-другому никак, и сам себя мысленно бичевал. Эгоист! Собственник!
— Я готова, — наконец, твердо заявила Бёрк.
Повернулась к нему и, глядя в глаза, сама потянулась за первым поцелуем.
Её прекрасный оборотень с готовностью и нетерпением отозвался. Глаза двуликого поменяли цвет, моментально став золотыми. Зрачок вытянулся и перечертил желтые кружки. Не размыкая губ и часто дыша, они принялись раздевать друг друга.
Бёрк торопливо расстегивала пуговицы на его рубашке, обнажая широкую грудь, а он чуть ли не отрывал деревянные кругляши от её кофточки. Когда верхняя часть одежды была снята, они прижались друг к другу, сплетаясь руками и соприкасаясь телами как можно сильней. Её неокрашенная в зелёный кожа была кипенно-белой. А его, и так смуглая от природы, за лето загорела и на фоне Бёрк казалась ещё темней. Еще он был горячим, словно нагретый на солнце камень.
Гелиодор жадно вдыхал запах Бёрк. Особый аромат, сводивший его с ума, смешался теперь с терпким ароматом её возбуждения, и Гелиодор засомневался в своей выдержке, боясь спустить ей прямо на живот, не дойдя до самого главного.
В сторону полетели штаны, юбка и чулки с носками, которые они стягивали с себя сами. Уложив девушку на спину, Гел опустился сверху. Бёрк, не стесняясь, широко развела ноги, давая возможность любимому удобно устроиться между ними. Оборотень был крупным, почти в два раза больше миниатюрной девушки. Он нежно смял ее грудь, постепенно включая в игру язык, жадно ловил соски ртом. Божественно. Это ему никогда не надоест.
Бёрк гладила его тело подушечками пальцев, чувствуя твердые, как канаты, мышцы. Оборотень распалял её желание и толкал на бесстыдные поступки. Её руки спустились вниз. Вчера она лишь слегка познакомилась с его детородным органом. Бёрк разбирало любопытство. Шаловливые пальчики обхватили твердый, большой член, вызвав у Гела стон. Она нескромно стала его рассматривать, прервав ласки.
— Большой! — восхищенно прошептала орчанка, чем вызвала у Гела грудной смешок.
— Нормальный, — скромно ответил оборотень, но в его голосе звучала гордость.
Его руки тоже не остались на месте. Спустились к укромному уголку… Она мокрая и готова для него. Отлично! Навалился сверху, провел древком члена по влажным складочкам. Приподняв бедра девушки, приставил головку к входу в ее лоно.
Неужели это наконец случится? Гелиодору просто не верилось. От нетерпения его смуглое тело подрагивало. А Бёрк была расслаблена и раскрыта перед ним. Глаза доверчиво смотрели прямо в душу. Она верила в каждое его слово, ведь он сказал, что боль будет недолгой. Значит это стоит его нежного взгляда.

Одной рукой Гелиодор обнял ее за талию, не давая возможности дернуться или вырваться в самый неподходящий момент. Дороги назад нет. Качнул бедрами. Головка вошла и почувствовала преграду. Еще движение бедер — и Бёрк замычала, уперлась в его бедра руками, не давая двигаться дальше. Инстинктивно попыталась отпрянуть, уходя от того большого, что причиняло боль.

— Милая, пожалуйста, — взмолился Гел, на его лбу выступили капли пота, он часто дышал.
— Больно. — Бёрк пыталась свести ноги.
— Потерпи. Умоляю. — Голос срывался на хрип.
Он закрыл ее рот поцелуем, перехватил руки, отталкивавшее его бедра и, подняв, удерживал над головой. Еще один толчок бедрами — и внутри Бёрк как будто лопнула натянутая тетива. Бёрк заскулила под ним. Он отпустил ее руки и начал успокаивающе гладить, проводя руками по всему телу.
— Все, милая, боли больше не будет, — шептал жарко и поцелуями сушил текшие по щекам слезы. — Все хорошо. Спасибо… Спасибо…
Он продолжал что-то утешительное шептать ей на ушко, нежно закусил мочку, осыпал нежными поцелуями все, что смог достать губами. И когда маленькое тело под ним расслабилось, снова задвигался.
Боль и правда быстро отступила, и по телу побежали волны новых ощущений. Голос Гела дурманил. Он глухо стонал, отчего по телу девушки побежали мурашки.
— Бёрк… — шептал он и вбивался в нее с каждым разом глубже и быстрее.
Его руки умело оглаживали. Щекотали соски. Возбуждали ещё сильнее. В животе Бёрк стал разгораться знакомый огонь. С каждым толчком внутреннее пламя вспыхивало все ярче, а весь низ тела словно стягивался в одной точке. Она откинула голову, выгнулась. И когда пружина в её животе разжалась, унося к звездам, громко застонала. Закричала.
— Гелиод-дор-р…
— Да! Да! — откликнулся он, сделал последний сильный толчок и тоже кончил.
Так ярко, как никогда и ни с кем раньше.
И новое желание, древнее, незнакомое, захватило все существо оборотня. Его клыки сильно зачесались и удлинились, как при обороте. Гел резко наклонился и укусил девушку в основание шеи. Зарычал.
От неожиданности Бёрк дернулась и попыталась оттолкнуть оборотня, но Гел только сильнее стиснул зубы и захрипел, изливаясь в нее снова. По его широкой спине крупными каплями тек пот, тело дрожало. Громкие стоны Гелиодора постепенно стали утихать, переходя в тихое постанывание. Дрожь тоже сошла на нет.
С трудом разжав зубы, мужчина наконец оторвался от тонкого плечика девушки и тут же стал зализывать укус, торопливо стирая языком выступившие капли крови.
Некоторое время они оба тяжело дышали и молчали, приходя в себя. Первым очнулся Гелиодор. Он перевернулся на спину, увлекая за собой Бёрк, уложил ее сверху на себя и стал гладить её спину.
— Ты укусил меня? — удивленно спросила Бёрк, когда немного опомнилась.
Она с опаской потрогала маленькие ранки, которые от слюны оборотня уже начали затягиваться.
— Да. — Он был удивлен своим поступком не меньше Бёрк. — Если хочешь, можешь тоже меня укусить. — Гелиодор лежал, прикрыв от удовольствия глаза, и удовлетворённо улыбался.
— Зачем? — непонимающе уставилась на него Бёрк.
— Есть у волков такой обычай… — Расплывчато объяснил Гел.
Он сам толком не помнил всех подробностей, знал только, что иногда пары оставляли на шеях друг друга так называемые парные метки. Традиция, вымиравшая вместе с его расой. Сейчас он ломал голову, почему его звериной стороне захотелось пометить оркову девку. Никогда раньше с ним такого не случалось. Видно, все из-за голода — слишком долго она морочила ему голову. И это странная ревность… Вот звериная сущность и поставила оградительные знаки, чтоб никто больше не зарился на чужое.
— Но ведь тебе будет больно, — пожалела обидчика наивная глупышка. Уже забыла, что минуту назад боль причинили ей.
— Вовсе нет. Это как… комариный укус. У нас, оборотней, вообще чувствительность притупленная… — соврал Гелиодор и опять удивился сам себе.
Зачем ему это? Зачем провоцирует девчонку на ответную метку? Но сама мысль о ее маленьких зубках, прокусывающих его шею, вызвала новый прилив возбуждения.
— …Что смотришь? Или зубы недостаточно остры? — Гел с вызовом откинул голову назад, подставляя тоже место, что пострадало у Бёрк от его зубов. — Орочьи клыки не могут пробить шкуру оборотня? Да?
В глазах Бёрк загорелся озорной огонек. Она наклонилась, глянула на Гелиодора, давая последний шанс отказаться.
— Орочьи клыки острее ножей! Р-р-р… — И маленькие зубы вонзились в шею оборотня, стараясь прокусить.
Она стиснула челюсти и от натуги даже зажмурилась, а когда решила, что дело сделано, разжала зубы и посмотрела на место укуса.
— Больно? — Из крошечных ранок выступили капельки крови и у Бёрк от стыда загорелись щеки.
— Больно? От поцелуя зеленого комарика?
Что-то странное сейчас было во взгляде оборотня. Что-то печально-щемящее. Будто он увидел давно почившую любовь, по которой долго тосковал, но так и не смог забыть.
— Прости.
Бёрк почувствовала себя виноватой в этой его непонятной грусти и, чтобы исправить свою обиду старательно облизала место укуса, как это делал он. Огладила, обласкала и с удивлением поняла, что под языком уже не ранки, а твердые жгутики шрамов.
— Они заросли! — не веря своим глазам, Бёрк погладила пальцами белые полосочки.
Они не кровоточили и уже превратились в еле заметный отпечаток ее зубов — два светлых полумесяца на смуглой коже.
— Ты имеешь дело с двуликим, глупышка. — Гелиодор расхохотался от ее удивленного взгляда. — На нас все зарастает быстрее, чем на собаках. Ты что, не слыхала?
— Забыла.
Она снова провела по отметке пальцами. Кожа совсем срослась, — только легкие выпуклости еще чувствовались на поверхности. Наверное, шрамы пропадают у оборотней не сразу. Они все-таки не волшебники, нельзя вот так, раз и стереть.

— Забыла… — Он перехватил руку и поцеловал ее. — Глупышка… Моя глупышка, — тихо шептал, обнимая. — Моя… Моя…
За кроны деревьев скатывалось уходящее солнце. Воздух заметно остыл и на потных телах стали проступать мурашки. — Какой сегодня был теплый день, — шептала Бёрк.
Её голос немного осип от долгих стонов и криков.
— Жаркий… — Оборотень задумчиво накручивал на палец зеленоватый локон.
— Наверное, это последний такой, в этом году.
— они вместе повернули головы и смотрели, как за неровную гряду леса словно стекает оранжевы диск.
— Наверняка… У нас, оборотней, такой день зовут «последний поцелуй лета». После него приходят заморозки, листья совсем опадают…
— Нам нужно возвращаться. Отец будет волноваться.
* * *
На хутор въезжали в сумерках. Гелиодор смело подкатил повозку к крыльцу орочьего дома. Бёрк протестовала, спорила и хотела спрыгнуть еще возле речки — не позволил. Дело сделано, и прятаться дальше он не собирался. Нравится это старику или нет, а Бёрк будет теперь греть постель оборотня.
Сфенос сидел за столом и в окошко наблюдал, как оборотень аккуратно снял Бёрк с облучка. Ожидаемо. Слухи об их связи уже облетели весь хутор, и только ленивый не почесал язык об имя двуликого главаря. А сам Сфенос все понял, когда от дочки еще в первый раз потянуло псиной. Хоть он и был старым, но еще не забыл, чем заполнены молодые горячие головы. А тут к тому же оборотни. Вон какие статные, да с горящими глазами.
Что делать? А ничего. Это жизнь. Орк не собирался препятствовать их отношениям. Он понимал, что Бёрк, как все девушки ее возраста, хочет внимания и любви. Боялся только, что волк заберет его девочку в свой далекий замок, а он останется тут, один.
Вчера свои опасениями он выложил Татимиру.
— Дурак ты, — сказал харчевник.
— Чего сразу дурак? Она у меня умница. Работящая. Готовит, читает.
— Трындит, когда не положено, — кивнул гном. — Но это у вас семейное. — Гном почесал бороду и выпустил облако дыма. — Думаешь, и правда влюбится альфа и заберет ее? — Он посмаковал кончик трубки и ехидно усмехнулся. — Ага, жди-пожди. Не нужны им девки других видов, не переживай. И замков, у этих голодранцев нет. А если и есть, небось, завалились уже давно от необитанья. Эта стая из Последних. Нищие наёмники без копейки за душой. Не способные, толком прокормить даже себя. Зуб даю, волк смоется отсюда, как только прибудет его дружок.
— Что еще за дружок? Еще больше оборотней? Здесь? — Эта новость встревожила орка не на шутку. — А вдруг они, — хотел сказать «знают человеческий запах», но исправился: — бешеные?
— Да нет, такие же бродяги. Нашенская стая их только и ждет. Видишь, как засиделись на одном месте? Аж дремлют от скуки. А придут другие, они снимутся и вместе пойдут дальше, к Темным горам. Контракт у них. — Гном с умным видом поднял указательный палец. — У оборотней с этим строго. Как слово дали, так идут до конца. Наёмники… Так что спи спокойно, не нужна ему твоя карлица. Поиграется и бросит.
Сфен не понял тогда, обрадовался этим словам или расстроился за дочь. Даже хотел сначала передать ей весь разговор, но что-то его остановило. Наверное, светящееся счастьем лицо Бёрк. Высказать ей предположения харчевника это словно облить помоями, вместо праздничного ужина. Свинство одно и все. Долго думал, ломал голову и волновался. Но, в конце концов, решил, что нет ничего хуже одиночества. Бёрк достойна своего кусочка счастья, пусть даже недолгого.
Сегодня Сфен хотел перебираться ночевать обратно в дом. В этом месяце на улице уже сильно холодало и даже привычный к морозам орк, стал подмерзать. Но, понаблюдав из окна, как хихикает Бёрк от прощальных шуточек оборотня, передумал. Собрал свои одеяла и демонстративно вышел на улицу.
— Пап, я… — Бёрк растеряно переводила взгляд с отца на Гелиодора.
Тот нагло пялился на прихрамывавшего старика. Приготовился нападать.
— Спать пойду, — кивнул ей с чуть заметной улыбкой орк и прошел в сторону конюшни.

18. Приживалец

Вернувшись в лагерь, Гелиодор распряг и напоил лошадь, отпустил пастись к остальным. Стая прилежно ужинала у костра, и он подсел в кружок отдыхавших. Ближе всех к Зорану — пусть засранец чует, у них с орчанкой все было. Это новый уровень. Теперь все серьезно. Теперь каждый, кто будет смотреть на неё дольше, чем нужно, попадет в разряд соперников. И в глаза побратиму посмотрел.
— Поздравляю, — ухмыльнулся Зоран с уважением.
Братья поняли. Закивали.
— Что, крепкий орешек попался, Гел? — Тумит не поддержал всеобщее почтение и решил поддеть по-братски. — Видно, орочьи орехи очень твердые. Хотя не орочьи, а орочье-гномьи?
Стая дружно покатилась со смеху. Да, смесок забавная. Такой еще никто из них не встречал.
— Не крепче эльфийских, — самодовольно похвастался Гелиодор. — Бабская хворь с девкой случилась, а то бы уже разложил.
Они всегда делились с братьями подробностями личной жизни. Стая — это все. А бабы? Бабы — это так, временное. Да и зачем прикипать? Путного ничего все равно не выйдет. Захочет детей и бросит — были случаи. Мучайся потом, рви сердце. Нет, так проще. Поиграл и дальше, игрушек-то много.
Сидели недолго. Потихоньку все разбрелись по палаткам и улеглись спать. Только не он. Что-то тревожило. Почему? Ведь тело наполняла удовлетворенная сытость. Но матрас казался сегодня жестким, одеяло жарким, а подушку будто набили камнями. На соседней кровати как ни в чём не бывало посапывал Тумит. Он не храпел, но тихий присвист, с которым из ноздрей соседа выходил воздух, невозможно раздражал. Спать совершенно расхотелось. Не выдержав духоты палатки и посторонних звуков, Гел оделся и вышел. Возле костра что-то строгал Вердел, сегодняшний часовой.
— Кто дежурный по кухне? — поинтересовался альфа и начал расхаживать вокруг костра, не находя себе места.
— Тсавор.
— Он охотится?
— Зачем? Мяса полно. — Верд с хитрым прищуром покосился на вожака. — Кое-кто обеспечил нас им на всю неделю.
— Так он что…
— Дрыхнет, — кивнул Вердел. — Что еще делать? А ты, альфа, что? Не спится?
— Да что-то… жарко.
Гелиодор не мог объяснить товарищу, что чувствовал. Томление? Тоску? Бред какой-то.
— У меня так тоже бывает, — сентиментально поделился Ворд. — Как попадется стоящая бабенка, так прямо тянет.
«А ведь он прав. Меня буквально тянет к ней. Я-то думал, пройдет, когда тело получит свое», — подумал Гел. Но вслух не признался, а только пожал плечами.
— Не насытился еще, — ответил, стараясь держать равнодушный вид. — Не приелась.
— Так иди, — словно разрешил часовой, — отрывайся, пока есть время. А то не сегодня-завтра подтянутся Острозубые, тогда будет не до девочек. Мы ведь сразу снимемся?
— Да, как только подъедет вторая стая, сразу двинем. И так засиделись в этой дыре.
— А после? Возвращаться будем этим же путем? — как бы между прочим поинтересовался Вердер.
И это было совсем не праздное любопытство. Вся стая сделала ставки. Одни полагали что альфа приударил за смеском от тоски. Оторваться от прекрасной эльфийки Гелиодору было трудно, вот он и заменил тем, что нашел. Но некоторые оборотни утверждали, что у вожака новая страсть или даже любовь. И тут было о чем поспорить. Несмотря на жалкий вид, орочья дочь пахла заманчиво. Да что там, она пахла восхитительно! Не зря Гел бесился, ведь каждый из собратьев был не прочь потискать зеленую постирушку.
— Может, часть пожитков здесь оставим, чтобы не таскать за собой? — Верд продолжил выяснять планы начальства. — Народ тут вроде честный, все будет в сохранности. А нам на поле боя лишняя поклажа ни к чему.
— Возьмем все, — отмахнулся Гелиодор.
Он не заглядывал в будущее позже приезда Смарага. И ни разу не задумывался, что будет делать с девчонкой. У него к ней было одно дело, только сегодня начатое. Еще сам не знал, как повернется, не налопался еще вдоволь. Не распробовал. Из старых планов оставалась работа. Сделать дело, получить за это оставшиеся деньги… Элириданна. Да, еще он собирался хорошо потратиться на эльфийку.
— Значит, сюда не вернемся?
— Не знаю, — вопросы часового начинали раздражать. И то, что тянуло сейчас не к совершенному телу остроухой, а на не докрашенную зелень, тоже бесило. — Смараг обещался узнать о выгодных делах. Если узнал, поедем наниматься. Будет по пути — проедем через хутор, а если работа в другой стороне, зачем делать крюк? Возьмем все и, как раньше, будем двигаться туда, куда ведет путеводная звезда.
— Ясно, — широко улыбнулся Вердел.
Он ставил на эльфийку, и сейчас его шансы на выигрыш значительно выросли.
Гелиодор лениво потянулся и, лукаво глянув на выструганную Вардером женскую фигурку, решился.
— А послушаюсь-ка я твоего совета.
— Какого? — растерялся часовой, который уже мысленно тратил выигрыш на новые латы.
— Оторваться, пока есть время.
Гелиодор одним слитным движением метнулся из освещенного костром пятна и направился к дому орчанки.

Заглянул в окошко, но ничего не увидел — цветастые шторочки плотно задернуты, из дома не слышно ни звука. Принюхался. Запах орка тянулся из сарая. Значит, девчонка одна. Да, точно. Золотой стебелек ее аромата остался на деревянной створке и не был запачкан ничьим другим. Одна и, наверное, уже спит. Не стал стучаться и проситься, как какой-то незваный гость, решил действовать по-хозяйски. Просунул в щель кончик кинжала и бесшумно поддел крючок, на который запиралась дверь. Проскользнул в комнату и закинул крючок обратно в кольцо.
Бёрк искупалась и улеглась в постель. Свеча, стоявшая на сундуке рядом с кроватью, потрескивала, отчего свет в комнате вздрагивал и тени на беленой стене словно плясали какой-то свой, волшебный танец. Бёрк невидящим взглядом смотрела на них и обдумывала события сегодняшнего дня. Низ живота чувствительно саднило, а помятая оборотнем грудь побаливала, будто ее хорошенько отдубасили. Но орчанка не о чем не жалела, даже наоборот. В душе пела самодовольная эйфория, а в теле поселилось сладкое томление. Оно вспыхивало при каждой мысли об оборотне и тянуло нетерпением все ее нутро.
Он возник из тени, словно приведение. От неожиданности Бёрк испугалась и вскрикнула. Резко села на кровати и прикрылась. Она не сразу узнала пришедшего.
— Не рада? — Гелиодор, ожидавший восторженного визга и обнимающих рук на шее, обиделся и сделал шаг к двери. Дал понять, что уйдет при первом требовании.
— Рада! — Орчанка торопливо соскочила с кровати и босиком побежала навстречу. — Конечно, рада. — Потянулась к нему и попала в кольцо рук. — Просто неожиданно. Испугалась…
Оборотень самодовольно ухмыльнулся и чмокнул её в щеку.
— Пол, наверное, холодный?
Подхватил на руки, вернул её в тепло одеяла и стал раздеваться. Как будто у себя дома, разложил на лавке свои вещи и залез в лохань. Вода еще не остыла, и он с удовольствием искупался. Они всей стаей каждый вечер ходили на речку, но вода была уже ледяная, и банные процедуры проходили очень быстро. А тут… Гел не спеша намочил волосы. Морщась, намылился весь, от макушки до пяток. Запах простого домашнего мыла не понравился. В его мешке лежали несколько широких брусков дорогого эльфийского. Вот это мыло! И кожа от него мягкая, и запах приятный.
«Нужно будет принести сюда», — решил оборотень и смыл пену. Поплескался немного и нехотя встал.
— Холстина, — указала Бёрк на потертую тряпицу, висевшую у печки на гвоздике.
Оборотень неспешно промакивал стекавшие по телу капли, не подозревая, насколько привлекательно выглядел. Бёрк разглядывала его, покусывая от волнения уголок одеяла. Жадно наблюдала за совершенным красавцем. Восхитителен! Наделен какой-то дикой, животной красотой, а сотканное из мышц тело двигалось с невероятной грацией. Не оторвать глаз.
Бёрк чуть подвинулась, когда Гел устроился рядом, положил руку ей на грудь и сразу прижался бедрами, давая почувствовать эрекцию. Девушка поморщилась, в глазах появилось беспокойство.
— Болит? — правильно понял ее реакцию Гел.
— Немного.
Бёрк застеснялась. Они говорили сейчас о месте, которое вообще не принято было поминать словами. Но оборотня, кажется, это совсем не смущало.
— Отложим до завтра.
Он приподнял ее личико и просто чмокнул в лоб.
Бёрк показалось, что сейчас он встанет и уйдет, а с ним исчезнет и приятное ощущение тепла и защищенности. Она судорожно прижалась к нему всем телом.
— Но если ты хочешь…
— Спи, моя сладкая.
Еще один поцелуй в нос, и он безмятежно задремал на своей стороне подушки. Большей стороне ее маленькой, предназначенной для одного, подушке.
Оказалось, что ее постель мягче, одеяло приятней. вообще… тут спать было как-то правильно? Это странно для него, необычно. Раньше, насытившись, он без сожаления покидал постель любовницы. Не нравилось, когда рядом копошилось чье-то, часто малознакомое, тело. Даже капризная эльфийка была недостаточно хороша, чтобы надолго удержать его под боком. Но вот с этой зеленоватой странностью… Какое бы слово для нее подобрать? Манящая? Возможно. Ведь она действительно приманила Гела своим запахом, смехом, телом. Его затянуло, как пчелу, привлеченную ароматом цветка. Орчанка поймала его и все больше влекла к себе. Он лип к ней, чувствовал себя пойманным против воли, но наслаждался и не спешил вырываться из нежного капкана. Не сейчас еще немного. И спящий оборотень крепче сжимал объятья, боясь даже во сне отпустить хрупкую ловушку.
* * *
Утро началось необычно. Горячо. Торопливо. Жадно. Плодотворно. От того настроение было отличным.
— Что будешь делать? — зевая, поинтересовался Гелиодор.
Спросил из вежливости, чтоб заполнить неловкую утреннюю паузу, возникшую во время одевания. Он сам не знал еще, чем займется. Вроде были какие-то планы на тренировку.
— Схожу в гостиницу. — Бёрк за последние взбалмошные дни совсем забыла, как жила раньше, до приезда оборотней. — Должны прейти рудокопы.
— Зачем? — Гелиодор замер с не застегнутым поясом в руках.
Эта новость ему не понравилась, задела собственнические инстинкты. Гномы — народ мутный, недалекий. Головы у них набиты опилками и дурными мыслями. Совсем не понимают постельных правил. Вот оборотни понимают: почуют на смеске его запах и даже смотреть в ее сторону побоятся. А гномы… И среди них тот заморыш с желтым веником.
— Что зачем? — растерялась Бёрк. — Зачем пойду в гостиницу?
— Зачем туда придут коротышки?
— Так всегда ходят, — пожала плечами Бёрк. — Обедать… Вещи приносят на стирку.
Бёрк рассказывала и привычно сновала по дому: заправила постель, взялась за корыто, чтоб слить воду в ведро.
— Дома не могут поесть?
Гелиодор перехватил тяжесть и сам освободил посудину.
— Они отдыхают по очереди, и те, кто выходной, приходит в харчевню выпить, перевести дух.
— Это обязательно? Ну, гостиница, стирка?
— Не то чтобы…
Ее никто не заставлял, но деньги с неба не падали.
— Пойдем лучше со мной, — вдруг предложил оборотень. — У нас сегодня собирается охота. — Не было никакой охоты, мясом завалены три бочки. И братья поднимут на смех, если поймут, зачем он это затевает. — На лошади покатаемся. Верхом. Любишь скакать верхом?
Вопрос задал с подтекстом. Бёрк из-за неопытности не поняла. Это раззадорило Гелиодора. Он поймал орчанку и медленно поцеловал.
— Пойдем? — прошептал на ушко, погладил спину. Знал, что она от этого не устоит, растает.
— Хорошо. — Вчера она пообещала Полли помочь с засолкой капусты. — Но я не умею этого… Верхом.
Капуста ведь никуда не денется? А деньги за стирку? Она сбегает за вещами вечером, а постирает их завтра!
— Я научу.

Бёрк как привязанная, семенила рядом, но немного позади оборотня. Она не привыкла ходить с кем-то и не знала, как приноровиться к широкому мужскому шагу. Гел двигался быстро, не замечая ее неловкости, и орчанке, чтобы успеть за ним, приходилось почти бежать. В руках она по привычке несла корзину, но не собиралась предлагать оборотням стирку — почему-то была уверена, что Гелиодору это не понравится. Тащила ее скорее для вида, вроде не просто так ошивается у двуликих, а подрабатывает.
Стая завтракала, собравшись вокруг костра. Оборотни сидели и дружно наворачивали горячую кашу.
И тут Гелиодор задумался и запнулся на ровном месте. Что делать дальше? Вести девчонку в круг или продолжать прятать за телегами? Из-за связи с орчанкой он продолжал испытывать какую-то стыдливую неловкость. Что поделаешь, в красавицы ее трудно записать. Конечно, будь на ее месте волчица, он бы с гордостью завел ее в круг у костра, представил всем как свою пару. Но это была Бёрк…
Махнув ей идти в сторону своей палатки, он отправился к костру один. Его дружно приветствовали, на лицах собратьев были легкие понимающие ухмылки.
В отсутствии идеальной пары все оборотни постоянно завязывали более или менее долгие связи. Некоторые избранницы вызывали зависть у братьев (об эльфийке Гела мечтал каждый), а некоторые откровенный ужас. Еще были средние. Например, Амичит как-то встречался с дриадой. Зеленые волосы и коричневая кожа — не самое частое сочетание в Широких землях. Дриада была довольно хороша лицом, но оборотень постоянно жаловался на свой поцарапанный член — кожа у лесных нимф, была на подобии древесной коры.
— Драть можно, но член в руки не давайте, — делился он опытом, но других желающих попробовать такую экзотику, в стае не нашлось.
Над Бёрк за спиной вожака не посмеялся только ленивый. Маленькая, зеленая и страшненькая лицом, она вызывала максимум жалость. Как у Гела встал на нее, для всех было загадкой. Еще больше удивляло, что альфа явно неравнодушен к малышке. Он ревниво поглядывал вокруг, когда она проходила по лагерю, и постоянно подкармливал ее. Он каждый день что-то таскал ей: то кашу из котла, то яблоки, то запеченное мясо. Делал вид, что будет есть сам, но из-за повозки, где они встречались, неслось аппетитное чавканье орчанки. Эти собственнические повадки альфы забавляли стаю, и, немного попривыкнув, оборотни отнесли Бёрк к средненьким странным, но сносным связям.
Сегодня Бёрк не скрывалась за телегами, а ждала на виду всей стаи. Ее новый статус и ночь, проведенная в объятьях оборотня, придавали ей уверенности. Гелиодор поздоровался, сел на свободное место и стал торопливо наполнять тарелку.
— Эй, Бёрк, — позвал громко Церус, самый старший из их стаи. — Иди сюда, — и махнул рукой, приглашая орчанку к костру.
Все замерли. Это было похоже на вызов альфе. Оборотни переглянулись: непонятно, как воспримет вожак попытку вмешаться в его отношения? Но Гел молчал, будто не расслышал слов сидящего рядом брата. Он безмятежно продолжал накладывать кашу в свою тарелку.
— Хватит скрывать ее, как будто никто ничего не знает, — уже тише, и только для Гела, сказал Церус.
Гелиодор кивнул и тоже махнул Бёрк. Брат прав, он выиграл свой приз, и теперь пришло время им похвастаться. Другие самцы больше не воспринимались как соперники. На ней стояла его метка, а они просто братья, как прежде. Проигравшие в этом состязании братья. А приз его. Смотрите, завидуйте. И пусть этот камешек — не бриллиант, сжимать в ладони приятнее ее грудь, а не собственный член.
Будто по волшебству, место рядом с ним освободилось, и вся стая приветливо замахала Бёрк руками. Странную пассию альфы приняли и приглашали в семью. Не понимая всей важности момента, Бёрк несмело подошла и скромно примостилась рядом с любимым. Глазами, полными обожания и преданности, смотрела только на него. Бёрк не смущало чуть высокомерное и пренебрежительное отношение к ней Гелиодора. Он стал её божеством, её солнцем, и орчанка благодарно грелась в его сиянии, не претендуя на большее.
— Позволь представиться. Я Церус. — Продолжал нарушитель спокойствия.
— Бёрк, — ответила она тихо и исподлобья глянула на улыбавшегося дядьку.
— А я Гессон, — сказал другой и протянул ей ложку.
— Привет, — махнула она в ответ рукой.
— Сфелер.
— Амичит.
— Гросул.
— Улекс.
— Тсавор.
Мужчины по очереди называли свои имена. Она в ответ каждому дарила улыбку.
— Тумит, — буркнул последний из присутствующих. Наглая зеленая девка его явно злила.
— Бёрк, — с полным ртом повторила орчанка.
— Я запомнил.
Конечно, еще бы он забыл ее имя! Из-за этой «очаровашки» Тумит лишился дорогой бутылки вина и части сбережений. Альфа буквально силой отнимал у него деньги, на еду этой мелкой пигалице.
Гелиодор повернул миску к орчанке и первый зачерпнул исходящую паром еду ложкой. Вокруг как ни в чем не бывало завязались обыденные разговоры. Предгрозовая атмосфера рассеялась и постепенно стала расслабленной. Бёрк ела с аппетитом, причмокивая от удовольствия. Не забывала разглядывать сидящих вокруг мужчин.
Они были молоды, возрастом примерно равны Гелиодору, только Церус заметно старше, не дед еще, но уже дядька. Все статные, высокие красавцы и каждый хорош по-своему. Вид залихватский, несерьезный, словно у разбойников из ее книги, или тех же пиратов. Сходство усиливала яркая одежда: штаны всех цветов, начиная от приглушенно-синего и заканчивая ярко-желтым, густо вышитые рубашки, на которых золотые узоры перемежались шелковой гладью так искусно, как Бёрк никогда не научиться. Дорого, красиво. На каждом оборотне изобилие украшений: кольца, браслеты, толстые цепочки на шеях в несколько рядов, кулоны на шнурках. А может, это обереги такие? Нужно будет расспросить Гелиодора. У нескольких еще серьги. И у всех широкие улыбки, а зубы крупные и белые. Скулы у всех острее и шире, чем на привычных Бёрк лицах. И носы — немного крупноватые и приплюснутые. Как у сыновей одного народа в них прослеживались общие черты, что-то животное чудилось в движениях и проступало в глубине глаз. Недаром их звали полузверями.
Ее тоже разглядывали, но уже без прежнего мужского интереса. Просто как диковинную зверюшку, завезенную издалека.
— Такая маленькая, а все время что-то жрет! — с восхищением заметил Тумит и подсунул Бёрк круглую печенюху.
Его тут же стали толкать в бока. Бабам не нравились такие сомнительные комплименты. Вдруг услышит и перестанет есть? Гелиодор наверняка от этого взбесится и наподдает названному брату новых оплеух.
— Убирайся, — не сказал, а заворчал и даже зарычал Гелиодор, выхватил печенье и сунул в свой карман.
— Тум, убирайся, — пробубнила сосредоточено жевавшая орчанка. Сказала не подумав, а уже по привычке, повторяя за Гелиодором.
Раздался взрыв смеха. Сфелер сочувственно похлопал Тумита по плечу.
— Держись, приятель, тебе указали на твое место!
— Бёрк, поедешь с нами на охоту? — спросил Тумит, а смотрел при этом на Гелиодора.
— Что? — растерялась орчанка, потому что не слушала, а думала о своем.
— Охота затевается. На дальней опушке видели оленя-трехлетка, может получиться славная забава, — пояснил Сфелер.
Гелиодор прожевал не спеша кусок мяса и посмотрел на орчанку.
— Поедешь, — не спрашивал, а скорее сообщал свое решение стае.
Бёрк радостно закивала. Ей очень хотелось посмотреть, как охотятся оборотни.
* * *
К лесу отправились на конях.
— Я думала, охотится будете как волки, — растерялась орчанка.
Ей казалось, что, выйдя за пределы лагеря, оборотни перекинутся и побегут на четырех лапах.
— Охотится будем волками, но в зубах добычу домой нести неудобно. Потому и лошади. — Гелиодор усадил орчанку на лошадь впереди себя и собственнически обнял.
На широкой спине тяжеловоза двоим места хватила с лихвой, при желании Бёрк могла бы даже станцевать на ней. Но она не хотела. Придвинувшись ближе, прижалась к груди Гелиодора и обняла, будто боялась упасть.
— Держи вожжи, — повернул ее вперед и вручил уздечку.
— Зачем это? — Отпускать мужчину из объятий совсем не хотелось.
— Я же обещал научить тебя скакать верхом, — прошептал ей в самое ухо, будто на что-то намекая.
— Что-то мне страшно.
— Я рядом.
Гелиодор запустил руку под ее кофточку. Упругое полушарие приятно легло в ладонь.
— Ой! — Бёрк резко дернула вожжи и учащённо задышала.
От непонятного сигнала конь заржал и закрутился на месте.
— Аккуратней.
Гел стал покусывать ее шею, а свободной рукой придержал узду, чтобы пропустить остальных охотников вперед. Своевольной скотине это очень не понравилось, но оборотень пятками осадил норовистого коня. Свернул в гущу леса и, привязав коня к тонкому дереву, занялся обучением. Он здорово извалял Бёрк в высохшей траве, потом показал, как скакать верхом. На нем, а не на лошади.
Как выглядит обернувшийся оборотень, Бёрк в тот день так и не узнала.

19. Побег

Ночью он заставил ее встать на колени и взял по-звериному, сзади, чтобы удобно было прикусывать за холку. Тонкие руки хватались за спинку кровати, сгребали под себя простыни и подушку, а он продолжал ритмично вбиваться в нее на все длину члена, крепко придерживая руками за бедра. Бёрк глухо стонала и кусала подушку, в которую уткнулась головой. От удовольствия не было сил двигаться. И не нужно — он управлял ею, как послушной куклой. Прогнул здесь, повернул туда и брал, брал…
Гелиодор совсем сдурел. Опьянел. Он со щенячьей радостью ощущал своим обонянием, как раскрылся бутон ее аромата. Будто тысячи светящихся цветков распустились на золотых лианах, обвивавших ее тело. Запах манил и звал, требовал обладать ею снова и снова. Пот струйками стекал по напряженной спине, тело трясло. Еще толчок. Еще… Погрузившись, последний раз, он выпустил в нее семя, откинул голову назад и глухо, протяжно завыл. Нахлынуло ощущение победы, словно он выиграл жизненно важный приз. Чувства переполняли, хотелось делиться своей радостью, выть, кричать, тереться о маленькое податливое тело. Опрокинув Бёрк на кровать, Гелиодор долго целовал Бёрк. По-хозяйски брал, насиловал ее рот языком.
На ней не осталось ни одного не обласканного им участка кожи. Вся с ног до головы была исцелована, потискана и облизана. Брал ее снова и снова, доводил до исступления. Так возбудил, что она, достигнув пика, в порыве страсти расцарапала ему спину и так громко кричала его имя, что охрипла. Ипоследние:
— Да! Да! — уже тихо сипела ему в плечо. Потом мгновенно уснула, сразу, словно затушенная свечка.
Гелиодор поправил подушку, устроился поудобней. Сытый и довольный собой, задремал. За несколько ночей, проведённых в маленькой орочей хибарке, оборотень привык спать вот так, со смеском под боком. Привык крепко обнимать ее. Свыкнулся с назойливым запахом старого Сфеноса и ежедневным купанием в убогой лохани. Смирился с грубым матрасом, набитым соломой, чадящей печью и привычкой девчонки разбрасывать вещи. Перестал замечать козлиный запашок, тянувшийся от меховой куртки. На улице заметно похолодало, и между красотой и здоровьем они выбрали здоровье. Орчанка вернулась к своему первоначальному виду зеленого гнома в косматой шапке. Это больше не злило и не казалось теперь уродливым. Скорее забавляло, вызывая веселую ухмылку.
Бёрк тихо всхрапнула и повернулась на другой бок. Гелиодор хмыкнул и убрал локон, упавший ей на лицо. Он уговорил Бёрк не красить кожу, и ее руки и мордашка за эти дни заметно побледнели, почти отмылись. На коже остался лишь легкий зеленоватый оттенок. Теперь она старательно прятала лицо в вороте куртки, если встречала на улице кого-то, и носила рукавицы.
Гелиодор погладил узкую ладошку. Линии еще темнели на ней более отчетливой зеленью, словно молоденькие веточки дерева. Что за судьба тебя ждет, странная штучка? Какие приключения ждут тебя в жизни? От навязчивой ласки пальцы Бёрк дрогнули и сжались, словно кошачья лапка. Она потянулась во сне и поцеловала оборотня в плечо. Ласковая… Это хорошо. Но почему так тревожно на душе? Почему глаза не хотят закрываться, а сон не идет? Что не так?
Шаги услышал издалека. Выскользнул из постели плавно, словно змея — не хотел потревожить спящую орчанку. Рука гостя еще не коснулась оконного стекла, а Гелиодор уже отодвигал шторку.
Тумит.
— Есть новости, — тихо сказал побратим сквозь толстое стекло.
Звук его голоса притупился, но слух у оборотней отменный.
Гелиодор кивнул на дверь. Не стал одеваться полностью, только натянул штаны. Разговор будет коротким, ведь цель визита он уже знал. Вышел, тихо прикрыл двери и приложил палец к губам, приказывая Тумиту говорить тихо.
— Приехали? — нервно потер грудь.
— Да, час назад. — Тумит был возбуждени обрадован, оборотня переполняло предвкушение доброй драки.
— Что говорят?
Гелиодор оперся на перила, но с порога не сошел. Он стоял босой и нетерпеливо перемежался с ноги на ногу. Хотелось, чтобы брат просто сказал, что это шутка, розыгрыш, и ушел.
— Все в силе, договор подписан, — разочаровал Тум. — Стая прибыла в полном составе, чистокровные Острозубы, все из одного замка. Смарог, как и прежде, альфой у них. Все слажены, проверены не одним годом в общей команде.
— Возьмут передышку перед заданием?
Если Острозубые захотят перевести дух, можно задержаться еще на пару дней.
— Нет. Сказали, что достаточно отдохнули в дороге. Да и последнее место службы оказалось не слишком напряжным.

— Понятно… — мрачно протянул Гел. — Когда выходим?
Останавливаясь в этом хуторе для ожидания второй стаи, он чуть не выл от досады. Только подумай, провести две недели в этом стоячем болоте! Это было муке подобно. А теперь… Как же быстро пролетели дни…
— Я вижу, ты новостям не рад? — веселье Тумита поутихло.
— Даже не знаю…
— Хочешь остаться? А как же контракт? Стая?
— Что? Нет! — возмущенно перебил альфа.
— Я так и знал! Она совсем задурила тебе голову! Как сопливому щенку.
— Хватит!
— А это все ее запах. Кажется, что он особенный, вот ты и вьешься. — Тумит продолжал высказывать свое негодование, не замечая, что Гел вскипает от его слов, словно чайник на печи. — А знаешь, что я тебе скажу, альфа? Никакой он не особенный! Просто в этой глуши воздух чистый и не пахнет тут больше ничем. Вот и кажется, что аромат ее лучше, чем у других самок. Только поэтому!..
С каждым словом голос Тумита становился все громче и громче. Он высказывал Гелиодору то, что накопилось у него за последние дни. Со словами выливалось его беспокойство.
— …А ты стряхни наваждение и осмотрись. Что в ней такого? На эльфийку хоть приятно было посмотреть, а эта? Ни статью не вышла, ни мордашкой.
— Хватит, — под пальцами альфы затрещали перила.
— На неё только занюханные гномы поглядывали, вот и все. Даже орки…
Напоминание о соперниках было ошибкой.
— Заткнись! — Гелиодор в один прыжок оказался возле Тумита и, схватив его за горло, прижал к стене.
— Во-о-от! — прохрипел Тум сдавленной глоткой. — И ведешь себя, как дурак…
— Я еду, — отрезал Гел и разжал пальцы.
Тряхнул головой: да что с ним такое? Действительно, как баран на привязи. Тумит прав, нужно вырваться из этого морока. Освежить голову хорошей битвой. И все пройдет…
Тумит жадно глотнул воздуха и удивленно посмотрел на друга. Он не ожидал такого быстрого отступления. Все последнее время Гелиодор словно балансировал на грани и, казалось, готов был забыть своих и остаться с девчонкой насовсем.
— Разбуди меня на рассвете. — Гел шагнул на порог. — Вещи сам соберешь?
Тумит кивнул.
— Уже сделано. Только палатки свернуть.
— На рассвете. И не шуми.
Гелиодор осторожно вернулся в постель. Его потряхивало после встречи с Тумитом, когти на пальцах до конца так и не втянулись, хотелось рычать и порвать чью-нибудь глотку. Гел заставил себя дышать медленней и жадно обнял маленькое теплое тело. Сразу нахлынуло ощущение счастья и спокойствия. Бёрк завозилась, устраиваясь на его груди поудобней. Золотистый аромат обвил оборотня, как теплое одеяло, и подарил чувство безмятежности.
Спать не хотелось. Лежа в темноте, Гелиодор рассматривал профиль девушки, сопевшей на его плече. Когда зеленая краска отмылась, стали отчетливее видны розовые пятнышки и неровности на ее коже. Очень много их было на щеках, под глазами, меньше на лбу и подбородке. Если бы она не имела родства с орками, у которых шероховатость шкуры нормальна, можно было подумать, что это шрамы от старых ранок, будто в детстве девушку посыпало болячками. Гел тронул одну, другую. Бёрк смешно наморщила нос и чмокнула губами. Кокетливо изогнутые ресницы чуть вздрагивали, словно она смотрела какой-то яркий сон.
«Да, не красавица, — согласился Гел со словами брата. — Но и не дурнушка. — Провел подушечками пальцев по губам, по спинке носа. — Забавная, — подобрал самое подходящее прозвище для смески. — Моя». Ласково провел по волосам. Распущенные прядки рассыпались по подушке светлой волной. Оборотень не удержался и осторожно намотал локон на палец. Тонкие и какие-то безжизненные, словно высушенные на солнце. Его всегда смущал их неравномерный цвет. У корней грязно-зеленый (теперь стало ясно, что от краски) постепенно светлел, и кончики становились уже серыми. Но цвет все равно был неестественный. Как объяснила Бёрк, с кожи краска быстро смывалась, а на волосах держалась намертво, и как аккуратно ни крась кожу, все равно волосы тоже пачкаются.
Гелиодор так и не смог заснуть. На сердце было тяжело и неспокойно. Одна мысль, что придется ее оставить, рвала душу. Оборотня будто выворачивало наизнанку. Не замечая, инстинктивно прижимал девушку к себе все сильней, глаза волка горели бешенным желтым огнем. Бёрк забормотала что-то во сне от слишком крепких объятий. Опомнившись, он ослабил хватку и аккуратно уложил ее на постель, накрыл одеялом и больше не прикасался.
До рассвета оставалось около часа, когда в окошко тихо постучали. Оборотень одним текучим, словно вода, движением поднялся с кровати. Лицо его окаменело, утратив всякое выражение. Нет ни улыбки, ни грустной усмешки. Глаза заледенели и наполнились отрешенностью. Сейчас, глядя на него, невозможно было догадаться о чувствах, бурлящих под кожей. Двуликий стал воплощением спокойствия и равнодушия.
Быстро оделся, натянул сапоги. Смахнул свои сохнувшие на веревке рубашки, выстиранные Бёрк, накинул куртку и собрал немногочисленные вещи, перекочевавшие сюда за последнее время из палатки. Огляделся, похлопал себя по карманам.
— Вроде всё забрал…
На девушку, сладко спавшую на постели, старался не смотреть. Слишком манящая картинка, боялся не устоять. Но не выдержал обернулся и завис на добрых десять минут. Стук в окно повторился уже громче. Трезвея, встряхнул головой, весь подобрался, и через мгновенье за ним неслышно закрылась входная дверь.
Если бы он задержался хотя бы на час… Если бы… В лучах восходящего солнца обоняние оборотня показало бы ему настоящее чудо. Гелиодор смог бы «увидеть», как с пышных бутонов, цветущих на золотой лиане её запаха, медленно облетают лепестки. Словно искры, они вспыхивали на миг и гасли, а на их месте, как маленькие рубины, появились завязи волчьих ягод.
* * *
Проснувшись, Бёрк потянулась к соседней подушке, но ощутила только неприятную пустоту. След головы оборотня на подушке успел остыть. Резко открыв глаза, огляделась. Пусто. И холодно.
— Гелиодор? — прозвучало тихо и жалобно.
Ей отвечала только тишина.
Видимо, он ушел совсем рано, не стал ждать, когда она проснется. Наверное, что-то срочное. Что-то случилось в стае. Бёрк забеспокоилась. После того, как они начали спать вместе, он ни разу не покидал дом один. Все эти дни они почти не расставались. А когда нужно было уйти одному, Гелиодор обязательно предупреждал.
— Что-то случилось… — пробормотала Бёрк.
Соскочила с кровати, быстро умылась, оделась и побежала на место стоянки оборотней.
Она опустела…
Для Бёрк словно разом погасло солнце. Счастье, такое близкое, желанное и уже осязаемое, протестующе зазвенело как стекло, по которому крепко ударили. Это звонкое «брям», щелкнуло по самому сердцу. Но ударили так сильно, что поверхность задребезжала и, не выдержав, разлетелась на тысячи острых осколков. Ледяной ветер подхватил их и, больно раня, загнал сверкающие грани, кажется, прямо под кожу.
Стоя на голом пустыре, Бёрк мгновенно промерзла да самых костей. Холодно… Как же холодно. Здесь не осталось ничего, теплого или любящего. Ничего живого, или желанного для неё.
Орчанку сотрясала сильная дрожь. Лицо посерело, а на щеках синей сеточкой проступили капилляры. Горькое осознание того, что ее бросили, убивало, тело Бёрк словно омертвело.
— Как? — промямлила она синими от холода губами. — Почему?
Она шептала это тихо, не ожидая ответа, а хотелось кричать и визжать. Хотелось упасть на высушенную холодом траву и кататься по ней словно сумасшедшая. Хотелось рвать на себе одежду и плакать. Но глаза пекло от сухого холодного ветра, а тело не двигалось и продолжало изображать мертвое, огородное пугало.
Девушка долго стояла там, где еще вчера был разбит лагерь. Еще вчера тут бурлила жизнь и кипела работа. Тренировки, готовка, дружный смех. Все это сейчас звучало в памяти эхом. Оборотни не оставили после себя никаких следов. Ничего. Нет даже мелкого мусора. Даже место, где весело горел огонь, перед отъездом выровняли, заложили квадратами свежего дерна.
Он ушел. А ей осталась лишь ледяная пустота в сердце…
— Нужно идти домой, — Бёрк заставила себя развернуться. С трудом переставляя окоченевшие ноги, медленно, пошатываясь, пошла обратно.
Дом показался жутким и пустым. Каким-то чужим и незнакомым. Неприветливым. Когда Бёрк подошла к кровати, где еще несколько часов назад жарко отдавалась любимому мужчине, почувствовала, как силы оставили ее заледеневшее тело, и рухнула на покрывало. Не снимая куртки и ботинок, подтянула коленки к подбородку и сжалась в комок.
* * *
Орк ввалился в дом, тяжело дыша. Отбросил прут, которым стегал бедную лошадь, и похромал к кровати дочери. Бёрк лежала и не шевелилась, лица не видно. Молчит. Сопит. Растеряно погладил по встрепанной голове и сел на край постели. Что делать? Что говорить? Сфенос ждал другого: слез, криков, обвинений… Собирался охотно поддакивать, осуждать предателя. А как быть если вот так? Словно мертвое спокойствие. Что она чувствует? Как утешать, если не умеешь?
В лес он ездил в другую от оборотничего лагеря сторону и не видел, что волки снялись с места. Знай это, остался бы сегодня дома. А ведь мог и догадаться… Вчера в харчевне слышал краем уха о второй стае. Растяпа, не обратил внимания, решил, что двуликие просто треплются от скуки. По своей стариковской глупости значения не придал.
А сегодня выгружал дрова за харчевней и встретил Полли.

— Как она? — Щеки поварихи раскраснелись от злости, кулаки сжаты.
— Кто? — растерялся орк.
— Бёрк! — гномка от нетерпенья даже топнула.
— Так… спят, — растеряно пожал плечами орк.
Он не совался в дом с тех пор, как оборотень впервые остался там ночевать.
— Плакала?
Кухарка искренне беспокоилась, как Бёрк переносила расставание с Гелиодором.
— С чего? — удивится Сфенос. Его дочь вообще редко плакала. Огрызалась, паясничала — это было, но, чтобы плакать… — Что случилось? — Он отбросил бревно с телеги и в упор уставился на кухарку. — С чего Бёрк реветь-то? Оборотень?
Что этот мохнатый недоделок мог сотворить?
— Так уехали они! — горячо воскликнула Полли. — Снялись с места! Еще на рассвете!
Сфен даже не стал разгружать телегу — прыгнул на передок и настегивал бедную клячу всю дорогу до дома.
И что теперь делать? Как с ней говорить?
Вздохнул. Походил. Покряхтел. Развел огонь в печке, поставил греться горшок со вчерашней кашей и чайник. Заварил травы и разлил по двум кружкам. в свою огромную, больше похожую на цветочный горшок, запылившуюся от безделья, и ее аккуратную, из белого фарфора. Татимир подарил, из гостиничных запасов, ущербную, с отколотым краем. Такую гостям не поставишь и выкинуть жалко, а для Бёрк годится все. Она, как сорока, рада и кривому угольку.
На столе стояла еще одна кружка — железная. На дне высохшие чаинки и развод от меда. Сфенос сразу догадался, кто из неё пил. Схватил ее, хотел запустить в стену, но передумал. Зазвенит, покатится по полу и напомнит о двуликом мерзавце. Орк тихонько завернул ее в полотенчико и отнес в чулан. Приткнул под нижней полкой за мешком с овечьей шерстью с глаз подальше.
Вернулся и, подхватив чашки со стола, подошел к дочери. Сел на край кровати, вздохнул горестно. Пошамкал губами, словно тренируя заготовленную речь. Ему трудно было подобрать слова утешения, орк вообще говорил мало — только короткие фразы и то по делу.
— Чаю бы попить… — начал издалека…
В ответ тишина.
— Холодно сегодня… Снег скоро пойдет… наверное…
Бёрк даже не пошевелилась.
Тогда он поставил кружки на пол и сгреб дочку в охапку. Бёрк крутнулась, недовольно выворачиваясь, но не справилась и обмякла. Сфенос поправил ее, словно куклу, и усадил к себе на колени. Обнял и начал баюкать, как когда-то в детстве, когда она болела, гладил по растрепанным волосам.
— Он вернется, — уверенно сказал то, чего жаждало услышать девичье сердце.
— Нет! — выкрикнула Бёрк резко, словно выплюнула.
Зачем рассусоливать эти сопли? Ведь ясно, что Гелиодор попользовался ею и просто сбежал.
— Вернется, — уверенно повторил орк.
Он и верил в то, что говорил. Ведь невозможно забыть его дочку — она особенная, невероятная. Что теперь оборотню до раскрашенных городских девок после того, как он прикоснулся к настоявшему чуду?
— Нет. Если бы хотел вернуться, то предупредил бы, что уходит!
— Так наемник…
Бёрк посмотрела на Сфеноса бездонными глазами, в которых загорелся вопрос и крошечка надежды. Отец аккуратно убрал с ее лба прядь, которая лезла ей в глаза, поднял вверх указательный палец и благоговейно произнес:
— Контракт! Вот. — Серьезное слово, сказанное Татимиром, выговорил с трудом. — Как подписался, дороги назад нет. Наемник… Не властен над своей жизнью.
Орк говорил медленно, пытаясь попроще объяснить Бёрк суть нанятого воина.
— Что же, его заставляет, кто? — обиженно спросила девушка и впервые хлюпнула носом.
— Договор был сначала. Ты встретилась после.
Бёрк перебирала пальцами край отцовской рубахи и думала. А ведь Сфенос прав, оборотни говорили о предстоящей работе. Нечасто и как бы случайно, но ведь она слышала и про гоблинов, и про рудники.
— Он вернется! — уверено повторил орк и для убедительности кивнул.
И в сердце Бёрк словно втиснулась добрая доля надежды. Стала ширится в ней как дрожжевое тесто, вытесняя из очанки лишнюю влагу. Вода посыпалась из глаз крупными каплями и впитывалась в отцовскую рубаху, а на душе вдруг стало легче и теплей.
Новость об отъезде двуликих облетела хуторок за пару часов. Она вытекла из харчевни, где это громогласно объявил один из рудокопов, видевший уходящий караван, и растеклась по окрестным домам. Соседи специально ходили к друг другу в гости и передавали известие почти слово в слово, не забыл упомянуть, что орчанку оборотень с собой не взял. Это никого особо и не удивило. Стая отправлялась не на ярмарку, зачем в ратном замесе бабья юбка? Но интерес к тому, как поведет Бёрк себя, накалял воздух. По ее реакции можно было понять, чего ждать дальше от их отношений. Наобещал вожак ей золотые горы или бросил, не дав и гроша?
Интерес был не простой, а по делу — гномы давно делали на парочку ставки. Половина на то, что Гелиодор за ней вернется и пригреет под собой как жену. Другая половина — что это увлечение было разовым, и волка теперь днем с огнем не найдешь.
Сфенос знал об этом, но народ не осуждал — в хуторе скучно, и гномы развлекались, как получалось.
* * *
Поздняя осень в этом году она была необычайно сухой. Дороги до самых морозов остались чёрствыми и пыльными, а башмаки чистыми.
Из-за редких дождей грибов было мало, и бочки в погребах стояли полупустые. Хуторяне собрали лишь немного груздей да синеножек. Ждали, что к зиме обмелеет река, но дождевые тучи, обошедшие хутор, поднялись к устью реки и обрушились на головы тамошних обывателей. Постояльцы гостиницы, прибывшие с той стороны, говорили, что под Великим лесом затянувшийся дождь вызвал редкое осеннее половодье — затопило все прибрежные луга, несколько поселений и смыло старую мельницу. До гномьего хутора волна успела порядком иссякнуть и только подняла воду в реке до самых краев. Зато прибавилось рыбы, и Бёрк со Сфеном ставили сети раз за разом и успели насушить мешков пять окуней, щук и другого улова.
Бёрк… Она поверила словам отца и бережно хранила кинжал Гелиодора под подушкой. После отъезда хозяина, он, забытый или специально оставленный, сиротливо оставался лежать на печке.
Теперь завернутый в подаренный альфой платок, ножик прятался днем под подушкой, а ночью перекочевывал в объятия орчанки. Она хитро спеленала кинжал, оставив открытой рукоять с большим красным камнем, как обычно кутают детей. Перед сном она изучала затейливую гравировку на рукоятке. Там были изображены оборотни. Самый сакральный момент их жизни: оборот. Уже не человек, но еще не зверь. Голова волка, а на человеческих ногах штаны и сапоги. И, как маленькие печати, на боках рукояти: рука и волчья лапа.
А какой венчал его камень! Всегда, даже в нетопленом доме, он оставался приятно теплым, словно был живым. Бёрк казалось, что в свете свечи граненый камешек подмигивал ей, подбадривая и придавая веры в то, что Гелиодор вернется.
Еще одним подарком для Бёрк, оказалась рубашка Гелиодора. Черная, с серебряным узором, вышитым вокруг горловины и по низу. Гел надевал ее в последний день, но Бёрк нечаянно плеснула на неё медового взвара, и на груди растеклось липкое пятно. Он бросил рубашку в корзину с грязным бельем и забыл. Когда орчанка нашла ее, заплакала, и прижала к лицу. Бёрк окутал самый лучший запах: лес и любимый мужчина. Ткань пахла оборотнем и Бёрк не стала стирать вещицу, лишь аккуратно замыла липкое место. Ночью клала ее на подушку и засыпала окутанная запахом Гелиодора.
* * *
Со стороны казалось, что Бёрк справилась с потрясением. Она, как раньше, ежедневно выходила собирать белье для стирки и вернулась к работе подавальщицы. К тому времени рудокопы закончили летнюю смену и отбыли восвояси. Остались лишь хуторяне, которые не пропускали случая пристать к Бёрк с расспросами. Каждый словно между делом вставлял в разговор вопрос об оборотне. Она ничего никому не отвечала. Быстро обойдя хутор, скрывалась в своем домике. А когда работала в харчевне и возможности сбежать не было, на особо любопытных прикрикивал Татимир, не позволяя отвлекать девушку от работы.
Орчанка замкнулась, стала задумчивой и рассеянной. Разговаривая с Полли и Сфеном, часто отвечала невпопад. Спала она на удивление отлично: не мучили ни тяжелые мысли, ни кошмары. Засыпала при любой возможности и в любом месте, но почему-то всегда ходила сонной. Глаза весь день так и оставались полузакрытыми, от чего она постоянно натыкалась на углы и мебель.
Еще у Бёрк разыгрался аппетит. Она все время что-то ела, подбирая все объедки со столов. Жадно уминала даже обрезки сырого мяса, которые повариха оставляла для кошек. Когда Полли это увидела, обратилась к Сфеносу. Посоветовала орку пропоить дочь отваром синего чивица, от глистов. Великан на такое замечание обиделся.
Сфен думал так: волки едят сырое мясо, Бёрк водилась с волком, волк научил ее есть сырое мясо! Ничего удивительного. Орк (то есть— он) научил ее есть капусту, хотя она не хотела. Гном научил ее читать. Проезжий тролль играть в карты. А волк есть сырьяком. Просто Бёрк умная и все впитывает в себя словно сухая тряпка.

20. Стычка

После трех утомительных дней пути, затертая ветрами дорога, стала совсем незаметной. Теперь оборотни двигались, больше ориентируясь на солнце.
Клинья леса сначала сузились, а потом и вовсе исчезли, забыв кое-где, одиноко растущие деревья. Плодородность земель заметно оскудела. Жирная чернозёмная верхушка, покрывавшая центральную часть Широких земель, тут перемежалась красными, глинистыми прожилками и толстыми слоями камня и песка. Короткий, высохший ежик травы, поредел, и поверхность земли напоминала череп лысеющего старца. В воздухе прибавилось пыли.
Нет ни одной речки или колодца, воду пришлось набирать в тощих, мутных ручейках, перебегавших им дорогу.
Земля местами вздыбилась. То тут, то там, высоко к солнцу поднялись холмы. С каждым шагом ощущалось приближение рудников. Алмазные гроты словно тянули в себя всю энергию окружавших их земель. Высасывали жизнь, перерождая ее в драгоценные камни и металлы.
Оборотни с интересом и тревогой посматривали на этот незнакомый им край. Никто из двух стай не заезжал так далеко к северу, но все были наслышаны о темном предгорье. Столько баек ходило в народе про это место, столько страшных сказаний. Даже кони, чувствуя напряжение всадников, стали нервничать, нетерпеливо ржали, плохо слушались поводьев, готовые при любом удобном случае рвануть назад.
Цель их путешествия, показалось на горизонте неровными сколами каменных стен. Сначала в узкий просвет между двух высоких гор, словно в волшебном окне, открылась… пустота. Казалось, что земля здесь обрывается и начинается конец света. Ехавшие впереди, придержали коней, и растянувшийся строй всадников сгрудился в настороженную кучу.
— Кажись прибыли, — неуверенно доложил Тумит.
— Карту, — потребовал Гелиодор.
Подъехал альфа второй стаи. Развернули потертый пергамент и всмотрелись в выгоревший рисунок, сверяя окрестности.
— Точно здесь, — кивнул Смараг. — Вот два пика, что сейчас перед нами, и проход между ними. Дальше, внизу, плоскогорье и высохшее русло реки, поперек него.
Оборотни направили коней к расщелине. Продвигались медленно и осторожно. Неизвестно, что ждет на этой вражеской территории.
Горный проход наполнился эхом конского топота. А потом, как-то сразу, внезапно, открылся вид на всю долину. Необычно глубокую, ее окружали высокие холмы. В самом центре, провал заброшенного рудника. Откуда-то снизу, из самых его недр, поднималась серая дымка, будто под землей что-то кипело. Рядом с алмазной шахтой, руины города. Голая жёлтая земля, на которой все это соорудили, как будто вытоптана великанами: ни клочка растительности, ни единого зеленого пятнышка. На все вокруг словно наложили заклятье уныния.
И все это: горы, долина, рудник, создавали жуткий эффект. Воздушный коловорот. Что-то, на подобии водяного вертуна, который появляется в сливных желобах во время дождя, только ветряной. Воронка вьюжила серое, туманное марево. Вихрь зловеще посвистывал.
В небе, словно повторяя этот круговорот, парили падальщики и клекотали, прибавляя месту мертвецкого колорита. И ветер. И вонь.

— Грустно как-то, — вздохнул Гелиодор, от предчувствия чего-то недоброго, потянуло шею.
— И тихо. Слишком, — кивнул Смарог. — Оружие наизготовку, — скомандовал вожак Острозубых, хотя все и так были начеку.
Гелиодор правой рукой поправил меч, а левой по привычке тронул маленькие ножны кинжала. Они пустовали. Семейная реликвия осталась на гномьем хуторе, у Бёрк. Он забрал их орочей хибарки свои вещи, все кроме него. Забыл! Растяпа. Орчанка перед сном обстругивала им отколотое веретено. Аккуратная рукоятка, была словно сделана под ее ладонь, так ловко ложилась в тонкие пальцы и слушалась словно завороженная. Бёрк полюбила кинжал сразу и при каждом удобном случае, выпрашивала у Гелиодора дорогую игрушку. Ему смешно было наблюдать, как девчонка режет боевым оружием хлеб или яблоки.
Вспомнив это, Гелиодор усмехнулся. Так и оставила возле себя… Кинжал не было жалко. Наоборот, на душе теплело от предчувствия новой встречи. Кинжал ведь всегда возвращается к своему хозяину, а значит Гелиодор вернется к Бёрк. Это судьба. Значит так надо. Значит, гномий хутор еще будет в его жизни.

— Может, для начала разведку? — предложил Тумит.
— Можно и разведку. — Гелиодор рассматривал почерневший неровный край крепостной стены.
— Чего там разведывать? Спустимся и на месте разберемся, — нетерпеливо возразил Смарог. — Поселение как на ладони.
— А вдруг рудник наполнен гоблинами?
— Не вдруг, а наверняка. Но что ты хочешь от разведки? Если даже братья и найдут там стадо гоблинов, что изменится? Думаешь, они начнут выползать наружу по очереди, чтобы мы могли не спеша поснимать им головы?
— Ну, разведаем, — стушевался Тум, — будем знать наверняка.
— Наверняка, — усмехнулся Смарог. — Вот что хочу я: бросаем пожитки тут, сами во все оружии спускаемся и шевелим этот протухший муравейник. Сразу, наскоком. Сейчас еще далеко до обеда, если поспешить, до вечера управимся…
Гелиодор поморщился от прыти Острозуба, но спорить не стал. В словах Смарога имелась логика. Тихо войти в городок, окруженный стенами и неожиданно напасть на обитавших там гоблинов, это стратегия на все времена.
— …Значит, так и действуем, — постановил Смарог, приняв за согласие молчание альфы дружественной стаи. — Стая, слушай меня! Спускаемся налегке, окружаем вход в рудник и выкуриваем тварей. Ясно?
— Да. — не особо радостно, ответили братья.
Особо не таились, но двигались бесшумно, как положено хищникам. Впереди вожаки, следом остальные, по распланированной схеме. В руках мечи. Все на стороже. Форма тел начальная. Никто не принимал боевую ипостась просто так, очень большой расход энергии. Шли молча, подчиняясь только знакам. Все действо отлаженно сотнями битв.
Вот уже и стены. Без пробоин, но неровные сверху, будто на городишко нападал великан и обломал их. Куски отвалившегося гранита, валяются тут же.
В город можно войти через единственные ворота, огромные даже для такого значительного поселения. Высотой метров пять, не меньше. Одна створка была приоткрыта, в проходе лежал кусок стены, не давая ей захлопнутся. От сквозняка дверь покачивало и ржавые петли противно скрипели.
Здесь воняло сильнее. Оборотни недовольно морщились и прикрывали лица шарфами.

Вошли. Гномий город маленький, добротно отстроенный. Пустой. Только песчаная поземка гуляет по вымершим улочкам. И вонь. Рудник как — сердце города рудокопов — находился в самом центре. Быстро приблизились к провалу. Тут дорога, мощёная камнем от самых ворот, сменилась широким деревянным настилом, потемневшим от времени и осадков. Вокруг шахты все застроено низкими складами. Несколько деревянных подъемников нависли над дырой. На них болтались остатки веревок, платформы для руд и крюки. Видимо породу поднимали вверх на блочных лифтах. Интересно. Занятно. Сколько труда было вложено в это место, неудивительно, что гномы до сих пор не забыли о нем и дорого платят за его возвращение.

Оборотни в изумлении рассматривали на чудное сооружение, опоясавшее гулкую пропасть. Огромную. Такого им видеть еще не приходилось. Наверное, рудник отстроили в незапамятные времена, и архитектура в нем, отличалась жуткой несуразицей.
В отвесные стены были вколочены толстые дубовые брусья, сверху деревянная дорога. Она спиралью уходила куда-то вниз. Слишком крутая, невозможная, для проезда телег или лошадей. Шириной в пять локтей. Перил нет. Для безопасности, только тонкие доски, прибитые поперек, чтоб идущий по ней, не соскальзывал. Дна не видно — его заволокло густой пеленой тумана. Он не висит ровной гладью, а бурлит, будто вода в кипящем котелке. То густел, становясь черным как грозовые тучи, то таял, превращаясь в зыбко-прозрачную простынку, грязную и истлевшую до дыр. И тогда, казалось, что под ней возится нечто отвратительное и гадкое, что-то вроде пригоршни опарышей.
Гулко. Тихо. Начинает казаться, что город действительно пуст. Только вот, вонь. Теперь становится ясно, что зловоние тянется из рудника. Ожидаемо.
— Рассредоточились, — негромко приказал Смарог.

— Одна десятка вниз, остальные наблюдать и ждать, — скомандовал Гелиодор и пошел по гулкому настилу вниз первым. Медленно, проверяя на прочность каждую доску.
— Говорят, гномы-рудокопы хоронят своих покойников прямо в выработанных штольнях, — прошептал Тумит, шедший вторым. Его слова, тихим, басовитым эхо, разнесло над спускавшейся вниз цепочкой оборотней.
Он не знал ничего такого о коротышах, выдумал это только что. Просто все были так напряжены, что хотелось разрядить обстановку, а на это Тум был мастак.
— Точно! Я тоже такое слышал, — поддержал разговор Вердер, спускавшийся третьим. — На том месте, где последний раз ударила кирка усопшего, могилку-то и устраиваю. — В его голосе слышались саркастично-истерические нотки. Кажется, он так сильно взволнован, что готов расхохотаться.
— И гномья душонка так и остается навечно в темных закоулках каменоломен, — пробубнил с верхушки провала кто-то из стаи Острозубых. — И если кто сунется туда не из их стаи…
— Клана, Будан. Гномы трутся кланами, — поправил его собрат, разрушая зловещую атмосферу присказки.
— Так вот, если кто припрется в тот закуток не из их клана, того мертвяк это… хряпнет, — на последнем слове Будан треснул ладонью по рукоятке меча. Тихий шлепок подхватило и размножило эхо каменоломни.
— Съест, значит… — с уважением пробормотал Церус, шедший последним в десятке спускавшихся оборотней.
Немного наивный, он верил каждому сказанному слову.
— Съест? — фыркнул развеселившийся Тумит. — С чего дохлому гному кого-то жрать? Сам подумай еще раз и ответь правильно.
— Так, а что тогда? — растерялся Церус и даже немного отстал.
— Он просто пуганет идиота, до мокрых портков.
— Точно, — хмыкнул Гелиодор. — До мокрых, вонючих портков. Так что, если у кого имеется лишний груз, советую слить его прямо здесь и сейчас.
В вязком воздухе послышались подавленные смешки, больше походившие на собачье пофыркиванье.
Внезапно все замолчали, онемев от жуткого звука, прилетевшего снизу, из мотков тумана. Оборотни съежились и прижали ладони к ушам — таким пронзительным был непонятный визг. Спускавшиеся застыли и стали напряженно всматриваться в глубину, пытаясь хоть что-нибудь различить в барахтающемся мареве. Визг резко смолк.
— Труба? — удивленно спросил Гелиодор и встряхнул головой, как мокрая собака.
И снова визг. Нарастающий. Словно первый раз был пробным, а сейчас невидимый рог дунул в полную мощь, ударился в стены и отпрянул, вбиваясь прямиком в уши оборотней.
— Это видно гоблинский сигнал тревоги! — заорал Смарог. — Поднимайтесь назад! Сейчас же! Пусть бездна сама выйдет к нам и покажет свою настоящую рожу.
Долго уговаривать не пришлось. Десять оборотней выскочили на поверхность за считанные секунды и с мостков наблюдали, как серое месиво поднималось все выше и выше, приобретая четкие уродливые формы.
— Смотрите! — заорал Марион, тыча вниз. — Вот они, эти лютые твари!
— Где? — переспрашивали остальные.
Кроме Мариона, никто еще не мог толком рассмотреть гоблинов.
— Вон там, под первым витком. Смотрите!
И действительно, под дощатым настилом край тумана отступал и, словно сползшее покрывало, показывал дно рудника, а вместе с ним и незаконных обитателей. Они забурлили внизу, словно помои в сливной канаве. Заклокотали и стали подниматься вверх. Много. Как морская волна. Пенная, злая, вонючая. И быстрая.
Гоблинское гнездо всегда можно опознать по запаху. Вот тянется он за ними, вьется впереди и вокруг. Его ни с чем не спутать, даже грязные орочьи портки воняют куда приятней. Что-то в их запахе было настолько отвратительное для оборотней, что они даже дышали с трудом. Не только одежда, вся кожа гоблинов пропиталась мертвечиной, словно они спали в куче падали. Наверное, так оно и было, кто их знает. Кто хоть раз пробовал разобраться в их повадках? Желающих не было.
— Оружие к бою!
Двуликие думали одержать легкую победу. Да, гоблинов сотни, больше в десятки раз. Но они-то оборотни! Им по плечу невозможное!
Так и было. Поначалу. Волна клокотала, отступала вниз зловонной черной жижей, как кровь этих отвратительных созданий, но сразу снова лезла наверх. Сотни гоблинов. А может, и вся тысяча. Здоровенные, как орки, и низкие — мельче гномов. Безволосые — словно девичьи коленки, и лохматые — как медведи. Угрюмые, с оскаленными ртами. И почти голые. Лишь небольшие клочки шкур прикрывали их причинные места. Хотя некоторые, напялили изношенные остатки чьей-то одежды.
То и дело над головами разносились оглушительные вопли, как будто подстегивающие гоблинов. Они словно набирались от него сил и зверели еще больше. Оборотней же эти вопли выводили из равновесия, заставляли ежиться и стискивать зубы.
— Это какой-то сигнал! — прокричал сквозь звон стали Тумит.
Гелиодор вынырнул из кучи порубленных тел и помотал головой.
— Не может быть. Это низшие твари, подчиняются только инстинктам. Просто кто-то из них раздобыл сломанный охотничий рог.
Когда солнце стало клониться к вечеру, оборотни начали отбрасывать мечи и воплощаться. Боевая форма позволяла быстрее исцеляться. Тяжело раненых пока не было, но тела оборотней кровоточили множеством порезов. Усталость тоже потихоньку брала свое. К счастью, гоблины не владели луками и стрелами, не могли поражать врага с расстояния. У них были только топоры, грубые подобия мечей, но преобладали все же каменные палицы. И к счастью, у этого стада не было ни одного серебряного клинка, способного по-настоящему тяжело ранить двуликого.
— Может, сведения неправильные? — проорал Тумит.
Чтобы высказать свое мнение, он отступил за широкую спину Церуса и вернул человеческое обличие.
У каждого оборотня-война был при себе зачарованный артефакт, эльфиской работы. При обороте в другую форму, он сохранял на двуликом все вещи и одежду. Без этой хитрой штуки, возвращаться из волчьей шкуры пришлось бы голышом.
— Ты думаешь, лаз сквозной? — прорычал Гелиодор.
Пасть не предназначалась для речи, и слова получились смазанными, как у пытавшегося говорить животного.
— Да! Посмотри вниз, они не кончаются! Так не должно быть. Глубина, которую указали гномы, не могла вместить столько гоблинов. Они наверняка прокопали ход к основной ветке.
Гелиодор думал быстро.
— Отступаем к сторожевой башне!
Башня — единственное более-менее уцелевшее и высокое сооружение в этом городке. Она внушала доверие, как стойко перенесшая все невзгоды, выпавшие на эту долину. Даже массивные надежные двери были на месте.
Отступали оборотни проворно. Спасибо Луне за звериную скорость, гоблинам за ними было не угнаться, хотя они, дико вереща, попытались отрезать противнику путь к укрытию. Но не успели. Оборотни завалили двери и в изнеможении попадали на пол, тяжело дыша.
Уже наступила глубокая ночь.
— Интересно, тут есть колодец?
Пить хотелось неимоверно.
— Сюда! — кажется, это был голос Амичита. — Тут источник.
Вода, вытекавшая из железной трубы и наполнявшая расколотую чашу фонтана, была мутная от пыли и теплая, но все равно вкусная. Выхлебали половину, остатками умыли лица, испачканные черной гоблинской кровью. Тонкая струйка медленно, словно нехотя, восполняла упавший уровень.
— Есть лестница наверх. Гнилая, но я поднимусь, — доложил Церус.
У него сил осталось больше, чем у остальных. Пока двуликие приходили в себя, он обследовал башню.
— Я с тобой.
Гелиодор поднялся на ноги. От усталости его пошатывало.
Гел вдруг с удивлением понял, что это была самая утомительная битва в его жизни. Впервые альфа был так близок к проигрышу.
— И я, — сказал Смарог. — Тоже хочется оглядеться.
Вокруг башни бурлил визжащий комок гоблинских тел. В темноте невозможно было разобрать их количество, но казалось, что за время битвы остроухих прибавилось. От башни и до самой крепостной стены копошилась, словно развороченный муравейник, черная масса. Гоблины лезли на стены, выли, но внутрь осажденной башни войти не могли. Обитые железными пластинами двери не поддавались, оставаясь непреступными для недалеких существ.
— Повезло, что сторожевая башня целая, — задумчиво пробормотал Церус, выглядывая наружу между зубцов стены.
В слабом свете звезд оборотни рассмотрели, как разочарованная чернота поползла за городские ворота. Клокотала и каркала, словно гоблины обсуждали что-то. Потом вонючее стадо двинулось вверх по склону. Как раз в том месте, где проезжали двуликие.
— О нет! Они, кажется, взяли наш след, — простонал Тумит.
В темноте откуда-то сверху послышалось испуганное лошадиное ржание.
— Радует только одно: в лагере никто из нас не остался.
— Да. Иначе постовым пришел бы конец.
Лошадиное ржание стало громче и жалобней. Это был душераздирающий крик о помощи.
— Похоже, добрались до наших припасов, — Как можно спокойней проговорил Гелиодор, хотя внутри забурлила злость, ему не жалко было продуктов и хозяйственного хлама, но вот кони… Животные погибли.
— Они их что, жрут? — не выдержал Церус.
— Ну, если вспомнить, что ездят гоблины исключительно на ящерах… Да, они жрут наших лошадей.
Оборотни замолкли, поеживаясь и прикрывая уши. Но долго слушать эту пытку и не пришлось — с животными расправились за считанные минуты.

На башне выставили наблюдателей и повалились спать. Хотя устали страшно, заснуть в окружении завывающего стада получилось далеко не сразу. Ночь и кошмарный сон слились для Гелиодора в одно мрачное пятно.
На рассвете вожаки оценили обстановку вокруг.
— Смотри там и там, — показывал Смарог на рудник и ворота.
Везде куда не поворачивались головы оборотней мельтешили гоблины.
— Они повсюду! — с ужасом констатировал Тумит. — Даже земли не видно.
Просто отсиживаться в башне оборотни не собирались. Да и какой смысл? Припасов у них не было, а значит обе стаи тут обречены на голодную смерть. Уж лучше сложить голову в добром бою.
Потекли дни утомительных схваток, вылазок и отступлений. Это походило на борьбу со стихией. Отдохнув за ночь, двуликие пытались выбраться из окружения, но к вечеру обессилевшие отступали обратно в башню.
День за днем.
Стадо, к удивлению оборотней, оказалось разумным, даже как будто организованным. Гоблины вели себя как животные, но в определенные моменты, словно повинуясь невидимому руководителю, поворачивали в нужном направлении или бежали именно туда, где оборотни собирались прорваться. Не то чтоб двуликие проигрывали. Нет. Они могли сражаться так хоть вечность, но у них не было еды, многих ранили, и это тоже требовало сил на восстановление. Они почти сникли…
— Смотрите! — заорал с верхней ступеньки Тум. — Они уходят!
Смотреть побежали все. И было на что. Яркое рассветное солнце, слепившее глаза до слез, показало им:
— Отлив… — прошептал Смарог.
— Да, точно, — поддержал Тум. — Так с берегов вода отходит после бури.
Гоблины быстро стекались к руднику, и за какой-то час их всех будто всосало внутрь.
— Вот это дела! — восхищенно прошептал Зоран. — Кому расскажи — не поверят.
— Нам нужно, чтоб поверили, и еще вход завалить. Помните, для чего мы тут?
— И что прикажешь делать?
— Как и планировали, взорвем к черной бездне этот рудник. Мы ведь брались очистить сам городишко, про подземелья никто не заикался. А гномы потом могут выкопать себе хоть десять новых штолен. Это уже их проблемы.
Действительно, по контракту они должны были очистить от гоблинов только городок. Оборотни обдумывали разные варианты исполнения своих обязательств и взяли с собой взрывную смесь, чтобы в случае осложнений подорвать подземный лаз. Нет рудника — нет проблем.
К счастью, гоблинов не заинтересовала несъедобная масса, залитая в небольшие бочонки. Они так и остались валяться среди обломков телег и обглоданных лошадиных костей.
Оборотни поднимались к своему разоренному лагерю и спускались вниз все вместе, держась настороже, готовые в любую минуту бросить груз и сваливать обратно к безопасной башне. Но окрестности рудника и деревянные сходни оказались пустыми. Ни одного гоблина не встретили. Только их трупы, оставшиеся после сражений.
Внизу, в самой глубине воронки, действительно был прорыт лаз. Всего один, узкий и неровный. Для надежности оборотни обшарили все простенки и проверили ходы, потом заложили динамит и, только когда в глубине раззявленной пасти рудника громко ухнуло, выдохнули с облегчением. Чтобы добраться до городка по поверхности, гоблинам понадобится не один день. Вверх поднялось огромное облако пыли и заблестело в лучах солнца мелкими алмазными частицами.
— В бездну такую работу, — выдохнул Гелиодор.
— Да и всё гоблинское отродье, — поддержал альфу Тумит.
Город покидали одной волчьей стаей. Поджарые тела огромных, лохматых существ мчались по мерзлой земле бесшумно, и только вспугнутые птицы выдавали их маршрут.
В первой же реке с наслаждением искупались. Перекидываясь прямо в воде, смыли вонючие подтеки черной вязкой жижи. На очищенных телах оборотней из-под грязи показались уже затянувшиеся рубцы недавних ран.
Гелиодор зачерпнул воды и плеснул в лицо. Рядом плюхнулся на колени Тумит.
— Ты знаешь, последнее время я постоянно думаю: а что дальше? Зачем все это? Глядя на свои руки, вдруг признался Гел. — И решил: сойдусь с ней и осяду. — Вода стекала с его лица, смывая всю гряз этих дней.
— С орчанкой? — нисколько не удивившись, спросил Тум.
Хотя другой предположил бы, что альфа говорит о прекрасной эльфийке.
— С ней.
— Она милая.
В голосе Тума прозвучали нотки зависть и сожаление. Решение альфы положит конец их прежней жизни. Гелиодор привяжется к своей кибитке и будет словно объезженный конь, домашний и послушный. Еще Тумит по-доброму завидовал счастью, обретенному вожаком.
— Она… хорошая. — Гелиодор не старался подобрать витиеватые слова, чтобы описать свою избранницу, произнес самое простое и подходящее.
Заложенная в оборотнях потребность в семье мучила его, как и всех его собратьев. Насладившись свободой и перенасытившись ею в юности, став зрелыми, они, движимые самым сильным и древним инстинктом, жаждали обзавестись своим логовом, женой и детьми.
Чаще всего они утоляли свой сексуальный голод с гномками, сманивали замужних на измены, за что их недолюбливали коротышки. «Разрушители гномьих гнезд» так называли их за глаза в городах. Молоденькую гномку соблазнить было трудней, они все были старомодно воспитаны, и в постель ложились только после свадьбы. Волки были готовы жениться, но толстушки хоть и заглядывались на красавцев оборотней, на брак с ним не соглашались, этот союз был заведомо бесплодным, а у гномов дети ровнялись счастью.

Гелиодор провел с Бёрк всего несколько ночей и сначала несерьезно отнесся к маленькой орчанке. Как к легкому развлечению. Только сейчас он осознал, что время, проведенное с ней, было тем, что он хотел и к чему всю жизнь инстинктивно стремился. Почти физически Гел ощущал расстояние между ними и чувствовал себя без Бёрк неполноценным, ополовиненным, разодранным надвое. В то утро он переживал собственный уход от неё так болезненно, будто сдирал с себя кожу. И чтобы заглушить эту боль и зудящую потребность вернуться, сражался ожесточенно, убивал гоблинов со злорадным наслаждением, отыгрывался за то, что переживал по их вине.
Теперь же, когда договор с гномами выполнен, Гелиодор собирался как можно скорее вернуться на хутор к своей девочке. Он заберет её в город. Если она захочет, то может взять с собой и старого орка, которого считает своим отцом. Работы для Гела в городе полно, он сможет зарабатывать достаточно, чтобы она ни в чем не нуждалась. Он оденет её в шелка и меха, будет баловать вкусностями. Подарит ей много украшений, всяких браслетов да серёжек.
Гелиодор вдруг вспомнил, что не видел у неё в мочках дырочек. «Ничего, можно проколоть, — подумал он. Но от одной мысли, что ей сделают больно, будут протыкать её тело острой иглой, у оборотня от злости удлинились клыки. — В бездну серьги! Браслеты, кольца, бусы и всё!»
В городе ей не придется больше красить кожу. Он представит её как гномку, и пусть хоть кто-нибудь попробует отозваться о ней плохо! Он затолкает насмешки обратно в глотки смельчакам.
В голове вспыхивали образы Бёрк и одно лишь слово «моя», которое заставляло сердце биться быстрей. У Гелиодора было лишь одно желание: бежать к ней.
— Гелиодор, нам всем нужно поехать в город, — сказал подошедший Смараг. — Необходимо рассказать всем о том, что видели.
— Мне не нужно.
Гел не собирался менять свои планы, отсюда он поедет прямиком на гномий хутор.
— Как раз, когда мы выезжали к вам, пришли известия, что на севере гоблины прорвались далеко вглубь Широких земель. — Смараг был сильно обеспокоен.
— И при чем здесь я? Пусть жители возьмут в руки оружие и защищаются. — Оборотень не собирался слушать о чужих проблемах.
— Не все так просто. Разве сам не понимаешь? Народы обеспокоены. Грядет что-то серьезное. По всем городам трубят, что эльфы собирают совет в Злат-городе. Хотят очистить от гоблинов все земли до Темных гор.
— Их земли, пусть и очищают, — ответил альфа, не особо вслушиваясь в слова.
— Работы будет много, и за нее щедро заплатят. Подумай, самое место для стаи оборотней, — забросил приманку Смараг.
— Брат, я устал воевать, с меня хватит. Я еду домой к своей женщине, — поставил точку в ненужном споре Гел.
— Поздравляю. Рад за тебя. Семья — это всегда хорошо. Но как же долг крови? Желаешь ты того или нет, а оборотень всегда остается стражем. — Брат применил железный аргумент. — Ты должен присутствовать на собрании всех народов и рассказать об этом месте. О поведении гоблинов. Оно необычно. Ненормально! Не делай вид, что не понял! Ими управляли! Стадо гоблинов вело себя разумно! В это трудно поверить, но я и ты видели это собственными глазами! А как убедить остальных воинов? Нас же поднимут на смех. Но ты лучший из двуликих, к тебе прислушаются. Тебе поверят.
Гелиодор разозлился и глянул на Смарога пожелтевшими звериными глазами. Как же он не любил напоминаний о прошлом, все эти древние легенды о стражах границ. В детстве он мечтал о возрождении былого величия оборотней, о битвах. А сейчас…
Душу сдавило. Если войска пойдут на гоблинское стадо расслабленными, воспринимая их как тупой скот, то все может закончится очень плохо. Смарог прав: предупредить нужно.
А Бёрк? Эх, как все это не вовремя…
— Ладно, две недели ничего не изменят. — Он сжимал и разжимал кулаки. — Но я сразу заявляю, чтобы никого не обнадеживать: я закончил воевать. С моей стаей ты можешь договориться сам. Если кто-то из братьев пойдет за тобой, я не буду против. Но сам из Жар-города отправлюсь прямиком за своей девкой.
— Хорошо, — обрадовался Смарог и ушел рассказать новости обеим стаям.
— Знаешь, что мне очень интересно? — почесал рыжую голову Тумит.
— Что? — рассеяно поинтересовался Гел.
— Если гоблинами кто-то управляет, то куда они теперь, все направились…

21. Катастрофа

За окном хозяйничала ночь. В доме тихо и темно. Бёрк, свернувшись калачиком, дремала на своей постели. Хотя дремота — не совсем подходящее слово для этого состояния, ставшее за последнее время привычным. Орчанку словно окутывал теплый кокон, притупляя все чувства. Не давал остро реагировать на события, происходившие вокруг. Не пропуская острых эмоций и тревог. Странное полузабытие. Отчуждение. Ей не хорошо, и не плохо, не холодно, и не жарко, только тревожное томленье разлилось по всему телу. Предчувствие. Ожидание.
Приоткрытыми глазами, Бёрк не отрываясь наблюдала за краем полной луны, показавшимся в окошке. Золотой свет манил, не давая оторвать взгляд от ночного солнца. И она смотрит, смотрит, не замечая ничего вокруг. Что-то случится с ней. Изменения…
А за стенами маленького домика творилось нечто ужасное. Беда.
Блеснуло. По темному хутору ярко брызнуло оранжевое пламя. Отразилось в оконном стекле, заметалось по белым стенам комнаты. Бёрк поморщилась, как от комариного укуса. Отвлекает. Хотелось видеть только сияние луны. Оно согревает и зовет…
Где-то вдалеке, как эхо, послышался душераздирающий крик. Потом еще. Звон металла. Все ближе. Со звуками приближалась тревога — густая, словно кисель. Заполнила весь гномий хутор и потекла к дому Бёрк. Все ближе…
Торопливые неровные шаги по замерзшей дорожке двора. Под тяжелыми ногами хрустит иней. Кто-то, словно пошатнувшись, ударился о стену дома. Жалобно скрипнули ступени, и входная дверь с грохотом распахнулась, разбив ручкой побеленную стену.
Бёрк инстинктивно сжалась. Все это, вокруг, тревожило, вырывая из теплой дремы. «Нет! Не хочу! Пусть прекратится! Остановится сейчас! Не надо!»
Из коридора громко, но как-то неестественно сипло, позвал Сфенос:
— Бёрк! Бё-ё-ёрк!
Она неохотно, с трудом вынырнула из сонного ступора. Словно одеревенелая кукла, встала с кровати и медленно пошла к дверям. В своей старой рубашке с вышитыми по краю ворота дубовыми листьями и бледной кожей Бёрк, сонно и дёргано двигаясь, очень смахивала на привидение. Вяло, медленно, поднималось удивление: почему отец не заходит в дом? Зачем открыл двери нараспашку и впускает порывы морозного ветра в теплую комнату? От ледяного сквозняка, ее босые ноги сразу замерзли.
В доме темно, но в свете луны были видны очертания предметов, а коридор как черная дыра. Можно только по звуку понять, что в нем кто-то стоял. Темнота зашевелилась, и проступили очертания тела Сфеноса. Он медленно сделал шаг вперед и начал заваливаться на колени. И тут же из ушей Бёрк как будто вытащили ватные затычки. Её словно обдало ледяной водой. До слуха со всей громкостью и четкостью наконец донеслись крики о помощи и шум битвы.
Девушка застыла, как каменное изваяние. Все происходящее показалось нереальным продолжением дрёмы, ночным кошмаром. Она видела! Даже в таком скудном освещении! Тело отца — голова, грудь, руки — все залито темной жидкостью. Не знала наверняка, но сразу поняла, почуяла, что это кровь. Что происходит?
— Гоблины! Гоблины налетели. Оттуда… — тяжело глотнув, заговорил орк. — Куда ушел твой волк… — Отец пошатнулся, наклонился в сторону и оперся правой рукой на стену. — Он не вернется… Бёрк! Гелиодор, он больше не вернется… — Слова Сфеноса звучали глухо и перемешивались с бульканьем и хрипами, как будто он захлебывался. Чем? Водой? Или… собственной кровью? — Беги… за реку… На другой берег, Бёрк. Там твои… Твой народ… На другом берегу… Ты будешь в безопасности… там…
В голове Бёрк слова отца отпечатывались, словно выжженные железом. Они окончательно разбудили, и девушка пришла в себя. Нужно действовать! Спасти! Вылечить! Орчанка встряхнулась и протянула к Сфену руки, желая ему помочь. Втащить в дом. Остановить кровь, перевязать.
В это момент из темноты, как из потустороннего мира, неожиданно невидимый до этого вынырнул кривой и тусклый, запачканный чем-то темным, меч и отсек орку голову. За одно мгновенье… Голова упала и, подпрыгивая, как мяч, покатилась под стол.
Бёрк, еще не до конца понимая, что произошло, оглушительно завизжала.
Позади упавшего тела орка мелькнула тень. В свете взметнувшихся языков пожара показался убивший Сфеноса гоблин. Высокий, ростом с орка. Жарко выдохнул облачко пара в морозный воздух. Красные фосфоресцирующие глаза, разинутая пасть, наполненная кривыми зубами, острые оборванные уши. Он, словно собака, прижимал их к голове, стараясь защитить слух от пронзительного крика Бёрк. В правой руке гоблин по-прежнему сжимал меч, с которого капала кровь Сфена, в левой держал копье. Он взмахнул им, словно желая прогнать неприятный звук, издаваемый орчанкой, потом замахнулся и, почти не целясь, с легкостью, как будто оружие ничего не весило, метнул копье в Бёрк. Острие пробило ей правое плечо и как тряпичную куклу, откинуло за печку. Это было последнее, что нападавший видел в своей жизни.
Из-за печи беззвучно, с такой скоростью, что гоблин не успел даже осознать, выскочила белая волчица размером с пони и разорвала ему горло. Одним плавным прыжком она пролетела коридор, оставив позади мертвецов. Очутилась во дворе. Все огромное, лохматое тело наполняла ярость.
Здесь были еще гоблины. С факелами в руках они замерли в растерянности. Вот кого они не ожидали увидеть в ветхом домишке, так это оборотня. Откуда ему тут взяться?
«Уродливые вонючие существа, превратившие ее жизнь в кошмар. Месть! Грызть! Убивать!»
Прыгнула к ближнему и одним махом оторвала ему голову. Брызнула липкая горячая чернота, от нее поднимался пар. Какая мерзкая у гоблинов кровь. Не кровь даже, а зловонная жижа. Так же поступила с третьим и четвертым. Так быстро. Они даже не успели поднять свое жалкое оружие. Раз и с этими было покончено. В маленьком дворике теперь валялись только обезображенные останки гоблинов, и по белому покрывалу инея разлилась темным пятном зловонная лужа.
Но дальше были еще гоблины. Они копошились повсюду. Услышали, увидели ее и завизжали, как свиньи. Обрадовались? Или испугались? Раздались крики:
— Оборотень! Оборотень!
Что-то в гнусавых голосах не слышно радости. Ушастые в панике заметались между домов. Прячетесь? Поздно! Белая волчица рванула следом.
В бок впились несколько арбалетных стрел. Пара из них запутались в шерсти, несколько неглубоко пробили кожу, одна причинила сильную боль и заставила заскулить — достала до самых ребер. Гоблины обрадовались и заулюлюкали. И сразу поплатились за это. Оборотница быстро пришла в себя, зубами схватила за древко меткой стрелы и вырвала ее из своего бока. Боль полоснула огнем, но быстро отступила. Теперь вперед. Бросок — разорвала зазевавшихся гоблинов. Но их становилось только больше. Они, словно грязная вода, затопили весь хутор.
— Серебро. Несите серебро! — орали мерзкие твари.
Волчица с остервенением грызла обидчиков, ярость заставляла двигаться вперед. Ее кололи и рубили мечами, но раны на шкуре волка моментально затягивались, и на их месте оставались только пятна крови. Боль и ярость придавали сил. И гоблины лишались конечностей и голов. В стороны летели брызги их крови и слюны. Драка напоминала сцепившуюся собачью свору, окутанную паром, от учащенного дыхания.

Подбежал здоровенный гоблин. В руках густо украшенная камнями и гравировкой серебряная секира. Оружие явно эльфийской работы. Точно прицелившись, здоровяк резко опустил острый клинок в клубок сражавшихся. Серебро с легкостью рассекло шерсть, кожу и мышцы вдоль кости. Волчица громко заскулила и инстинктивно отскочила в сторону, уходя от второго удара. Это спасло ей жизнь. Перекатилась через спину, заметалась, пытаясь избавиться от боли. Задняя лапа повисла, как неживая.
Чувствуя победу, с громким визгом к ней бросились все гоблины. Здоровяк снова замахнулся секирой.
«Беги» отдало команду тело и оборотница, уходя от погони, рванула между пылающих домов. Поскользнулась на замерзшей луже, в ноге взорвалась забытая в бою боль. Взвыла. Неловко ступила и упала. «Беги!» Куда? Во всем хуторе царил хаос. Крики, треск горящей древесины, дым. Подавилась вонючим воздухом, закашлялась, закружилась на месте.
Где-то еще сражались. Кажется, у гостиницы. Инстинктивно волчица бросилась на звон оружия. Может, защитят? Она летела знакомой дорогой. В торопях перепрыгнула через чье-то изуродованное тело, словно на земле валялась поломанная кукла. Знакомая расцветка. На что похоже? На платье Полли.
Возле горевшей харчевни увидела сражавшегося Татимира. На фоне огня он походил на бога мщения. Всегда доброе с хитрецой лицо, сейчас было перекошено яростью. Почти не узнаваем. В руках огромный меч, который раньше висел в его комнате над камином. Неужели харчевник и в самом деле умеет им пользоваться? А ведь Бёрк всегда посмеивалась над хозяином. Думала, что он обменял оружие на бочонок пива и просто бахвалился.
На груди и руках гнома было множество ран, дорогая бархатная рубашка изрезана и вся в крови. Идеальная когда-то борода наполовину сожжена. Изо рта вылетали рваные выдохи пара вперемешку с каплями крови. Он ранен. Дышал тяжело, как загнанный конь.
Волчица, сильно хромая, подбежала к нему ближе. Три гоблина против одного гнома — нечестно. Напала на того, что стоял спиной, убила быстро, без сожалений. Татимир рассек второго, а третий, поняв незавидность своего положения, отскочил и скрылся за углом. Наверное, побежал за помощью.
— Мерзкие твари, — сплюнул гном и вытер губы, по которым текли ручейки крови. — Спасибо, — повернулся он к волчице и замер. Присмотрелся внимательней. Оборотница вильнула хвостом, присела на здоровую ногу и, заглядывая гному в глаза, заскулила. — Бёрк?!
Она радостно взвизгнула.
— Эти синие глаза ни с чем нельзя спутать, — сказал гном, тяжело дыша. Он смертельно устал, силы были на исходе. — Вот как оно вышло! — удивляясь, качнул головой Татимир.
Он хотел что-то еще сказать, но гоблины приближались — сбежавший вел подмогу.
— К реке, Бёрк! Беги к реке! — закричал Татим. — Спасайся! — И взмахнул мечом, показывая направление. Волчица жалобно заскулила и поджала хвост. — Давай! Вперед! — приказывал харчевник. — Тут уже не помочь. Мне не помочь… Беги! Живи! — и замахнулся на неё, прогоняя.
Волчица отскочила, обиженно взвизгнув, но послушно потрусила туда, куда указал Татимир. Она сильно хромала, подволакивая заднюю ногу. Кровь ручейком стекала по белой шерсти, оставляя на земле горячие капли.
Издалека оборотница заметила на дороге, по которой обычно ходила к реке, толпу гоблинов. Скрываясь в тени забора, она свернула к мельнице. Но ее заметили. Крики, визги, вопли:
— Убей! Убей! Убей!
Почти догнали. Окружили. Обошли со всех сторон.
Огромное мельничное колесо, как панцирем покрытое коркой льда, с шумом проворачивалось в темноте, приглушая крики. В этом месте за долгие годы работы напором воды промыло глубокий омут. Туда даже в солнечный день смотреть было страшно. Смертельный водоворот не замерзал даже в сильные морозы. И сейчас бурлил, завинчивался мраком. Если упадешь — считай, смерть. Сразу закрутит и утащит на дно.
Хлипкие деревянные перила с каймой маленьких сосулек. Быстро, не задумывайся… Прыжок. Неловкие трепыхания лап в воздухе. Удар о воду был почти не слышен — все потонуло в скрипе колеса.
Гоблины, погнавшиеся за раненной добычей, остановились над обрывом и жадно всматривались в темную кружащую воду, держа наготове копья. Убилась или выжила? На поверхность сначала всплыли стрелы, которые ранили волка и при побеге торчали из его боков. Мгновением позже, между ними и кусками грязной-серой пены вынырнула голова девушки. Маленькая, облепленная белыми волосами. Глубоко вдохнув, она снова нырнула. Торопилась, чтобы в нее не начали стрелять. Секундой позже стрелы полетели в пустую воду. Поздно.
Огромный гоблин в доспехе из кожи и серебра — видимо, один из вожаков — поднял руку, останавливая стрелявших воинов.
— Мы зря теряем стрелы! — рявкнул он. — Она оборотень, их убивает лишь серебро.
— Погоня! Погоня! — радостно завопили гоблины.
Они хотели продолжить охоту.
— Нет, — осадил главарь. — Волчица сильно ранена, кровь льется из нее ручьем. Вода ледяная. Ей не выбраться. К утру сама сдохнет. А нам есть чем заняться.
И гоблины продолжили грабить деревню.
Но самка оборотня — слишком необычное явление, чтобы о ней просто забыть. Вожакам рассказали, откуда появилась волчица, и перед тем, как поджечь её дом, остроухие тщательно все обыскали. В постели, пропахшей парой оборотней, гоблины нашли завернутый в тряпку кинжал.
— Да мне. — Один из старших, выхватил находку и обнюхал. Он пах… очень знакомо пах. Тот самый оборотень. Его личный враг.
Несколько дней назад двуликий со своей стаей залез в облюбованное гоблинами гнездо и распотрошил его. Убил много собратьев, разбил его отряд. Его личный отряд. Его стаю. Его семью. Тех с кем гоблин вырос и воевал. Горному пришлось заново собирать себе компанию из соседских семей. В драке добиваться положения вожака.
Что ж, красивый кинжал он оставит себе — на память о свершившейся мести. Что может быть хуже для стража границы, чем гибель самки? Гоблин верил, что молодая оборотница погибла.
* * *
Бёрк закрутило. Подхватило и потащило вниз. Тысячи ледяных иголок словно крысиные зубы впились в тело. Боль пронзила ее всю. Бёрк потеряла сознание всего на долю секунды, а очнулась в теле человека. Холодно. Ничего не видно. Непонятно, где верх и низ. Где земля? Воздух? Легкие горели словно в огне. Дышать!
Распущенные волосы вдруг стали густыми и длинными. Облепили всю, словно рыболовные сети. Мешали. И Бёрк забилась в них, как пойманная рыба. Пыталась выплыть, вынырнуть для глотка воздуха. Неимоверными усилиями ей это удалось. Один раз.
Они ждали. Целились.
Ныряй в спасительную глубину. Вниз.
Грести? Грести. Куда? В этом месте река сильно сужалась, становясь более бурной и глубокой. Терпела сколько могла, пока легкие не начали разрываться. Бёрк крутанулась и вынырнула так, что волосы оказались сзади. Лицо освободилось. Хорошо. Дышать. Голова над водой. Оглядись. Берега высокие, почти отвесные. Волна толкнула и ударила о покрытую корочкой льда землю. Оцарапала. Бёрк инстинктивно подняла руки и попыталась ухватится за край. Под вальцами рассыпалось мерзлым песком. Грязь полетела в лицо, угодила в глаза, рот. Пришлось нырять, промывать глаза от земли. Попробовала еще. Ничего не выходит. Слишком сухая и рыхлая в этом месте почва, и, как назло, не видно ни одного кустика. Над водой нет ни травы, ни деревьев. Ну же, хотя бы ветка! Или бревно. Бёрк еще несколько раз попыталась выбраться на сушу, но не смогла — не за что ухватиться. Не выкарабкаться.
Это конец…
Нет. Сдаваться нельзя. Нужно отдаться на волю течения. Отдаться на милость судьбы. Просто расслабиться. Вода отнесет подальше от опасности. Это даже хорошо. Вперед.
Очень быстро Бёрк удалялась от гномьего хутора. Она ослабла от потери крови и неудачных попыток выбраться. Остатков сил хватало только держать голову над водой и дышать. В нескольких местах речка изгибалась и бурлила. Волны накрывали девушку с головой, в рот попадала вода, и Бёрк тонула. По-настоящему. В такие моменты что-то случалось с ее телом, и оно само собой становилось волчьим. Откуда-то бралась новая сила. Мощные лапы гребли и выталкивали на поверхность, показывая невероятную живучесть. Потом человеческий облик возвращался.
Судьба все-таки сжалилась и послала небольшую корягу. Бёрк повисла на ней, зацепилась и снова потеряла сознание.
Перед самым рассветом, когда небо только-только начало розоветь, Бёрк выбросило на отмель. Большая песчаная намоина с другой стороны реки. Запретной. Тело опять поменялось, помогая выбраться из воды. И вот она на суще, словно обломок потерпевшего крушение корабля. Разбитая и поломанная. На чужом берегу. Одна. Теперь совсем одна.
На холодном песке Людожита, подтянув колени к подбородку, сидела обнаженная девушка-оборотень и смотрела на странный след. В обледенелых песчинках, постепенно размываемых волнами, отчетливо виднелся глубокий отпечаток правой руки и левой волчьей лапы. Его оставила она. Вглядевшись в отпечаток, Бёрк вслух проговорила:
— Я оборотень? Как странно…
Казалось, только сейчас она поняла происходившую с ее телом метаморфозу.
Густые белокурые волосы облепили прекрасное стройное тело и обрамляли очаровательное удивленное личико с тонким носиком, огромными глазами и пухлыми аппетитными губками. Ни одного шрамика. Кожа гладкая, как фарфор. Перекинувшись в человека, Бёрк сбросила с себя все следы страшной болезни, перенесенной в детстве. Красивое человеческое тело кровь оборотня довела до совершенства.
Но она этого не видела. Кажется, её вообще не интересовала собственная внешность, даже постыдная нагота не вызывала эмоций. В голове все время крутились слова отца. Про Гелиодора:
— Он не вернется…
Бёрк медленно осознавала, что любимого, видимо, больше нет — гоблины убили его, встретив на своей дороге. Да, наверняка. Их было так много… Если бы он их встретил и победил, то до гномьего хутора они бы не добрались. Значит… Гел проиграл.
За время, проведенное в воде, за эту страшную невероятно длинную ночь Бёрк физически прочувствовала, что осталась абсолютно одна. Песчинка. В мире теперь нет ни одного хоть сколько-нибудь близкого ей существа. Даже просто знакомого. Их нет. Все умерли. Бёрк всех потеряла.
Но чувствовала она себя так плохо, что физическая боль заглушила душевную. А тело желало жить и заставляло думать. Действовать.
— Что мне теперь делать? — Подняв голову, Бёрк задала вопрос розовеющему на горизонте небу: — Куда идти?
Она была так растеряна, что не могла выбрать даже направление, в какую сторону нужно двигаться.
Небо молчало. В ответ, сверху, медленно полетели крупные хлопья первого снега. Мороз усиливался, быстро превращая мокрые волосы в сосульки. У замерзавшей девушки начали постукивать зубы.
«Беги… За реку… На другой берег, Бёрк. Там твои… Твой народ… На другом берегу… Ты будешь в безопасности…там…»
Отец… Что он хотел сказать этим? Что имел в виду? «Твои» — кто? Оборотни? Разве есть на этой стороне оборотни? Или он говорил про орков? Может, она чего-то не знала, и тут обитают карликовые орки-альбиносы? Это показалось таким невероятным, что Бёрк фыркнула посиневшими от холода губами. Глупость. Но последние слова Сфена… Ведь не бредил же он перед смертью?
— Нет, — выдохнула Бёрк облачко пара.
Отец хотел рассказать что-то важное. Важное для неё. Ну что ж, она выполнит его последнее напутствие. Уже выполняла, ведь оказалась на другом берегу. Теперь нужно найти «своих».
Но для начала надо подняться. Сделать шаг…

22. Потеря

Злат-город бурлил. Столица Широких земель всегда была местом шумным и неспокойным, но сейчас! Сюда словно переехали все народы разом. В воздухе смешались аппетитные запахи свежей выпечки и жареного мяса, из подворотен тянуло конским навозом и немытыми орками. С раннего утра стоял гул голосов и призывов торговцев. На улицах было не протолкнуться: все забито повозками, лошадьми и вооруженными воинами. Снег усугублял ситуацию — улочки и дороги покрывала серая мешанина, препятствовавшая движению.
— Ну и утречко, — протискиваясь между двух орочьих кибиток, прокряхтел Тумит.
Два дома на колесах столкнулись на узкой улочке и сцепились своими яркими шатрами. Из кибиток, словно поспевший горох, высыпали зеленые семейства, а два огромных возницы принялись громко выяснять, кто виноват.
— Да, местечко стало походить на жерло вулкана — того и гляди взорвется, — кивнул Гелиодор и резко присел, уходя от пролетевшего кулака орка. Удар достался молодому крикливому орку, управлявшему одной из кибиток. — Кто додумался созвать сюда все таборы с равнины? В город! Со всеми сородичами! Нельзя было вызвать только главных? Столько орков в одном месте…
Оборотни поспешно отскочили, и в открывшийся проход, круша на своем пути все и вся, свалились в яростной драке зеленые великаны.
— И гномов, — добавил Тум, глядя, как десяток коротышек принялись растаскивать орков.
Мирные намеренья быстро исчезли, и они сами принялись махать кулаками, не щадя ни своих, ни чужих. Кто за что теперь бился, непонятно. Участникам было наплевать, главное — весело и кучно.
— Да, идейка была так себе. Надеюсь, сегодня все разрешится, и мы наконец уедем из этого бедлама. Итак, задержались почти на месяц. — Оборотни продолжали пробираться по заполненным улицам. — Подумать только, я хотел переехать сюда насовсем. Да еще притащить с собой Бёрк и ее папашу. После деревенской тишины старик бы точно свихнулся от такого гама.
Представив мечущегося между домов Сфеноса, Гелиодор расхохотался. На душе было легко. Это путешествие обещало скоро закончиться. Пара-тройка дней, и он дома. С Бёрк…
Дворец Мира красовался в центре столицы. Это было самое старое здание, с него, собственно, и начали возводить этот город. Самое высокое. Самое монументальное.
— Вот это махина! — задрав голову, присвистнул Тумит.
— Да, местечко не для утреннего чаепития, — согласился Гелиодор и поправил на себе одежду.
Шесть этажей, увенчанных двадцатью башнями и башенками разной величины. Колоны, арки, балконы. Мрамор и цветные витражи. Не дворец, а город в городе. Где-то высоко над всем этим, кружили птицы.
Рядом с таким величием оборотень почувствовал себя нищим, одетым в отрепье. Все имущество стаи при стычке с гоблинами было потерянно. По дороге сюда оборотни успели заскочить к нанявшим их гномам, отчитаться и получить остаток платы. Даже купили кое-что. Но новая добротная одежда для этого места оказалась более чем скромной. Гелиодор почувствовал раздражение и зависть к разодетым воинам, проходившим мимо.
— Да, умеют эльфы пустить пыль в глаза, — невесело усмехнулся он. — Вот бы так свои земли охраняли, а то при малейшей передряге советы собирают.
— Вы неправы, юноша, — заговорил с ним косматый седой коротышка. Пожилой гном поднимался по лестнице совсем рядом, но из-за своего роста, был ими не замечен. Вот его одежда соответствовала этому месту: тяжелый бархат весь усыпан золотым шитьем и драгоценными камнями. — Последний раз большой всенародный совет собирали при Красном море, — нравоучительно объяснил гном.
— Не может быть! — удивился Тум и беззлобно уточнил: — Мор? Тот, когда проклятых человечков потрошили? Это сколько уже лет прошло? — почесал он свою шевелюру.
— Достаточно для того, чтобы остыли горячие головы, — недовольно ответил гном и свернул в левый коридор.
— Задавака, — бросил ему вслед Тумит, провожая взглядом.
— Секретарь какой-нибудь, — предположил Гелиодор.
— Библиотечная крыса, — поддакнул Тум.
— Сразу видно — не воин, клинок в руках не держал. Горячие головы, — передразнил Гел гнома.
За их спинами громко засмеялись. Оборотни замешкались и попали в крепкие объятья.
— Кого я вижу?! — взревел поймавший их оборотень. — Мальчишки из стаи Дикого ветра!
На Гелиодора повеяло чем-то забытым. Давно никто не называл его именем кровной стаи. В душе всколыхнулась ностальгия.
— Теперь стая Черного зверя, Войсат, — с легкой грустью, поправил собрата и тепло обнял его — вожака соседей, знавшего его еще ребенком.
Огромный, матерый оборотень совсем не изменился.
— Наслышан, — по-доброму похлопал он по спинам двух друзей. — Хорошая молва идет о тебе. Добрым стражем ты стал, мой мальчик. Отец бы тобой гордился. — глаза собравшихся наполнились грустью, головы поникли.
— Но поторопимся! — подогнал здоровяк. — А то опоздаем на эту эльфийскую сходку. — он подтолкнул молодых оборотней в спины и чтоб отогнать горькие мысли, заговорил более воодушевленно. — Говорят, будут галдеть о чем-то важном. Не слыхали, что задумали остроухие?
Огромный зал с гулким, сводчатым потолком был наполнен шумом тысяч голосов собравшихся. Все здоровались, обнимались, о чем-то спорили. Сегодняшнее собрание было мероприятием необычным. Событием столетия. Вокруг царила настороженная нервозность. Присутствующие волновались. Грядёт что-то великое. Поговаривали о войне.
— Тишина!.. — призвал с высокого помоста тот самый разодетый в бархат гном.
— Это же Большая Секира! — зашептались в толпе. — Ты посмотри, еще живой!
— …Сейчас будет говорить Рэдариэл, сын Гарабета, правитель Туманного леса. — продолжал громко кричать гном. — Эльфийский совет назначил его куратором сегодняшнего собрания.
— Какого драного гоблина?! — донеслось из толпы собравшихся. — Что это эльфы возомнили о себе? С чего это Эльфийский совет за нашими спинами решает, кто будет нами командовать?
Его возражение подхватили, размножили и понесли по залу. Гомон не прекратился, а только усилился.
— Тихо!..
Внезапная яркая вспышка искрами разлетелась над головами собравшихся. Теперь просьба была услышана. В зале воцарилась тишина.
— …Извините, — улыбнулся стоявший на помосте эльф и довольно потер светящиеся пальцы. — Это самый быстрый способ привлечь ваше внимание. И всегда действенный.
На него смотрели, без улыбок, недовольно, настороженно. Эльфу это не мешало. Он продолжал с доброй, всепрощающей улыбкой, дружелюбно осматривать собравшихся. Весь вид его наводил на спокойствие и уваженье.
Красивенький как фея из сказки. Весь в дорогих побрякушках. На боку серебряный меч. Высокого роста. Ясно что остроухий и длинные, абсолютно белые волосы, уложены так, чтобы подчеркнуть это. У их народа, эта отличительная черта, повод для гордости. Считают форму своих ушных раковин, идеальной.
Его окружали еще семеро сородичей. На помосте стояли и другие разряженные. Гномы пара оборотней, сбоку неуклюже топтался единственный растерянный орк. Заметно что зеленый великан всем своим существом желал скрыться среди себе подобных. Наверное, это представитель всего кочевого народа.
— Позвольте представиться. Я Рэдариэл, сын Гарабета, правитель Туманного леса, — Приятным голосом продолжил эльф. — И сразу поясню, — поднял он руку и останавливая новые возражения. — Эльфийский совет выбрал меня куратором, только для этого собрания. Дальше, все вопросы будем решать сообща. Сегодня каждый народ выберет себе представителя. Из них составим военный совет народов.
Последовало довольное роптание и собрание началось.
Обсуждали гоблинов. Сначала собравшимся представили множество отчетов. Подробных. Развернутых. Зачитали кучи свитков, показали карты. Долго, скучно. Ничего нового. Несколько пришедших успели даже уснуть.
Потом выступали пострадавшие.
Разоренные орки, коротко объясняли, как потеряли целые караваны. За последнее время погибло много небольших семей, кочующих отдельно. Их полностью истребили. Говорил о том, что жить стало невыносимо, приходится сбиваться в огромные группы, от этого страдают пастбища — слишком большее количество буйволов скапливается на одном месте, и трава не успевает нарасти. Все объяснялось коротко, непонятно, сумбурно. Орки, что с них взять.

Следом слово взяли гномы — торговцы из разоренных городов, теперь не существующих, стертых с карты Широких земель. Эти были многословнее. Громко выкрикивали суммы утраченного имущества, жаловались, что охрана уже не гарантирует безопасности крайних поселений. Гномы спешно бросали насиженные места и стекались в города покрупней, обнесенные высокими стенами, оставляя золотоносные рудники, плодородные пашни, сады. Но что будет дальше? За стенами на всех места не хватит. Что ждет народы Широких земель? Голод?
Дальше вызвали Гелиодора, словно он мог все объяснить. Его рассказ сначала внимательно выслушали. Потом задавали много вопросов. Много-много вопросов. Требовали мельчайших подробностей. Это больше походило на допрос с пристрастием.
— Что вы привязались ко мне?! — негодовал уставший оборотень. — Можно подумать, я один сражался с гоблинами.
— Ты один видел их близко. Несколько дней следил за ними, знаешь их повадки, в бою твой опыт будет очень ценным, — пояснил увешанный доспехами гном.
— Ну нет! Хватит с меня. Я пришел рассказать, а не впрягаться в чужую войну.
— А как же зашита территорий? — поинтересовался эльф Рэдариэл.
— Это не мои территории.
— Мы все живем на Широких землях. Это единственная родина для нас, — настаивал эльф.
— Я им клятв верности не давал, — раздраженно возразил Гелиодор. — И вообще, хвати считать оборотней стражниками. Обязанными всем. Мой народ отдал все свои долги и заплатил самую высокую цену из всех вас. Если, конечно, вы помните…
— Мы помним это и благодарны вашему народу, — склонил голову с уважением Рэдариэл. — Но пришло время вспомнить старые традиции и объединиться перед общим врагом…
— Без меня, — развел руки Гелиодор.
Он не стал больше спорить и слушать лестные увещевания — просто сошел с помоста к своим.
Предводители переглянулись, но не стали ничего говорить.
— Воевать или отсиживаться за стенами — дело личное. Не осуждаю, — продолжил разговор матерый оборотень, стоявший с эльфами. — Первые сборные отряды добровольцев, уже перешли к очистке территорий. Было несколько пробных стычек по краю равнины. Дело пошло не так гладко, как мы ожидали. Есть потери. С нашей стороны их немного, но… Это потери… Есть и хорошие новости, мы взяли пленников. Некоторых уже допросили. Возможно, новая информация заставит отдельных из нас передумать.
Все много серьезнее. У варваров появились предводители. Да! Гоблины с мозгами и амбициями, а не просто голодное стадо. Они ведут их к Великому лесу.
Толпа взорвалась удивленными криками.
— …Гоблины объединились. Все горные гоблины сбились в общую кучу. Возможно, пока их командование не столь совершенно, как наше, но численностью гоблины превосходят всех нас вместе взятых. Даже по предварительным подсчетам их количество просто поражает. И теперь горные — это не отдельные дикие группы. Они орда. Сильная и жестокая. Огромная. Контролируемая. Если гоблинов не остановить сейчас, через год все Широкие земли заполыхают огнем. Все!
После его слов воцарилась гробовая тишина. Большая Секира подал знак страже, и в зал втащили трех пленных гоблинов. Их провели сквозь расступающихся воинов и поставили у помоста. По залу потянулся мерзкий запах, заставивший собравшихся отступать в стороны.
Два гоблина представляли собой жалкое зрелище. Для большей сговорчивости, с пленниками поработал палач. На телах были видны следы пыток.
Гелиодор поежился. Сражаться в честной драке — это одно, а вот так выдирать нужные сведения вместе с мясом… Мерзкое дело, хоть и нужное. Это еще одна причина держаться от всего этого подальше.
— Я все скажу! — вдруг взмолился горный, самый целый из тройки.
Палач с ним еще не беседовал. Морда в запекшейся крови, но это давнее ранение, видимо порубили, когда взяли в плен. Наверняка гоблин решил поменять полезные сведенья, на быструю смерть. Умно с его стороны.
— Подведите его ближе, — потребовал эльф.
— Я все скажу, добрый господин, — Прошепелявил гоблин и заискивающе улыбнулся, показывая гнилые клыки. Морда хитрая, не вызывает доверия. Речь его, то, как выговаривались слова, невнятная, как у всех его сородичей. Что-то с голосовым органом, так уж устроены. А говорил слишком тихо.
— Назови свое имя и отвечай, кто вас ведет, — потребовал у него с помоста оборотень.
Гоблин что-то ответил, но совсем невнятно. Может, назвал свое имя, может, имя предводителя, а может, послал всех в черную бездну.
— Неслышно. Громче! — закричали из толпы. — Что он там лопочет?!
— И не видно. Поднимите его выше! — донеслось с дальней стороны зала.
— На помост, — кивнул страже Большая Секира.
Гоблина резко подхватили и поволокли верх и тот заверещал дурным голосом Руки у пленника оставались связанными за спиной и с одной потекла темная жижа. Это от резкого движения, на теле гоблина открылась засохшая рана. Завоняло сильней. Эльфы брезгливо отворачивались и отходили. На месте остался стоять только Рэдариэл.
— Развяжите его, — Отдал он приказ страже. — Думаю от раненого и безоружного мы сможем защититься. — усмехнулся Рэдариэл и стал внимательно рассматривать упавшего на колени пленника. — Один против всех он ничего не сделает.
Гелиодор подступил ближе и тоже пригляделся. Что-то тревожно-знакомое было в этом горном. Он его уже видел? Где? Неужели горный из той своры, что потрепала их в заброшенном городе? Или может просто запашок гоблинской крови, напомнил о недавней стычке?
Гоблин попался не из простых. На нем были наручи и кожаный нагрудник из ловко подогнанных металлических пластин. Все украшено густой гравировкой. Это хорошо гномья работа. Дорогая амуниция. Только за этот комплект можно было получить кошель золота. Видно, трофей из награбленного. Не зря гномы кричат о потерях.
Когда руки гоблина освободили, он что-то благодарно забормотал, продолжая стоять на коленях, потом принялся кланяться, отвешивать поклоны всем: стражникам, втащившим его на помост, собравшимся внизу, командирам, стоявшим перед ним. Это смотрелось неестественно, нелепо и смешно, словно перед ними выступал нанятый лицедей, а не грозный враг. По залу прокатилась волна смеха.
— Вот она — гроза Широких земель! — с хохотом выкрикнул кто-то.
— Великая орда! — с издевкой подхватили другие.
Продолжая кланяться, гоблин определил для себя, кто тут самый главный и пополз к ногам Рэдариэла.
— Все скажу, все… — Шептал он как полоумный, все еще низко наклонясь и сложив руки как для молитвы.
Все вокруг непринужденно улыбались, продолжая веселиться.
Гоблин вскинулся неожиданно. Так резко, что никто не успел его остановить. Мгновение — и в эльфа полетело что-то блестящее. Расслабленный Рэдариэл, бдительность которого убаюкало гоблинское представление, увернуться не успел. Клинок воткнулся эльфу в левую сторону торса. Там, где билось сердце. В место, куда и целил гоблин.
На помосте все смешалось.
— Не убивайте его! — орал оборотень, оттаскивая охрану от гоблина. — Он нам еще пригодится!
— Держи! Снимите это! — С гоблина стаскивали остатки лат и нагрудник, под которым он ухитрился спрятать кинжал.
— Все в порядке, — успокаивал всех Рэдариэл.
Он выдернул кинжал и снял камзол. Под ним засверкала серебряная кольчуга, явно зачарованная, потому что обычная не остановила бы такого меткого броска. Она и спасла эльфу жизнь. Клинок даже кожу не оцарапал, застрял в тесном плетении металлической чешуи.
— Вот тебе и посмеялись, — прошептал озадаченно Войсат, глядя, как вяжут ушлого гоблина. — Уел горный, сумел. Удивил даже меня.
Но Гелиодор не слышал его слов, хотя и стоял рядом. Он смотрел на кинжал, который вертел в руках Рэдариэл. Растолкав сгрудившихся у ступеней, Гелиодор взбежал на помост. В упор уставился на клинок. Не свою семейную реликвию, которую забыл у Бёрк. Ошибки быть не могло. Красный камень, словно радуясь встрече с хозяином, приветливо блеснул.
Как в трансе, Гел протянул руку и схватил лезвие. Сжал побелевшими пальцами так, что, казалось, сейчас закапает кровь, и потянул к себе. Видимо, на лице Гелиодора было написано что-то такое, что эльф не стал противиться и отпустил оружие из рук.
Оборотень развернулся, сделал несколько шагов и вплотную приблизился к связанному гоблину, трепыхавшемуся на полу. Сунул кинжал ему в морду, едва не проткнув его нос. Медленно и четко спросил:
— Где. Ты. Взял. ЭТО?
От тихого рокотавшего голоса оборотня у рядом стоящих по спинам пробежал холодок. Глаза Гелиодора недобро сияли золотом. Они проникали, казалось, в самую душу гоблина.
Вокруг воцарилась гробовая тишина.
— У девчонки. — На разбитых губах гоблина заиграла улыбка. Он узнал Гелиодора. Нос уловил знакомый запах. Ты посмотри, как повернулась судьба! Вот так встреча! — Маленькая белокурая дрянь с глазами синими, как вода. — Улыбка горного растянулась шире.
Гелиодор смотрел на довольную рожу гоблина, и по нему прошла волна ужаса. Впервые в жизни оборотня парализовал страх. Неужели мерзавец не врет? Он встретил Бёрк? Где? На хуторе? Орда вонючих гоблинов добрались до гномьего хутора? Но как? Он ведь находится совсем в другой стороне? И что сделали с беззащитной орчанкой эти пещерные выродки?
Оборотень смотрел и не мог заставить себя задать ни одного вопроса из роящихся сейчас в голове. Или просто боялся услышать ответы?
А остроухий это понимал. Наслаждался его болью и пил ее как воду из живительного источника.
В зале воцарилась тишина. Никто не понимал, что происходит.
— Я убил ее, — продолжил гоблин после паузы. Лицо оборотня исказила вспышка боли. — Разрезал ее горло от уха до уха. — Глаза горного радостно засияли. Он упивался моментом. Да, двуликий, страдай. Месть свершилась.
Из горла Гелиодора вырвалось рычание. Лицо оборотня уже менялось, превращаясь в волчью морду. Зрачки так расширились, что глаза из желтых стали почти черными. Быстро, не задавая других вопросов и не говоря больше ни слова, Гелиодор схватил горного за голову и приподнял. Пальцы оборотня уже вытянулись, увеличились, на половину став звериными. Гелиодор сжал ладонь от чего острые ногти впились в морду врага. Тот заверещал дурным голосом, но продолжал улыбаться даже через боль. А оборотень все давил и давил. Медленно. Крик усилился, а через миг голова гоблина лопнула, как спелый арбуз. Между пальцами оборотня потекли кровь и куски мозга.
Вокруг заговорили. Гелиодора трясли, что-то спрашивали — он не слышал, не соображал. Его голову словно сунули в огромный колокол и ударили по нему. Гелиодор был совершенно оглушён новостью о смерти Бёрк. Смог только машинально сунуть кинжал под латы и перекинулся в волка.
Гелиодор несся по залам и коридорам древнего замка, сбивая с ног, попавшихся ему на пути. До хутора гномов пришлось бы добираться около недели, но сходящий с ума от горя оборотень добрался в два раза быстрее. Он останавливался только попить воды и снова бежал, не замечал времени, не чувствуя усталости.
Цели он достиг, когда уже опускались сумерки. Припадая от усталости на дрожащие лапы, зверь застыл на краю пепелища, оставшегося на месте хутора. Какие-то дома сгорели не до конца и торчали огрызками прошлой жизни. Оттепель размазала по снегу черную грязь.
Волк стоял, не решаясь сделать шаг на испоганенную землю. Всю дорогу его не покидала надежда, что горный солгал, и хутор стоит на месте. Нетронутый. Теплый и чистый — такой, каким оборотень его покинул. А клинок, брошенный гоблином… просто похож, подделка. Он никогда не принадлежал ему. Подделка. Но при мысли остановится, перекинутся и рассмотреть оружие повнимательней… Нет. Надежда жила, питала всю дорогу сюда.
А сейчас она умирала. С каждым шагом, сделанным Гелиодором по мертвому хутору.
Ступая по выжженой земле уже ногами человека, Гел шел по тому, что еще несколько дней назад было шумным постоялым двором. Здесь кипела жизнь. Вот знакомая дорожка, заросли… А вот и место ее дома. Но его больше нет. Только куча грязного пепла осталась.
Колени размякли и подогнулись, Гелиодор оседл на землю. Зачерпнул грязь, сдавил ее до хруста и разжал пальцы. Промёрзшие угли рассыпались, испачкав кожу. Он взял ещё. С остервенением бросил. Принялся разгребать обеими руками, словно пытался найти что-то утраченное.
Среди углей, мелькнул лоскут. Гел отряхнул руки и поднял его. Кусочек тряпицы был обожжена по краям и пропитан засохшей кровью. Это нестрашно — тут ведь все пропитано кровью, мало ли чья она. Но… на клочке были видны вышитые листья. Зеленые листья дуба. Такие знакомые…
Гелиодор приложил к лицу ткань и втянул запах. Сквозь гарь пробивался ЕЁ аромат. Сомнений нет — это была рубашка, в которой спала Бёрк.
Гелиодор закричал. Страшно, как кричат от невыносимой и невыразимой боли, срывая голосовые связки. Потом крик перешел в волчий вой. Зверь катался по грязи, в которую превратилось под дождем пепелище, рвал землю лапами и выл, выл, выл… Сильный зверь плакал, подняв морду к небу.
Со склона за ним наблюдала его стая. Мокрые, продрогшие на промозглом ветру волки нервно метались, не зная, чем могут помочь своему брату, и жалобно скулили. Как можно облегчить боль их альфы? Они готовы были на все, разделить его горе. Но разве такое возможно? Волчий скулеж перешел в горестный вой, песню скорби. Молитву луне об ушедшей душе. Стая оплакивала потерю вожака. Скорбела вместе с ним. Это все что они могли — просто быть с ним рядом.
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